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N quo per vices temporum, quorum 
Us ncceſlitati ſapienter & honore ſalvo 
ceedere quam turpiter & re ſalva ſer- 
vire præſtat, una cum mels fortunis mea, 
quam priùs inſtitueram, vitæ ratio fuit im- 


mutata; mihique reſtabat exauthorato nihil 
aliud, 


iv DE DIC ATI O. 

aliud, quam ſoli literarum culturæ, quod æ- 
tatis ſupereſt; bene nec inhoneſte latentem da- 
re; ſemper ope ſummã nitendum credidi, ne 
pretioſas horas, vacuas laboris otiosaſque, tra- 


ducerem. Quapropter ad libros, à quibus u- 


nicum ferè rebus inclinatis expectabam ſola- 
tium, velut ad aſylum, confugi: perluſtrinſ- 
que, qualem progreſſum renaſcentes in Eu- 
ropi quondam literæ primis ab initiis uſque 
fecerant, perfundebar incredibili voluptate; 
quantam peregrinantibus locorum, quos obeunt, 
novitas & varietas afferre conſuevit. Tan- 
tum gaudium clam non habendum ratus, cœpi 
mecum ſtatim meditari, quo pacto poſſet id 
ad alios etiam pervenire. Typographices er- 
go, cujus adminiculis haud parum debet lite- 
rarius iſte progreſſus, Annales aggrediens, ſenſi 
rem ſanè negotioſam, nec niſi multiplici li- 
brorum notitiâ paſſim conquiſità perficiendam, 
me ſuſcepiſſe: plurimos fore cùm generoſos 
tum nobiles viros, qui ſibi bibliothecas ſe- 
lectis hoc genus & antiquis libris ornatas non 


parvis 
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parvis nec pœnitendis fumptibus coemerant, 
exorandos, ut atlas adeundi diligentiuſque con- 
fulendi fieret copia. Tu, quo ſemper es a- 
lacri promptoque (11 quid ad promovendas li- 
teras opus ſit) animo, nihil cunctatus, aditum 
facilem protinus ad tuam, Vis IIBERAII BUS 
DOCTRINIS INSTRUCTISSIME, dediſti: Quin e- 
tiam (beneficiis enim beneficia cumulare gau- 
des) in amicitiam tuam fidemque, cujus mag- 
nis multiſque pignoribus obligatum tenes, me 
recepiſti. Materiz (quantamcunque corrogare 
licuit) in Annales, quos prælo deſtinabam, 
comparatà, memet ad opus accinxi: primique 
jam pridem voluminis exemplaribus ferme di- 
ſtractis, ſecundo nunc prodeunte, tertium penè 
præparatum publicam lucem præſtolatur. In- 
terim nonnulla ſubciſivi temporis intervalla, 
ne pereant, alii cuidam ſtudiorum generi li- 
bet impendere: non ſolùm, quò non otier; 
ſed ut animum diuturno laboris ejuſdem tæ- 
dio, velut ingrato crambes identidem ſæpius 
b repoſitæ 
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=_ repoſitæ faſtidio, defatigatum, ſtudii non in- 
| termiſſione ſed mutatione, ſubinde reficiam. 
Quoniam vero. Græcarum pre cæteris editio- 
[| num nitor impensè mihi ſemper placuit, me 
cepit allas aliquatenus imitandi deſiderium. 
Nactus 1taque typographeum luculentum, nec- 
non artificem tam probum quam ſolertem, pe. 
idoneumque (quod eſt in arte typicà maximi 
momenti) correctorem; lepidum Batrachomyo- 
machiæ pocmation edidi: neque ſpes, quam de 
| mei conaminis eventu conceperam, me fefellit, 
nec defecit amicorum gratia. Quamobrem pri- 
mo non infeliciter experimento defunctum 
| (nam menti ſtimulos addat ſucceſſus) in ipſo 
quaſi limine laborum ceſſare puduit ; & ul- 
tra nihil, quod incœptis erectum magis quam 
feſſum me teſtaretur, moliri. Certum pro- 
__ gredi, ſed, quid capefſerem proximum, dubi- 
tantem tuo, V-1R AMICISSIME, conſilio firmaſti. 
Multa quippe ſunt hinc inde Græcorum verſu 
prosique ſcriptorum de variis arguments o- 
puſcula, 
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puſcula, brevia pleraque ſed elegantia, repertu 
rara quædam, nec niſi maximo pretio redi- 
menda : quz, quod paginis incluſa pauciori- 
bus ad juſtum vel libelli volumen non acce- 
dant, ed faciliùs intercidunt, & citiùs de ma- 
nibus elabuntur. Studioſis erit (ut opinor) 
nec injucundum nec inutile, ſi, quæ ſparſa 
diverſis in locis vageque disjecta vix inveniri 
queunt, in unum tanquam corpus coaleſcant 
accurate, quoad fieri poterit, recuſa ; seque 
forſan ab interitu, qui ſeparatis imminebat, 
unita vendicent. Aliquod igitur hujuſmodi 
ſpecimen ; deque multis lectorum quorun- 
dam poematum metris Latinis redditorum 
volumen proponere conſtituo. Primitias haſce, 
quas ſi non diſplicuiſſe ſenſero, ſequetur ube- 
rior meſlis, accipe, VIX DINISSIME; cum mihi 
primus author fueris, ut his colligendis ma- 
nus admoverem. Tua bene volentia complu- 
res meis conatibus fautores conciliabit: & om- 
nibus eruditis, quod tui nominis authoritate 

nititur, 
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nitieur, eſſe ſatis commendatum putabo. Vale: 
que beneficiorum tuorum non immemorem, 
meique ſtudia, quo ſolitus es hactenus, amore 
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LECTORI 


EB C TONI S. 
E in his Miſcellaneis Græcorum aliquot Hcripto- 
rum opuſculis vulgandis propoſiti que ratio, que 
cauſa fuerit, prævia te, Lector, Epiſtola ſails 
docuit. Reſtat jam, ut ſingulorum Catalogum & nonnibil 
de ipſis Authoribus præmittam. 

I. *Egus 18 Tuoueylcs, 1 OgPtug m2! orouly: Prognoſtica 
a terre-motibus ; Jano Antonio Baifio mterprete. Pag. 2. 

Fateor imgenue me fide non eſſe tanta, ut quicquid pre 
ſe fert ſpecioſum ſcriptorts antiqui nomen, id ſtatim ab illo 
profelum credam. San? vel ex ſtylo, qui in Gracis literis 
verſatus aliquantulim fuerit, agnoſcet authorem Hermete & 
Orpheo longè recentiorem. Hermetem nibilominus, ut! & 
antiquiſſimos pleroſque, in Aſtrologicis hujuſmod: Prognoſticis 
maximopere ſeſe exercuſſe nemo ignorat. Hiermetis nomine 
circumferuntur Prognoſtica ad infirmorum decubitum ſpe- 
Hantia ; aliaque nonnulla, que Clarif]. Fabricius in Biblio- 
C theca 
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theca Graca minutatim ac (ut ſolet omnia) accuratiſſimè 
retenſet (lb. 1. cap. 9.) Notatque bir quicquam Hermeti, 
quod igſum poetices fludioſum fuiſſe argu, tribii. Hinc 
itaque fit, ni fallor, ut illa a terræ-motibus Prognoftica a 
guibuſdam transferantur ad Orpheum: quem, ſi nun poe- 
tam, at muſice aftrologieque permfſimum furſſe ommes uno 


ore conſemtiunt. Hec Prognoſtica in edlitionibus pleriſque 


(preter primam Florentinam ann. 1494.) Græcæ Epigram- 
matum Authologie ſuljunguntur. Metrica eorum interpre- 
zatio, authore Jano Antonio Baifio, prodiit ex Federici Mo- 
rell. officma, Pariſus, 1586. in 4. ub: imprimitur ad 
calcem locus Arati de Zodiaco, Latine a Cicerone verſus. . 

II. Maya Aoyia TOY and T8 Zwgoargs Mayuy: Magorum, 
gui a Horoaſtre prodiere, Oracula ; Federico Morello inter- 
prete. Pag. 10. 

 Neutiquam adducar, ut hæc, que ſub Zoroaſtris nomine 
ob antiquiatem venerando multi oraculorum conſarcimatores 
venauarunt, genuma putem, Lacera certe & peſſime ha- 
bita tam ob Imgue idioma quam metrorum claudicantium ra- 
tionem ad nos pervenerunt. Nec dubito, quin quidam Pla- 
zonice ſettle diſcipulus, haud tamen admodum antiquus, ea 
confinxerit. Prima eorum eanw' cum Plethoms in eadem 
ſeholtis, Jacobo Marthano interprete, Iucem accepit a Jo- 
hannis Lodoici Tiletani prælo Pariſus 1538. & 1539. in 4. 
Secunda, ſinè ſeholiis, interprete & excuſore Federico Mo- 


— 
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* Cicer, de Natur. Deor, lib. 1. Orpheum Poctam Ariſtoteles docet nunquam fſuiſſe. 
rello, 


LECT OR I. xi 
rello, produit Hariſi ts Grece 1595. & Latinè 1597. in 4". 
Poftea Obſoparus, in ſud Sibyllinorum oraculorum editione 
Pariſ. in 8*. ea cum Plethonis & Michaelis P/ellt ſcholits ſæ- 
pins recudit. Lege Fabric. Biblioth. Grec. lib. 1. cap. 36. viii. 

III. *Agi@goves Emuwvis Tiaiav 9 "Agua ig Vyleiay : Ariphro- 
nis Hicyonii Pæan ſeu Canticum in Sanittatem ; Federico Mo- 
rello imerprete. Pag. 16. 

Hoc vetuſit ſeriptorts Canticum Dorice conſeriptum nobis 
ſervavit Atheneus in calce ſuorum Derpmoſe ophiſtarum lib. 15. 
& laudant Maximus Tyrius in initio Sermon. 41. Lucia- 
miſque in Apolog. pro Lapſ. inter ſalutand. Lege & Jul. 
Healiger. Poetic. Lib. 1. cap. 44. Hunc Ariphronis Pæanem 
in Hygieam, & duos Orphet in eandem ac Aſculapium 
Hymnos, cum Latina illius per Federicum Morellum, horum 
per Joſepbum Scaligerum verſione, excudit Joannes Libert, 
in 4. Pariſiis, 1615. 1 

IV. He Ai, 78 S οοο Tue eis H due, eis Mzeoas : 
Procli Lycii philoſopht Hymnus in Solem, & alter in Mu- 
fas; Federico Morello & Godfrido Oleario interpretibus. 
Pag. 18, 22, 26, 28. 

Ejuſdem Hymni duo in Venerem ;  Hugone Grotio imer- 
prete. Pag. 30, 32. 

Hos quatuor Hymnos ad Orphicorum calcem Aldina emiſit 


 officina in 8* Venetiis, 1517. 
Duos in Venerem hahent editiones Stober Geſneriana & 


Grotiana: duos in & blem & Muſas, cum ſua eo rundem ver- 


ſrone 
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ſione Latina, Grecaque Regie Solis Ouidianæ Ecphraſi, im- 
preſſit Federicus Morellus in 8. Lutetiæ, 1616. Procli 
Lycu, anno Chriſti 410 nat, 485 mortui, notitiam am- 


plam dedit in Bibliothecis Latina & Greca Johannes Al- 


_ bertus Fabricius, vir multifaria & recondita librorum co 2 


nitione inſtructiſſimus: cujus labori & induſtrie habenda eſt, 
quanta poteſt maxima, ab omnibus rei literariæ fluduſis 
gratia. 

V. *Agicortazg *Aoun elg Ager Ariſtotelts carmen in ¶ ir- 
tutem; Hugone Grotto interprete. Pag. 34. De varus hu- 


jus Hymn editionibus agitur in notis. Dorica dlialecto con- 


ſeriptus eſs. 

VI. Ouies "Tues eis *Atoarura : Homeri Hymnus in Apol- 
linem; Federico Morello interprete. Pag. 36. 

Suam hujus Hymn verſionem dedit in lucem Federicus 
Morellus in 4. Pariſus, 1613. 

VII. *EnrygaÞ1) Tis 78 Teint xabiegworws Und T3 Howds 18 
"Ares uſcriptio Triopu funds ab Herode Attico conſe- 
crati; Federico Morello, & Claudio Salmaſio interpretibus. 
Pag. 80, 84. 

Federicus Morellus ſuam hujus Inſcriptionis inter pretatio- 
nem adjecit ad calcem quorundam in Ducum, Regum & 
Imperatorum imagines epigrammatum ex Greca Authologia 


ſelectorum & a ſe verſorum; que excudit in 4*. Pariſus, 


1607. 


Hanc 
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Hanc Iſaacus Caſaubouns edidit, & notis ſuis illuſtravit 
ad ſui de Satyrica Poeſi Commentarii calcem; Pariſis, 
1609. 8. Un monet Clarifſ. Fabricius in Bibhoth. Grec. 
lib. 3. p. 450. ubi lego eandem à Jano Grutero in Inſcrip- 
tionum opere primim editam. Al opus illud prodiit anno 
1616, Neque in illo habetur Inſcriptio hec; ſed alia affi- 
nis ac ejuſclem prope . cut notat Caſaubonus) arguments, 
aliquot ante annis in via Appia effo a, & ad Farneſianos 
hortos tranſlata. 

VIII. Kabine 78 Tis Pryinang baue: Dedicatio fratue Re- 
gillæ; Claudio Salmaſio interprete. Pag. 86. | 

Duas illas Veteres I, nſcripriones, ſcil. hanc R egille, lan. 
Herodis, Claudi Salmaſi notis explicatas; und cum Doſia- 
de ara; Simmiæ odo, alis, ſecur:; & Theocriti fiſtula ; 
edidit Lutetiæ Pari io orum in 4 — Drouart 
1619. 
IX. Te Kugs Orodwgs Teodedus Arsdhueg Oz: Cyri Theo- 
dori Prodromi Exulans Amicitia; Conrado Geſnero inter- 
prete. Pag. 92. | 

Hic (uvgig i. e. xu˖,,, Greca lingua vulgari) Theodorus 
Prodromus circa ſeculi a Chriſto nato duodecimi initia cla- 
ruit. Ex hujus flylo linguæ Grece in ſenium vergentis 
tempus agn oſcas. 

Hoc dramatium Græcè cum Geſneri verſione ſeorſom ex- 


cuſum eft 1 in 4”. apud Caliemum Morel , 1549. & 
= ad 
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ad calcem Stobei editionum, qugs Conradus Geſuerus cu- 


rao. _._ 
Die Prodromo & ejus ſcriptis conſule Eruditiſſ. Fabricit 
Biblioth. Grec. lib. 5. cap. 6. x. xi. | 

X. IDwyties Mixaijncg Aexuatior: Plochiri Michaelis Poe- 


matium Dramaticum, de Fortuna & Muſis ; Federico Mo- 


rello mterprete. Pag. 118. 

Hoc Federicus Morellus vulgavit & a t m 8. Lute- 
tie, 1593. & 1598. 
Mulla mihi adhuc occurrit hujus ſeriptoris notitta : niſi 
* ex ſermone fulſſe recentiorem, & forſan ejuſdem cum 
Prodromo ætatis, conjiciam. 


Due in notis contmentur & inſeruntur, hec ſunt. 


I. Note in Prognoſtica a Terre-motibus. Pag. 129. 

2. Note in Zoroaſtris Oracula. Pag. 13 2. | 

3. Plethonis in eadem Oracula Scholia Greca. Pa g.1 34. 

4. Virgilu Pollio ecloga Grace verſa, * imerprete, 
cum notis. Pag. 138, 141. 
5. Eadem ecloga Grece verſa, Daniele H alſuorto inter- 
prete. Pag. 143. | 

6. Note in Ariphronis Pæana, cum duplici cies i ver- 
ſione Latinâ. Pag. 145. 
7. Orphei Hymni duo in Hygitan & Afeulapium „ in- 
rerprete Jaſepho Scaligero; cum notis. Pag. 146. 

8. Homeri 
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8. Homeri Hymnus in Aſculapium, cum . one Latma 


& notts. Pag. 149. 

9. Notæ in Procli hymnos ay Pag. 149. 

ro. Orpher: Hymni, in Solem, Muſas, & Venerem ; in- 
terprete Foſepho . caligero „cum notis. Pag. 152. 

11. Homeri Hymni, in Solem, Muſas Apollinimque, & 
Venerem, cum verſione Latina & notis. Pag. 158. 

12. Ecphraſis Græca Ovidiane * Regie, Federico Mo- 
rello authore. Pag. 161. 

13. Note ad Ariſtotelis Carmen in Virtutem, cum notis 
& duplici ejuſdem Latina verſione. Pag. 161. lin. 47. 

14. Note ad Homer Hymnum in Apollinem. Pag. 165. 

In notis, editionibus Homeri Florentma prima, Aldina, 
Lovanienſi (1523. & 1535.) & Argentinenſi (1525. & 
1534.) utor: quas literis [F. AL. L. Ar.) deſigns. 

15. Homeri alius Hymnus in Apollinem, cum verſione 
Latina & notis. Pag. 171. 

16. 7% Barneſu note &. variæ lectiones ad Homer: 
Hymnos precedentes. Pa g. 171. 

17. Note in duas veteres [ nſcriptiones, Herodis & Re- 
gille, ex If. Caſaubono & Cl. & almaſi io magnam partem ex- 


cerptæ. Pag. 174, 177. 
18. Diſſertattuncula in „ $; geam I. el, a Doctiſſ. 


ac Reverend. Edmundo Chiſhull nuper editam & illuſtra- 
tam. Pag. 180. 


19. Note 


vi LECTORI. 
19. Note in Theodors Prodromi, & Phebirs Michaels 
dramatia. Pag. 183, 185. 


20. Epigrammata quædam in 5 ex Antholog! 8 
felefta, Federico Morello interprete. Pag. 186. 


Hee ſum, amice Lector, que hoc noſtrum opus miſcella- 
neum complectuur. Non dubito, quin errata plurima & 
ſcribens admiſerim, & corrigens pretermiſerim: aliquot ex 
illis graviora calamo & ſcalpello in ommbus exemplaribus 
expunxi.; reliqua tus humanitati permitto. Vale. 
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Volumen Primum. 
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Cunctaàque fauſta aderunt, & lxta pace fruentur : 


MERCURII TER-MAXIML, 


SEU 


ORPHEI 


Prognoſtica a Terræ-motibus. 


IxnTErPrRETE Jano ANTONIO BaAIlFIO. 


& C quoque pende, puer, monitus: quò cernere poſſis, 
Tum cum Neptunus quaſſabit viſcera terræ, 
Quid læti triſtiſve dabunt portenta futuri. 


Hol in Ariete. 


Cum noctèſque dieſque ſecat fol aureus æquas 
Vere novo, medium percurrens ariete cœlum; 
Si terræ nigra percellit nocte cavernas 
Rector aquæ, deſciſſe facit non molliter urbes: 
Sin lucente die, clades portendit acerbas, 

Inque peregrinos homines molimina damni 
Vertit, eoque ruunt dura cum forte labores. 


Sol in Tauro. 


Si taurum Titan ſubiit, motuſque quietam 
Turbabit noctem, ceſſant mox dira per urbem; 


Quòd 
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Mxzncur. ve MorI3Vus. 


Quòd ſi luce movet, belli diſcrimina magni 
Principibuſque urbique feret. tu, doe, caveto. 


Sol in Ceminis. 


Si verò geminos repetit ſol ſidere fratres, 
Et terram nocturna ruens tremefecerit ira, 
Armati venient hoſtes; noſtroſque per omnes 
Graſſabuntur agros, & luctu cuncta replebunt: 
Sin commota die tellus, regumque ducumque 
Tum calcatur honos calcato numine divùm. 


Fol in Cancro. 


Quod fi jam calidos cancri conſcenderit ignes 
Solſtitio pater æſtivo, no&iique labaſcens 
Succuſſata tremit tellus, miſeroſque labores 
Pauperièmque gravem mutat: fin forte diurnus 
Motus erit, dabit exilium domibuſque ruinam. 


Hol in Leone. 


Si verò rabidi ſol triverit aſtra leonis, 
Et quatitur noctu tellus, dat ſigna dolorum; 
Mox lacrymæ gemituſque urbem civeſque tenebunt: 
Sin tremet illa die, caſus deſignat eoſdem. 


Hol in Virgine. 


Quod ſi telluris gravior ſub virgine motus 
C Veſper- 
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Mcp. vs MoriBvus. 


Veſpertinus erit, populos tum gliſcet ad omneis 
Dira lues: fin mota die, ſpes perdita frugum. 


Hol in Libra. 


Quòd fi autumnales æquans nocteſque dieſque 
Per libram Phoebus remeat, noctùque movebit ; 
Frugibus exitium, quas. tellus edidit, infert : 

Sig tremor ille die veniat, tum prœlia dura 
Indicat hoc; multique viri tellure tegentur. 


Hol in Scorpio. 


Si ver0, ſolem cum ſcorpius accipit ardens, 
Terra tremit noctu; tunc irrita facta virorum 
Multa cadent, quæ mens properat non provida veri: 
Sin labat illa die, tum tum movet urbibus atros 
Mcerores rigidi natos de ſemine belli, 
Irrita facta nimis; Jovis hæc ſententia magni eſt. 


Sol in Sagittario. 


Quod ſi, dum Titan ſidus tenet arcitenentis, 
Terram Neptunus noctis concuſſerit hora ; 
Perniciem multis hominum mala ſigna minantur: 
Sin ſub luce movet, portendit regibus urbis, 
Depoſito ſceptro cum majeſtate verenda, 
Exilium patria profugis, alioque vagari. 


Sol 
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MEnxcunk. DR Morisvus. 


Hol in Capricorns. 


Si verò Phoebus capricorno frigida figit 
Solſtitia, inferiora petens; noctuque tremente 
Neptunus terram labefactat vortice venti; 
Bellimque & lacrymas civileſque auguror illis 
Motus: ſin de luce ruit, periere labores. 


Hol in Aquario. 


Quoòd ft Trojani pueri fol permeat undam, 
Et nocturna labans ſonitum dabit undique tellus, 

Urbs magna excidio dabitur direptaque prædæ; 
Et miſeri cives violabunt juſque fidemque: 

Sin de luce tremit, populi manſura poteſtas. 


e in Piſcibus. 


Si verò piſces Hyperion lampade luſtrat, 
Et de nocte venit terræ tremor, orta per urbes 
Seditio paſſim trepidabit: ſin ſola terræ 
Sacra ſub auroram motu tremuere, peribit 


Quadrupedum genus omne cadens per rura, per urbes; 


Dira boum pecudumque greges contagia lædent. 
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M AGO RUM. 


QUI A 
ZOROASTRE 
prodiere, ORACULA. 


INTERPRETE FEDERICO MoORELLoO Prof, Reg. 

1 animi rivum, unde, & quo ordine, moli 
Corporeæ addictus, vitales rurſus ad auras 

Antiquam & ſeriem adduces, re dicta probante. 

Neu deorſum inclines: præceps terra locus ima eſt, 
Septifluum ad fundum qui protrahit, atque ſub illo 
Inviſus fati thronus inſuperabilis extat. 

Et tua vaſa feræ telluris mox habitabunt. 

Aſt urgere cave fatalis tempora ſortis: 
Principio nihil imperfectum exire paterno eſt. 

At non illius admittit mens juſſa paterna, 
Ediderit donec verbum, ac oblivia fugit, 

Atque inſigne patris caſtum & præcepta notarit. 

Te ad lucem properare decet, radiòſque paternos, 
Unde animus miſſus tibi, tanta mente decorus. 

Aſt alios tellus deflet, ceu pignora chara, 

Quando animi oſorum ſtat libera & ampla poteſtas. 
In ſpondæ ſinubus lævæ, virtutis origo eſt, 


Intus 
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Macorum a Zonoas TRE OkAcuLA. 13 


Intus tota manens, non ſpretà virginitate. 
Mens hominum in ſeſe numen complectitur ipſum, 
Nil mortale tenens, divinoque ebria flatu: 
Jactat enim harmoniam, ſub qua mortalia membra. 
Lucidus eſt igniſque animus virtute paternã; 
Permanet immortalis, vitæque induperator ; 
Complementa arcens ſinuum quamplurima mundi. 
Elyſios quæras campos. maculare caveto 
Pectora; ne indages, ſi ſint modò plana, profundum. 
Eſt locus & ſimulacris, in lucentibus arvis. 
Materiæ illuviem ne linquas præcipiti alto. 
Neve educas, ne ſordes egreſſa trahat mens. 
Intendas aciem mentis; vigor igneus olli eſt. 
Sit labor in pietate tuus; corpuſque valebit. 
Terræ è viſceribus ſaliunt præſagia nunquam 
Vera canes terræ dantes mortalibus ægris. 
Natura oſtendit, qui puri dæmones extent: 
Sunt bona materiæ, mala ſunt quoque germina pravæ. 
Pœnæ mortales ſuèrunt cruciare frequenter. 
Præeat immortale animi penetrale vigentis: 
Omnia ſuſtollas, & figas lumina ſurſum. 
Naturæ audentis magna eſt homo fabrica pollens. 
Si me ſæpe roges, prorſus memoranda videbis: 
Ccerula tunc cœli non paret concha rotundi; 
Sidera non lucent, lunæ fit lumen opacum, 


Tellus non ſtat; quin cernuntur fulgura ubique. 
| E Numen 
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MacorzuM 4 ZoroasTre Oracuta 15 


Numen naturz ſigno aſſignare caveto. 
Pectore non ficto contendas ignis habenas. 
Quandocunque ignem ſanctum cernes ſine forma, 
Splendentem & ſalientem per penetralia mundi, 
Ignis vocem audi crepitantis ab &here ſummo. 
 Inſevit noſtris animis mens ſigna paterna. 
Diſcito, quod mens ſola capit, quid & altius ipsa eſt. 
Eft aliquid, quod mentis acumine percipiatur, 
Unius ex ignis generantur fomite cuncta: 

Omnia namque pater perfecit, tradidit atque 
Menti, quam primam celebrant hominum nationes. 
Percipiunt etiam illecebræ à patre notitiarum, 
Conſiliis tacitis commotæ, ut noſcere poſſint: 

Qui mundus teneat retinacula cognita mente. 
Diripuit ſeſe pater: & dedit omnia nobis. 

Nec mentis propria. vi cluſit numinis ignem. 

Suadelam infundit pater, haud terrore quatit cor. 
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Pæan, ſeu canticum 
Is SANTITATEM. 


FED. MorELLUS. Interpretum Reg. Decanus Anapæſticis 
numeris expreſſit. 


Ivakux antiquiſſima Sanitas, 
Utinam ſemper tecum habitarem, 
Animus dum meus hos reget artus ! 
Placeant noſtri tibi, Diva, Lares. 

Nam ſi gratia opum eſt, aut ſobolis, 
Superiſque homines reddentis pares. 
Regalis honoris, amorumque, 

Occultis quos Veneris laqueis 

Carpimus; aut ſiqua viris à deo 

Miſſa voluptas, requieſve mali eſt; 

Ubi ades cunque, alma favens Sanitas, 
Florent omnia; Charitum ver nitet: 


Te ſinè nulli eſſe beato licet. 
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Fep. MoxtLLus Interpres Reg. Latinis numeris expreſſit. 


Turxsz flammæ princeps ades, auree Titan: 
L Lucis ades quæſtor, fontis vitalis honoras 
Qui claves premis, atque in mundos materiales 
Harmoniæ rivum deducis divitem ab alto. 

Audi: cùm mediam teneas ſuper æthere ſedem, 

Et nitidum mundi orbem habeas, eſt qui vice cordis; 
Cuncta tua implèſti mentem inſtigante prone. 
Cingenteſque tuos ignes radioſque planetæ 

Semper continuis indefeſsiſque chorcis 

Terrigenis mittunt vitales uſque liquores. 

Curſibus aſſiduo remeantibus impete veſtris, 

Anni tempora per quatuor, ſoboles viget omnis. 

Aſt elementorum, quæ ſecum prœlia miſcent, 
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Paocli HruNus IR Soli. 


Te exoriente habuit finem turba, à patre ſummo. 
Parcarùmque chori tibi vis interrita ceſſit: 
Stamina nam rigidi noviſti invertere fati, 
Cum cupis, imperii cum majeſtate tremendi. 
Divinaque via, auratæ rex magne catenæ, 
Exiliit Phoebus, cithara qui oracula pandens, 
Naturz ingentes ſopit fluctus agitatæ. 
Congreſsuque tuo morbos arcente benignus 
Pæan eſt natus, gnatamque effudit Hygean, 
Ut mundum harmonia damnorum experte repleret, 
Te illuſtrem celebrant Dionyſi, Phœbe, parentem. 
Imis materiz at ſinubus cluis Euius Atys; 
Sunt, qui te mollem decantent carmine Adonin, 
Horreſcuntque tui ſtridentis verbera flagri 
Dæmonia humani generis fera damna JluEſque, 
Terrigenarum animis quæ mollibus aſpera condunt : 
Semper ut altiſonum miſeræ æquor verrere vitæ 
Pergant, corporeæ & juga molis ferre libenter, 
Oblitæ nitidæque & ſublimis patris aulæ. 
Optime divorum, atque ignite, beate, & imago 
Numinis omniparentis, prove&torque animarum, 
Exaudi, & purum me reddito crimine ab omni, 
Accipito & votum lacrymabile; triſtibus & me 
Eruito maculis, atque à Pœnis procul arce; 
Juſtitiæque oculum delini, qui omnia cernit. 
Auxilioque tuo mala peſſundante juvato, 
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Auguſtoque & ſancto illuſtra lumine mentem, 
Ereptà nebula, quæ homines premit, & varie effert: 
Vires da ingenuas, corpus vegetum atque ſalubre. 
Adde etiam famæ decus, ut ſic legibus utens 
Majorum amplectar cultæ bona munera Muſæ: 
Divitias ſtabiles, velut à pietate profectas. 

Hæc fac ſis mihi concedas, cùm cuncta potis ſis 
Perficere extemplo; ſed enim ingens eſt tibi robur. 
Quod fi quid fuſis fatalibus imminet atri 

Sidere non fauſto deductis, omne ſiniſtrum 
Numinis ætherii ingenti virtute repellas. 
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ELIciAs hominum celebramus, lumen amicum, 
Ternas ter natas ſummi Jovis altitonantis : 
Hz errantes animas per tot vitz ardua ccepta, 
Auguſtis ſcrutando ſacris arcana librorum, 
Terrigenis ſolverunt a mceroribus ægris; 
Et properare docent, ſpatiosaque flumina Lethes 
Ponere ſub pedibus, puraſque ad ſidus amicum 
Migrare, unde erravere, arvum quæ ad genitalem 
Deciderant, ad ſortes materiamque furentes. 
Divæ, languentis trepidantia corda poetæ 
Firmate, & monitis doctorum afflate virorum. 
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PROCLI Hymnvs in Muss. 25% 


Neve genus nimiùm metuentum numina recto 
Tramite frugifero me abducat luce micante. 
Deinde caducarum vario de turbine rerum 
Mentem errabundam trahite ad lucem peramenam, 
Veſtrarum auguſtà chartarum fruge refertam, 
Et decus eloquii mulcentis pectora habentem. 
O dii, qui clavos regitis ſapientiæ, adeſte; 
Quique animos hominum accenſos veſtro igne ſacrato 
Ad cceleſtia pertrahitis, caligine demptos, 
Hymnorum arcanis purgatos carmine ſacris. 
Ergo, ſalutares divi, concedite caſtam 
Nobis lucem è codicibus ſanctis, nebula omni 
Amot3, ut numEnque hominemque agnoſcere fas fit, 
Ne me Lethzo genius ſub flumine iniquus 
Detineat ſemper procul à felicibus auris. 
Neve animam, in fluctus natalis quæ irruit horæ, 
Exhorreſcentem per tempora longa vagari 
Supplicium adſtringat vinclis vitalibus acre. 

O Divi ſophiæ ductores nobilis, æquè 
Audite: & tendentem ad iter ſublime docete 
Orgia, & arcanos ritus, ſolennia ſacra. 


H Alia 


3 N | 


Ala HYMNORUM horum 
Interpretatio MR TRI a, 
GoDbrRIDO OTLEARTI0O Authore. 


Wee 
„. 


HYMNUS ix SOLE M. 


UD1, ceœleſtis flammæ rex, aurce Titan: 
Arbiter & lucis, fontis rex inclyte vitæ 
Clavem ſolus habens, in ſenſibiles quoque mundos 
Ex alto harmoniæ derivans flumina læta. 

Audi: nam mediam “ ſuperas ſedem ætheris, & te 
Interiora tenent mundi, ac pulcherrimus orbis; 
Sicque imples animante animos ipſe omnia curä. 
Igne planetarum tuus, © rex, f paſcitur ignis; 
Qui nunquam feſſi ductis ſinè fine choreis 
Vivificum terris dimittunt undique rorem. 
Veſtris perpetuò repetitis motibus omnis 

Eternas juxta leges hic naſcitur hora. 

Dedidicere ſuos adverſa elementa tumultus, 

Te ſimulac natum arcano genitore viderent. 


* Olearius legit {wy pro x. 
T Clarif. Fabricius mavult cingitur. 
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Praoctr Hymnxvs IX SoLRM. 
Parcarum obſequio regis implacabile numen; 

Si jubeas, ſubitò fatalia fila revolvunt: 

Namque tuum imperium eſt, tu nutu cuncta gubernas. 
Ex ſerie æternũ pellacis carminis author 

Profiliit Phoebus; divinaque carmina cantans, 

Condidit indigeſta prids primordia rerum. 

Tripudia, alme, tua aſt gravium averrunca malorum 
Pæanem pariunt; cunctis parat ille ſalutem, 

Harmonia orbem implens cunctorum experte malorum. 
Te magnum Bacchi patrem celebrare ſolemus. 

Te * Aten materiæ profundis euiam abyſſis, 

Rurſum alius tenerum te + carmine dicit Adonin. 

Te verò metuunt, tua ſiquid flagra minentur, 

Inviſi nobis genii ſemperque feroces, 

Qui miſeris moliri animis mala millia norunt: 

Ut raucos inter fluctus vitæ atque tumultus 

Corporea æternùm teneant hos vincla volentes, 

Atria ne videant celſi præfulgida patris. 

Sed tu, + magne deus, radians, ditiſſime dæmon, 

Icon communis rerum patris, atque animarum 

Dux, audi, atque omni miſerum me crimine purga, 
Accipe cum lacrymis gemitus; tu vulnera noſtra 

Fœda cruore atro ** ſana, panaſque remitte, 


Legit Arlw pro "Amy. 

＋ aodais pro . 

+ deus pro wardgyst. | 

*die pro pvroe, Ab | 
Juſtitiæ 
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Juſtitiæ placans oculum, quo cuncta pererrat. 
 Legeque nos ducens, mala quæ procul omnia pellit, 
Da lumen menti purum, da, quæſo, beatum, 
Noctem peſtiferam pellens * matremque veneni : 
Corpori at integram, quæ dat bona cuncta, ſalutem. 
Da famam; tibi quo priſca pietate parentum 
Cincinnatarum Muſarum dona feramus. 

Divitias ſtabiles, fructum pietatis amœnæ, 

Si fuerit viſum, da, rex: namque omnia poſſe 
Diceris; ingenti, immenſo tu robore polles. 

At ſi quæ fuſus Parcarum tortilis auſit, 

Telæ ſideribus textæ ſi ſæva minentur, 

Nutu depellas iſthæc tu, quæſo, potente. 


Dnnmanunnanannenannannna nan 


IR MUS As. 


D ſupera educens celebramus carmine lumen, 


Quæ mentes miſerè vitæ hujus fluctibus actas, 
Puris uſa ſacris, (hæc docta volumina condunt) 
Eripit infeſtis, quæ gignit terra, periclis; 

Et properare docet, præalti flumina Lethes 

Ut ſuperent, puræ cognata ſibi aſtra petentes, 
Unde etiam egreſſæ antè, hoc ad genitabile litus 


* oN pro gwnoxdorov. 


Ter trinam ſobolem Jovis almi, carmine claram: 


Appellunt, 


PROCLI HxMNUS IN Sort. 


Appellunt, terrenæ inſano ſortis amore. 
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Urit idem hoc œſtrum quoque nos; hoc ſiſtite, divæ: 


Noſque furore ſacro percellant dicta ſophorum ; 
Ne facile abripiant homines male relligiofi 

A ſacroſancto felicis tramite lucis. 

Ex turbis variè peccantis materiai 

Ad caſtam lucem palantem abducite mentem, 

Ut libris veſtris, unde eſt, ſapientia abundet, 
Eloquiique animos mulcentis laude perennet. 
Magnz, audite, dex, quæ docta guberna tenetis, 
Ducentes hominum, flamma ſublime trahente 
Accensa, ad ſuperos mentes ex nocte profunda, 
Hymnorum arcanis purgatas undique facris. 
Magnz, audite, deæ; divinaque ſcripta legenti 
Disjectis tenebris mihi purum affundite lumen, 
Ut ſummum numen, mortales ut bene noſcam. 
Ne forte oppreſſum Lethæis noxius undis 
Me dæmon teneat ſejunctum à ſorte beata. 
Ne quoque materiæ merſam torpentis abyſſis 
Hancce animam, longos quæ nollet ferre labores, 
Innectat vitæ duris pœna horrida vinclis. 

Vos audite, deæ; veſtrum eſt ſapientia regnum: 
Tendenti propero curſu ad ſublimia, veſtra 

Orgia & arcanæ doctrinæ pandite ſacra. 
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PROCLI HYMNI Is VENEREM. 


Hud ONE GrorTI1o0 Interprete;. 


PRIMVs. 
EGINAM Lyciæ gentis Venerem celebramus; 
C. Cujus ope auxilium nacti certamque ſalutem 
Primores patriæ, ſacrorum conſcia corda, 
Urbe ſua ſanctum delubrum rite dicarunt, 
Fœdera caſta notans, animo quæ cernere ſolo eſt, 
Coœlicolæ Veneris Vulcanique omnipotentis : 
Unde tibi dea nomen Olympia; namque tua vi 
Vaſtam perniciem ſæpe evaſere, tenentes 
Virtutem ante oculos: fœcundo quippe cubili 
Exoriebatur robuſta ac provida proles, 
Vitaque ridebat paſſim vernante ſereno. 
Nunc quoque diva favens, noſtræ cape dona Camcenz: 
Namque & nos Lycio de ſanguine duximus ortum. 
Arce animam probris, & honeſti ſubjice flammas, 
Terrigenz pellens furiatum virus amoris. 


ALTERNAM 
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APIZTO- 


Proctt Hymnxi IR VERNEREM. 


Sz unpus. 


TEN NAM Veneris ſeriem cantare paramus, 
Et regale ſacri fontis caput, unde profecti, 
Immortale genus, pennatum numen, Amores: 
Quorum alii telis mentem ferientibus urunt 
Pectora, ut illecebris ſublimè trahentibus icta 
Matris conſpiciant rutilum fulgentia templa. 
Aſt alii, patris imperio ſapientipotentis, 
Perpetuam cupidi ſobolem ſubmittere mundo, 
Immittunt animis vitæ terreſtris amorem. 
Rurſum alii cœtus & fœdera conjugiorum 
Cum magna curant curi, mortalis ab ortu 
Seminis ut ſemper genus immortale propagent. 
Omnibus hic labor eſt Veneri ſervire parenti. 
O dea, nam nihil eſt, tua quod non audiat auris, 
Immenſum coli ſeu circumvolveris axem, 
Diceris unde animam mundo inſpirare perennem ; 
Seu ſeptemgeminos orbes ſuper, æthere ſummo, 
Suppeditas noſtris connexibus indomitam vim 
Audi, te veneror: mœſtùmque laboribus ævum 
Juſtificis ſemper telis mihi, ſancta, guberna; 
Antecavens, facibus pateant ne corda profanis. 
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ARISTOTELIS 


CARMEN IN VIRTVU TEM. 


HUG ONE GROTIO INTERPRE TE. 


EcrE vel nimio labore conſtans, 
Et quovis pretio petenda Virtus; 
Te propter, dea pulchra, te jubente, , 
Graiis dulce mori: nihil labores, | 
Et triſtes nihil expavere caſus, 
Tu ſævo vetitum perire letho 
Semen mentibus inſeris beatum; 
Præ quo ſpernitur & ſuperba gaza, 
Et dulcis ſopor, & boni parentes. 
Te propter, Jove proſati ſupremo, 
Alcmenz ſoboles genuſque Ledæ 
Tot caſus ſubiere, tot pericla, 
Quid poſſent, avidi docere factis. 
Te propter, facibus tuis calentes, 
Ajax inclytus & ferox Achilles 
Iverunt Stygias videre portas. 
Propter dulce tuæ decus juventæ 
Præclari generoſa ſtirps Atarnei 
Decrevit radiis carere Phcebi, 
Quem nunc carmine neſcio perire, 
In laudem Jovis hoſpitis, celebrant 
Proles Mnemoſynæ novem Camconz, 
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HOMERI HYMNUS 


APOLLINEM. 


FED. MorELLvus Interpres Reg. iiſdem numeris vertit. 


Xc1DtT haud nobis animo jaculator Apollo, 


Quem ſuperi tremuere, Jovis cum pergit ad ædes: 


Huic certe, dum cominus eſt, de ſedibus omnes 
Aſſurgunt, arcu jaculanti tela timenda. 
Sola Jovi aſſiſtens aderat Latona potenti; 


Mollire hæc jaculum & pharetram compeſcere norat, 


Corripiènſque manu ex humeris præſtantibus arcum 
AÆtherei patris ad columen ſuſpendit ab unco 
Aurato: & Phœbum ducens in ſede locavit. 
Jupiter auream ei pateram cum nectare tradens 
Oſtendit natum ſibi charum: ibi turba deorum 
Ordine conſedit. gaudet Latona verenda, 

Arcigeri genitrix Phcebi præluſtris ut alma. 


Lætare, 6 Latona, parens auguſta duorum, 


Regis Apollinis atque ſagittiferæ Dianæ. 
Nempe illum paris in Delo, aſt hanc Ortygia alta, 
Acclivis monti atque tuo, inclyte Cynthie, colli, 


Palmæ proxima, dulciflui Inopique fluentis. 
| L 
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Hou RER. Hymn. IN ApOLLIRX. 39 


Qui te laudarem laudis nullius egenum ? 

Nam tibi, Phœbe, decus cantus conceditur omnis, 
Tam per continuam tellurem quam æquore cinctam. 
Tum ſpeculæ cecinere tibi atque cacumina ſumma, 


Littora prona ſalo, portus pontoque propinqui. 
Ut te lætitiam peperit Latona ſupremam 
Terricolis Cyntho colli inclinata ſupino 

In Delo, æquoreus quam cingit fluctus utrumque 
Allidens latus, impulſus ſpirantibus auris. 

His à principiis mortales quoſque gubernas: 
Quot Creta ipſa tenet, caſtæ populuſque Minervæ, 
Inſula & Æginæ, Eubœa & navalibus apta, 

Ægæque, Ereſiæ, & vicina ſalo Peparethus, 

Peliaci juga montis, Athos & Thracius, atque 
Threiciæ Samus, umbroſæ cum collibus Ides, 
Phocæa, & Scyrus, celſus valde Autocanes mons, 
Condita præclarè Imbrus, inhoſpita Lemnus & atrox, 
Leſbos ſuſpicienda, ædes divi Aolionis, 

Et Chios in vitreo fœcundior inſula ponto, 
Aridus atque Mimas, & vertice Corycus alto, 
Inſignis Clarus, Æſageæ mons editus urbis, 
Deinde undoſa Samus, Mycales colles & acuti, 
Miletuſque Couſque almæ mortalibus urbes, 
Et Cnidus excelſa, auris ſemper Carpathus acta, 
Et Parus, & Naxus, Rhenæa petriſque referta. 
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Ho MER. Hymn. In Aroriin. 


Hzc obiit Latona gerens uterum loca pernix 
Exploratura, an regio ulla ſuo daret ædem 
Nato. aſt terræ omnes gelido tremuere pavore, 
Nec Phœbum excipere eſt tellus vel fertilis auſa: 
Donec pervenit Delum Latona verenda; 
Tum dea adorta illam verbis affatur amicis. 

Si nato vis, Dele, meo ſedes dare firmas 
Phœbo Hyperionidi, auguſtum ipſi & condere templum, 
Nemo alius te unquam tanget, precibuſque laceſſet: 
Nec puto felicem te armentis nec grege multo, 
Nec ſtirpes frugeſque feres nec munera Bacchi. 
Sin Phcebi longe jaculantis condita templa 
Hic fuerint, tibi cun&i huc adducent hecatombas 
Mortales: non defuerit nidor tibi pinguis, 
Regem nutrieris longo ſi tempore, diique 
Te eruerint dextra externa; haud tibi ſunt ſata læta. 

Sic fata eſt: huic læta has reddidit Inſula voces. 
Filia Saturni Latona verenda potentis, 
Exciperem pulchre pharetrati numina Phcebi 
Læto animo: nam ingrata cluo mortalibus ægris 
Nunc utique, at magno poſthac decorarer honore. 
Sed vereor, Latona, aliquid, celabo nec illud: 
Nam valde infeſtus quis famigeratur Apollo, 
Imperium quondam in divos habiturus & ægros 
Mortales per frugiferæ latera omnia terræ. 
Hinc ego cuncta pavens trepidoque, & ſigno futura; 
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Hou RR. Hymn. IN ApOoLLIxXx. 43 


Ne, quando lucis dias advenerit auras, 

Inſululam temnat, quoniam eſt aſperrima terra, 

Calcatumque ſolum ſalſas pede trudat in undas, 

Et caput obruat inde meum conceptus aquæ mons : 

Luſtrabitque alias, quæ cordi ſint mage, terras ; 

Illic templa ſibi condet, ſaltus & opacos. 

Polypi at aſtuti phocæque cubilia apud me 

Conſtituent atræ deſertam à plebe virorum. 

At bona ſi velles, dea, jurando mihi jure 

Firmare hic Phœbum ſtructurum mœnia templi, 

Quò mortales ægri adeant oracula quondam ; 

Cedam, quando ejus celebratum numen ubique eſt, 
Sic Latona fidem jurando jure ligavit. 

Noverit hoc Tellus, & Olympi regia celſi; 

Et Stygis unda fluens per tartara, fallere cujus 

Numen dii & jurare timent, perjuria ne obſint: 

Hic equidem Phœbi templum atque altare manebit 

Æternum; ſed enim colitis ſuper omnia Delum. 
Aſt ubi diva deum facra juramenta peregit, 

Letitia exiluit Delus jaculantis ob almam 

Progeniem. Latona novem per lumina, noctes 

Atque novem cruciata doloribus inſperatis 

Pertulit. intus convenere deæ ſimul omnes, 

Præſtantes aliis: Rhea, Dioneque verenda; 

Et Themis indagatrix, & querula Amphitrite, 

Et pleræque aliæ divæ: Junone relicta 


Adibus 
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Adibus in Jovis altithroni ſuper æthere puro. 
Lucinæ ad ſagæ rumor non venerat aures; 

Namque ſub excelſi nebulis tum ſedit olympi, 
Cautæ conſilio Junonis, quæ arcuit illam 

ZEmula, magnanimum quod mox clariimque decora 
Progenitura eſſet natum Latona deùmque. 

At divæ miſere Irim prænunciam Olympi, 
Duceret ut Lucinam ad Latonam, inſuli ab alma, 
Ingens auro contextum gemmiſque monile 

Pollicitæ, cubitis extenſum hinc indè novenis. 

Aſt clam juſſerunt faceret Junone beat, 

Regnatrix ne Lucinam ſermone teneret. 

Hæc poſtquam audivit pernix & diſcolor Iris, 
Curſitat, & medium celeri ſecat aëra planta. 

Ut primùm celſas ad ſedes venit Olympi, 

Ex templo Lucina ex ædibus accerſita 

Veſtibulum ante ipſum, cuncta eſt effata decenter, 
Divarum quæ cœleſtùm mandata ferebant. 

Pectoris & latebras pertentans ſuaſit adire: 

Ergo pares plantis ambæ exceſſere palumbis. 

Appulit Ortygiam ſubitò Lucina feracem; 

Inſtabat partus modò producendus in auras; 

Tum gravida eſt palmam complexa, obnixaque fixit 
Florigero genua in prato: hinc humus alma renidet. 
Puſus at in lucem ſaliit; clamorque dearum 


Auditur lætus; quæ te, Jaculator, aquarum 
N Fonte 
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HouRER. HT MN. IN ArolLI X. 


Fonte ſacro purè abluere, atque involvere veſte, 
Incipiunt tenui & niveã; hanc porrò aureus ambit 
Limbus. nec genitrix nato dedit ubera Phœbo: 

At Themis huic nectar dedit, ambroſiàmque placentem 
Cceleſti dextra porrexit. gaudia pectus 

Tentant Latonæ, arcigerum quòd protulit acrem. 

Aſt ubi, Phoebe, epulis primùm es cœleſtibus uſus, 
Amplins haud auri aſtrinxit tibi faſcia corpus; 
Funiculi exempti, & vincli genus omne ſolutum eſt. 
Confeſtim his divos dictis affatus Apollo eſt. 

Sit mihi cura lyrz, ſinuati arcuſque ſagittæ; 
Atque oracla Jovis referam mortalibus ægris. 
Sic ait, & terris exceſſit Phœbus amcenis 
Arciger intonſus. cunctæ hunc ſtupuere videntes 
Divæ immortales: auro tum tota nitebat 
Delus, conſpiciens Latonæ hanc atque Tonantis 
Prolem; lætitid, quod fe deus eligat unam, 

In qua terrarum ſtatuat ſedes & aquarum, 

Ex animoque adamet; viguit ceu floribus altus 
Montis apex: fic te, arcitenens dominator Apollo, 
Scrupoſam interdum Cynthum luſtrare juvabit, 
Inde falo cinctas piget haud inviſere terras. 

Multa itidem delubra tibi, lucique frequentes; 
Charæ omnes tibi ſunt ſpeculz, colleſque ſupini 
Montibus in celſis, fluvii maria alta petentes. 

At cor, Phoebe, tuum Delus magis afficit una: 
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Homzr, Hymn. IX ApoLLIN. 49 


Veſtibus oblongis ibi ſemper Iaones adſtant 
Ipſis cum natis chariſque uxoribus: & te 
Lua, ſaltatu exhilarant, cantũque placente 
Concelebrant, ubi conſtituunt certamina laudis. 
Diceret æternos quidam ſeniòque carentes, | 
Si tum ex adverſo poſiti tibi Iaones eſſent: 
Cerneret ac dotes cunctorum lætus honeſtas, 
Aſpiciens fortèſque viros nuptaſque decoras, 
Et celeres naves, & opes, feliciaque arva. 
Eſt decus imprimis mirabile perpetuumque, 
Deliades Phœbi cultrices, turba pudica. 
Hæ poſtquam extulerint Hyperiona laudibus, inde 
Latonam celebrare fagittiferamque Dianam 
Pergunt; antiquoſque viros, muliebria & acta 
Dum recinunt, hymnis mulcent mortalia corda. 
Cunctorum & voces hominum ſimulare modoſque 
Nativos norunt, ut quiſque agnoſcere poflet 
Sermonem ipſe ſuum: tanta eſt modulatio cantus. 

Aſt agite, © Latona, Diana & Delie Apollo, 
Salvete una omnes: memores eſtote meique 
Poſthac; ſi quando adveniens quis vos roget hoſpes 
Multis defunctus terraque marique periclis, 
O Divx, quis apud vos jucundiſſimus iſtic 
Verſatur vates, hilarat qui pectora veſtra ? 
Reſponſum hoc pulchram, noſtram dederitis & in rem; 
Lumine vir captus, modo qui Chion incolit altam, 

O %, Omnia 
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Houz R. HTMN. IX ArozLIx. 31 


Omnia cujus erant celeberrima carmina quondam. 

Nos decus at noſtrum in terris tollemus ad aſtra, 2 
Dum claras hominum cupide luſtrabimus urbes. 

Illi deinde fidem dictis veracibus addent. 

Interea nunquam ceſſabo dicere laudes, 

Phoebe, tuas, jaculator, quem Latona creavit. 

O Rex, tu Lyciam, percharam Mzoniamque, 
Miletumque mari cinctam egregiam regis urbem: 

Imperii at potior pars eſt circumflua Delus. 

Incedit mox increpitans Latonia proles 
Suaviſonam citharam, pergens Pythona petroſam, 
Veſtibus zternis & odoris cultus: at ejus 
Aurea teſtudo plectro cita perſonat aures 
Mulcens. inde à tellure ad cœleſtia templa 
Perrexit Jovis, atque ad concilia alta deorum. 
Extemplo divis cantus placuere lyræque. 

Omnes certatim cecinere alterna Camœnæ, 
Munera dum laudant zterna deum, atque virorum 
AXrumnas, quibus à cceleſtibus affliguntur : 
Neſcia namque hominum gens fati eſt, anxia ſemper; 
Nec potis eſt lethi ac ſenii reperire medelam. 
Gratia cum geminis germanis atque catæ Horæ, 
Harmonia, atque Hebe, Jove magno creta Venuſque, 
Saltabant dextris inſertis, & pede terram 
Tundebant: aſt cum his neque deformis neque rugis 
Trita fronte canebat, ſed procera Diana 

Spectato 
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Hong R. Hymn. ix Arortin 53 
Spectato ore ſagittipotens, germanique Phœbi. 
Cumque his Mavors & prudens Cyllenia proles 
Colludunt. citharam plectro prenſabat Apollo, 
Pulchro & ſublimi geſtu radiiſque coruſcans; 

Atque pedum motu concinni veſte micabat. 
Lætitiam cordi condebant iſta videntes 
Latona auricoma & diviim pater atque hominum rex, 
Natum ludentem cum diis cœleſtibus altum. 
Qui celebrare queam te, cùm celeberrimus extes? 
An te inter ſponſas collaudarem pio amore, 
Quando mœſto animo combũſti Azantida natam 
Cum præſtanti equite Iſchy Elationide alta petente? 
An te cum Phorbante locem Triopi genere orto ? 
Anne cum Ereuthe, aut Leucippo & Leucippide, cum alter 
Eſſet eques, pedes hic? Triopus nec deerat in iſtis. 
Aut ut primùm oracli ædem mortalibus ægris 
Inquirens terras peragraſti, Hyperione crete? 
Primùm Pieriam veniſti à vertice Olympi, 
Magneideſque & Lectum transiſti per arenas, 
Ac per Perrhæbos; petiiſtique illico Iolcon, 
Cenzumque peragraſti Eubœæ rate claræ, 
Lelantoque in campo hæſiſti: ubi condere templum 
Et lucos nemoroſos non fuerat tibi cordi. 
Euripum hinc penetrans, cithari pharetraque decore, 
Collem ſcandiſti auguſtum ſemperque virentem ; 
Pergens ad Mycaleſſum Teumeſsumque vigentem. 
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Hou RR. HTIMN. in Arortin. 55 


Veniſti tandem Thebas, quas ſylva coronat: 
Necdum ullus fuerat Thebarum cultor, & urbis 
Mcenia nondum inerant, neque vici, nec via ad ædes; 
Frugifera at tellus tantim circumdata ſylvis. 
Hinc ergo ulteriùs, Phœbe 6 pharetrate, profectus 
Oncheſtum accedis Conſo lucùmque dicatum. 
Nuper ubi edomitus reſpirat equus vel onuſtus, 
Pulchros dum currus trahit; aſt auriga, peritus 
Sit licet, in terram è curru ſalit, & pedes exit. 
Effrænes at equi currus agitant, ſed inanes: 
Si nemore in magno ſteterint pulſo duce currus, 
Eſt curæ ſonipes ; currus linquuntur abacti. 
Fas & jura ſinunt hoc primum; illique precantur 
Regem, nempe dei currum effert parca beatum. 
Ulteriùs quoque tu perrexti, Delie Apollo: 
Cephiſſi ſed enim reperiſti pulchra fluenta; 
Hic vim ingentem undarum effundit ab urbe Lilæi. 
Hoc tu præterito, Ocaleæ quoque turribus altis, 
Oppidum ad Amarti deveniſti nemoroſi: 
Indè ad Delphuſam, regio quæ innoxia viſa eſt 
Commoda, Phœbe, tibi ad fanum lucumque ſacrandum: 
Nam juxta ſiſtens ſic illam affatus amice es. | 
Delphuſa, hic templum auguſtum præſentio & ingens 
Conſtruere, oracla ut reddat mortalibus olim, 
Nobis perfectas qui mactabunt hecatombas; 
Hi quibus incolitur Pelopis magni inſula pinguis, 
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Homzs, HTMN. in ArOoLLIx. 57 


Quique colunt Europam cinctàſque æquore terras: 
Percontaturis dabitur ſententia vera, ä 
Suggero quam cunctis, dum reddo oracula templo. 
Sic fatus jecit Phoebus fundamina fano 

Eximiè ampla & longa: hæc ut conſpexit, ut æſtu 
Irarum intumuit cor Delphuſæ; hinc ita fatur. 

Phcebe potens, quonam affari ſermone queam te? 
Quandoquidem hic gratum eſt immania condere templa, 
Ut fit terrigenis oraclum; ſemper ut iſthic 
Auguſtas mactent tibi perfetaſque hecatombas ; 
Eloquar aſt tibi, quod vellem te condere cordi ; 
Quadrupedum ſtrepitus ſemper te offendet equarum, 
Mulorum & quos unda rigat de his fontibus hauſta: 
Optaret quivis hominum hinc ſpectare decoros 
Currus ac miros ſonitus velocium equorum, 

Aut delubrum ingens & congeſtas ibi gazas. - 

At mihi ſi credas (quamvls præſtantior es me, 

O rex, & melior, majorque potentia noſtra) 
Templum Criſſæ Parnaſſi ſubter juga conde: 

Quò neque præclari currus quatiuntur, & ullus 
Quadrupedum fremitus circa aram non ferit aures. 
Sic gentes hominum ſua, Iopæan, tibi grata 
Munera præſtàrint: tu cordi gaudia condens 

Sacra auguſta cape horum, quos vicinia honeſtat. 

Sic ait; & menti perſuaſit Apollinis, eſſet 
Ut ſibi Delphuſæ decus, haud Phœbo infimo in orbe. 
Q | Ulterius 


„ 


| 


58 OMH F. TMN. EIZ ATIQAANQN. 
 "Erfev 3 rege bus,” due "Amonneve = 

Iss d ig n ardebv HoNW verrodtem, 

Oi Aids cit i is d H ud cl 

Ey #021 Hõẽ] Ku- z N. 

Erbe xctenaniuus megriins Hie dο,ðẽZ e our * 
"Ixeo d. is Ketorlw U Thngmooy bei la, 
Kvnyov Te% (ive Terexrmpor. dilag bnegber 
Tien CU HE) ) roh Sf Crnd\degpue Hara 
Tenxca. wn dect rex tuen Ooic®- Anmonaus 
Nyov Too), ego, eint re wiv. 

'Evlads d Pegriw YM Rena mor, 
"EpSpar df gui tenonero!, oi Te Aue dle 
Edd dywioes: TeD ν du, 

H pip dc, Ta r ο Tinegs U νν 
H d 000% Evewnlwl]s & apOrure; N moes, 
Xenooppa © Thow I d ye muta BeNw 
Ido YH yew & rio mo. 

"Ns eim, diehms Fenda PoicO- 'AnoNAwy 
Everc & wang wored aunts. rug in autor 
Adivov vdo mes TegOwn©-, 1d" Ayapidn, 

Titss Eeyive, Dinos alavdruo: Ye. 

'Audi 5 mov waar dlirÞala ©5N dfewrwy 
KTi5oiow Adsoow doidiuuer Tuwpor id. 

Ay 3 *] xaM\ippo@-* Wet eginaurdu 

Kravey avaZ Ag yos Be nexleegio Holo, 

Zartes S, wiyanw, rig dypior, I , TONE 


2 
185 
290 
295 


300 


Arlewres 


Honk. HMR. IX AroLLI x. 59 
Ulteriùs quoque progrederis, jaculator Apollo: 
Iviſti ad Phlegyorum urbem impietatis amantem, 
Qui Jove contempto terras tamen incolere audent 
Convalle in pulchra Cephiſſidis haud procul und. 
Indeque continuò collem petis arduus altum : 
Criſſam hinc accedis Parnaſh ſub nive celſi, 
Et Cnemum verſam ad zephyrum. ſupera imminet illi 
Cautes E regione, cava hanc atque aſpera cingit 
Convallis : rexque inſtituit modo Phœbus ibidem 
Condere præclarum delubrum ; quare ita fatur. 
Hic equidem auguſtum meditor mox condere templum, 
Ut fit terrigenis oraclum, qui mihi ſemper 
Iſtuc adducant perfectas rite hecatombas ; 
Tam qui præpinguem Peloponneſum incoluere, 
Quam qui Europæas terras atque æquore cinctas : 
His ego percontaturis oracula cunctis 
Certa dabo, reſponſa ferens è divite templo. 
Sic fatus, ſtatuit fano fundamina Phoebus 
In longum & latum protenſa. at ſtruxit in illis 
Marmoreum limen Truphonius, atque Agamedes, 
Ergini nati, accepti immortalibus ambo. 
Innumeræ ad fanum concurrunt undique gentes, 
Percelebre ut populis vigeat per ſæcula multa. 
Olli vicinus fons eſt pulchrifluus: hand procul illo 
A Phcoebo occiſus draco dicitur eſſe fſagitta, 
Monſtrum horrendum, immane, ingens, quod plurima damna 
| Et 
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Hong. HTMRN. in Arortin 61 


Et peſtem intulerat ſævam mortalibus ægris, 


Et balantibus. hæc ſed enim clades fuit atra: 
Nutriit aurithrona hunc Typhaona Juno, timendum 


Terrigenis peperit quem diva irata Jovi alto; 


Cum Saturnides genuiſſet Pallada natam 
Vertice de ſacro, hinc Juno irarum æſtibus arſit; 
Tum fic concilio in divorum farier infit. 
Audite omnes me divi, una audite dexque : 
Ut me deſpicere aggreditur Saturnius, ex quo 
Ingenuam thalami ſociam me I virgine duxit; 
Nunc fine me claram potuit generare Minervam, 
Quz inter coleſtes decoratur honore beatos. 
Aſt inter divos omnes mihi debilis unus 
Mulciber eſt genitus, mutilo pede, quem peperi ipſa. 
Hunc ille arreptum pedibus projecit in undas: 
Sed Thetis excepit Nereia comiter, atque 
Germanas ipſum ad nymphas deducere ccepit. 
Quam vellem te aliud divis largirier almis! 
Dure & callide, quid moliri præterea optas ? 
Pallada quid ſolus tentaſti gignere doctam? 
Non ego progenui, licet uxor dicta Tonantis, 
Immortales una inter, quis ſidera parent. 
Mox equidem id noſtra ſubtili moliar arte, 
Filius ut mihi naſcatur, qui divos emicet inter; 


Quod fœdare tuum nequeat noſtrumque cubile. 
R Nec 
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Hou ER. Hymn. in ApoLLIx. 63 


Nec thalamum ad ſacrum veniens tecum ipſa cubabo, 
Diſſita ſed procul interero cœleſtibus altis. 

Sic fata, abſceſſit divis, accenſa furore. 
Extemplo Juno incubuit votoque precique, 
Concuſsaque manu Tellure, affata deos eſt. 

O Tellus Ceelumque patens, me audite rogantem, 
Et vos Titanes, qui ſub tellure manetis 
Tartareas circa latebras, divi unde homineſque : 
Nec, ſi unquam mea diQa audiſtis, tradite natum 
Abſque Jove, & qui non concedat viribus olli; 
At ſuperet, veluti patrem Saturnius ipſe. 

Sic fata immensa terram dextra quatere orſa eſt. 
Ut Terra omniparens concuſſa eſt, pronuba Juno 
Lztitia exiliit, certa ſpe elata futuri. 

Dum in ſeſe ſua per veſtigia volvitur annus, 

Nec Jovis unquam adiit venerandum diva cubile ; 

Nec ſedem ætheream repetens, ceu ſueverat ante, 

Aſſedit thalami ſocio ad conſulta ſacrata. 

Aſt in templis interea & ſplendentibus aris 

Verſata eſt, gaviſa ſacris ſibi Juno dicatis. 

Verùm quando vices noctis luciſque peractæ, 

Ac vertente anno venerunt luciferæ Horæ; 

Tum peperit Terra abſimilem diviſque viriſque, 

Immanem & dirum, exitium cunctiſque minantem. 

Extemplo acceptum divæ venerabile numen 

Telluri dedit, ærumnæ ærumnam; illa recepit: 
Hic 
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Homzs. Hymn. IX AroLLIx. 65 


Hic mala multa hominum generi cladeſque parabat, 
Obvius ut quivis Parcarum fata ſubiret; 
Ante ferum jaculis quàm confixiſſet Apollo. 
Tum ſævis jacuit cruciatibus ictus, anhelo 
Ore fremens, lato fœdè revolutus in arvo. 
Horridus immaniſque oritur ſonus ; ille per altam 
Volvitur aſſiduè ſylvam, vitaque relicta 
Sanguineam vomit ecce animam: hunc affatur Apollo. 
Hic modò putreſcas tellure afflictus alumna. 
Nunquam perniciem diram mortalibus edes; 
Frugiferæ dulci Cereris qui munere gaudent, 
Atque hic auguſtas nobis mactant hecatombas: 
Haudquaquam mortis ferus à te fata Typhceus 
Arcebit, triplicis nec vis horrenda Chimæræ; 
Tie profligabit Tellus & Sol Hyperion. 
Sic ſe jactabat, poſtquam fera concidit ingens, 
Quam ſol ardenti radiorum torruit æſtu: 
Propterea Pytho nunc appellatur, & ipſe 
Pythius agnomen tenuit rex omnia luſtrans, 
Quandoquidem deus oſtentum putrefecerat illic. 
Et tunc mente ſua agnovit Latonia proles, 
Cur decepiſſet quondam ſe pulchrifluus fons. 
Hinc rectà tendit Delphuſam percitus ira: 
Et ſtetit extemplo ante ipſam, fic ore locutus. 
Fallere me mentémque meam haud, Delphuſa, decebat, 


Cum regio tibi grata foret, fontiſque fluenta 


S | Pulchra 
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Hou ER. Hymn. in APOLLIRX. 67 


Pulchra dares: hic gloria erit noſtra, haud tua ſolüm. 

Sic fatur Phœbus, colliſque cacumina jecit 
AXquoris in rupes; hac obtexit freta mole: 
Atque aram in luco ſtravit frondes per opacas 
Pulchrifluos valde prope fontes: atque ibi cuncti 
Delphuſo fundunt divo ſua vota preceſque, 
Quando ſacras Delphuſæ dedecoraverat undas. 
Tunc Phœbus mox huc animum, mods dividit illuc, 
Mente agitans, ſua quis committeret orgia ſacra, 
Quique miniſtrarent in Pytho rite petrosa. 

Hæc ſecum volvens in ponto lumina fixit; 
Et navem videt & nautas multoſque proboſque 
Cretenſes Gnoſsa E Minoide, qui ſacra magno 
Regi operarentur, promulgarent quoque jura, 
Quz Phcebus gladio aurato dictärit Apollo, 
Sub Parnaſſo oracla edens, Daphnes adytiſque. 
Illi ad ſerium opuſque & commoda navibus ibant, 
Et Pylum arenoſam, Pylios civeſ{que petebant. 
Aſt ipſis Phoebus ſubitò venit obvius aſtu; 
Nam ruit in pontum, delphino corpore factus 
Aſſimilis, navique oſtentum paruit ingens. 
Hoc ſi quiſquam animo obſervans ſpectaſſet acuto, 
Omnia concutiens tum tranſtra trabèſque movebat. 
Conſedere alii tacita formidine preſſi 
Vaſta in nave: nec arma nec inſtrumenta ciebant, 
Solvere nec velum nec carbaſa feſtinabant. 


Ac 
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HoxnkR. HTMx. ix AroLLIN. 69 


Ac veluti aggreſſi fuerant incumbere remis, 
Agquora ſul cabant, puppim attollentibus auſtris. 
Hinc ſubitò prætervecta eſt horrenda Malea. 
Tum Lacedæmoniæ terræ urbem, quam mare cingit, | 
Tænariam intraruat; que jucundiſſima Soli, 
Lanigeris gregibuſque eſt fœcundiſſima Phœbo 
Sacratis, locus imprimis & gratus & uber. 
Hic illi æratam voluiſſent ſiſtere navem, 
Ut deſcendentes miracula cernere poſſent; 
An ratis oſtentum ſtrato remaneret in imo, 
An ſe in piſcoſi compelleret æquoris æſtum. 
At clavo renuit navis parere regenti: 
Sed Peloponneſum mox prætervecta feracem 
Ibat, & aura ipſam leni flectebat Apollo. 
Indè viam peragens, tandem pervenit Arenen; 
Appulit Argypheam perjucundam, & Thryon altam, 
Qui ſinus Alphei eſt bene conditus & peramcenus, 
Atque Pylon ſabulo plenam Pylioſque diſertos: 
Et petiit Crunos, Dymen & Chalcida & Elin 
Divinam, lateque ubi nunc dominantur Epei; 
Moxque Pheras penetrat Jovis impellentibus auris. 
Tum nautis Ithacæ mons nubes paruit inter, | 
Dulichiumque SamEque patent, nemus atque Zacynthi. 
At cùm omnem Peloponneſum transiſſet, & ingens 
Criſſæ in conſpectu ſinus eſſet, qui ſola prorſus 
Sejungit Peloponneſi latiſſima pinguis; 
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Tum zephyrus ſerenificus ſpiravit ab zthra 
Hortatu Jovis impulſus, vaſto impete cujus 
Ocyũs æquoreas navis percurreret undas. 
Deinde eadem relegunt veſtigia ſolis ad ortum 
Eoaſque plagas, Phœbo duce & auſpice Phœbo. 
Criſſæ venerunt jucundæ vitiferæque 
Ad portum; cita fluctivagis ratis hæſit arenis. 
Inde operans longè rex eſt egreſſus Apollo, 
Aſſimilis ſtellæ mediæ per tempora lucis, 
Scintillas fundens permultas, aſtra petentes: 
Crim ſubiit penetrale ædis tripodas per honeſtos, 
Accenditque ignes rutilos, ſua tela coruſcans, 
Ut Criſſa undique colluceret, fœminæ & omnes 
Criſſanæ matres gemerent caſtæque puellæ, 
Pheœbi majeſtate citæ ſummoque pavore. 
Hinc ruit ad navem tenuis velut aura repentè, 
Perſimilis juveni valido, cui in flore juventæ 
Cæſaries humeros læto velamine obumbrat: 
Ille viros dictis compellat talibus ultro. 

Unde genus? quinam eſtis? & eccur tunditis æquor? 
Anne opus eſt aliquod, temere aut erratis in undis, 
Inſtar prædonum, qui per maria alta vagantur, 
Expomintque animas externis damna ferentes? 
Cur mceſto gratam perculſi pectore terram 
Non petitis, neque projicitis ratis armamenta? 
Cunctis hic ferme eſt xitus mortalibus, ut, cùm- 
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Advertunt pelago proras, terræque propinquant, 
Defeſſi cupidè Cerealia munera carpant. 


His dictis, animis inſevit robora lapſis. 
Huic dux Cretensum reſpondens talia dixit. 
Hoſpes (quando genus ſuperas virtute virile, 
Nec mortale ſonat tua vox) falveque valéque; 
Dit tibi dent optata. mihi at nunc dicito verum, 


Ut gnarus; quz terra hæc, qui populi hic hominèſque? 
Aſt alio nos propoſito conſcendimus altum ; 
Namque Pylum è Creta natali tendimus ire. 
Nunc verò inviti ignotas devenimus oras, 
Privati reditu, varia regione viaque. 
Aſt aliquis divum hæc nolentes duxit ad arva. 

His reſponſa dedit radiis decoratus Apollo. 
O nemoroſam qui Cnoſſum coluiſtis, amici, 
Huc uſque; at poſthac reditus non cuique patebit 
Urbes ad patrias, ædèſque ſibique placentes 
Uxores: aſt hic noſtræ ſervabitis aræ 
Auguſtam, innumeris colitur quæ gentibus, ædem. 
Sum Saturnige na ſatus alto, intonſus Apollo: 
Voſque hæc deduxi modò ſalſa per æquora ponti, 
Non fraudem innectens, ſed ut exornare queatis 
Delubrum noſtrum, quod cunctis eſt in honore, 


Noſcatis divumque oracla; volentibus ipſis 
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Semper honos nomEnque meum laudeſque manebunt. 
Ergo agite, imperioque meo parete libenter: 
Imprimis malum demittite, ſolvite funes, 

Deinde citam ad terram trahite & deducite navem, 
Tollite ſarcinulas & pondera cuncta carinæ; 

' Littoreque æquoreo auguſtam modò conſtruite aram, 
Mox igne accenſo niveas offerte farinas, 

Deinde aræ adſtantes vigilate in vota precéſque. 
Quandoquidem imprimis ego ſacra per æquora ponti 
Delphino aſſimilis me in puppim cum impete jeci, 
Propterea orandus vobis Delphinius: ara 

Delphica ubique coletur, conſpicua omnibus oris. 
In rate tum celeri convivia læta parate, 

Et ſuperis libate deis, qui ſidera ſervant. 

Poſtquam epulis exempta fames, mensiſque remotis, 
Pergite mecum una lætum pæana canentes, 

Donec poſſitis noſtro ſuccedere templo. 

Sic fatur: dictiſque dei parere parabant. 
Depoſitum eſt primò velum, funeſque ſoluti; 

Deinde inclinatus navis per concava malus. 

Tum deſcendentes petierunt littora nautæ: 

Mox pertraxerunt ad terram ex æquore puppem 
Sublimem in ſabulo, multa firmantque ſaburra ; 
Atque aram in ripa ſacram ſtruxere marina, 
Accenſo igne, mola falsa cum fruge litantes, 
Adſtantes aræ, ceu Phoebus juſſerat, orant. 
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Lautam deinde parant cœnam ad tabulata carinæ, 

Eternis & ccelicolis libamina fundunt. 

Poſtquam epulis exempta fames, menſæque remotæ, 

Egreſſi Phœbo duce ſunt atque auſpice Phœbo: 

Hic digitis citharam increpitabat mirifice, altè, 

Eximie. Cretenſes rapti horrore ſequuntur 

Ducentem ad Pythona, iopæana canentes, 

Quales Cretensum pæanes, quis dea vocem 

Ori mellifluam infudit cordique Camcena. 

Hi facili haud feſſi ſuperarunt tramite collem; 

Mox ad Parnaſſum venere, locos & amcenos, 

Phoebus ubi manſurus, eratque habiturus honores. 

Hic docuit terràſque ſuas templumque ſuperbum : 

Illorum at mens eſt agitata & pectora fida; 

Tum dux Cretensum rogitat ſic numen amicum. 
Rex, quia nos patrio à ſolio chariſque vocatos 

Duxiſti, (veluti menti ſententia ſedit) 

Qui nunc ævum agitabimus, hoc ſpectare rogamus. 

Nec grata hac tellus vites, nec florida prata 

Fert, pulchre unde homines vivant, aliòſque juvarent. 
Illos ſubridens ſic eſt affatus Apollo. 

Dementes miſerique homines, qui tædia amatis, 

Curas & gemitus, fertis duroſque labores; 

Mandatum facile injungam, mentique recondam. 

Unuſquiſque tenens gladios in dextera acutos 

Mactet ſemper oves: uberrima cuncta dabuntur, 
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Quæcunque obtulerint populi mihi nomine claro. 

Templum conſervate meum, atque admittite gentes, 

Quz coeunt hic: primùm at juſſa faceſſite noſtra; 

Sive ſupervacuum dictum quod, ſive quod actum, 

Sive injuria, qua fas eſt mortalibus & mos. 

Quidam aderunt vobis ductores numine dextro, 

Imperiis quorum rigidis parebitis uſque. 

Omnia dicta tibi: alta hæc condas mente repoſta, 
Salve tu interea, Latonæ nate Joviſque: 

Aſt alio tui ero memor olim carmine rurſus. 
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ECRO ID UA auxilium Tritonia virgo verenda, 

Et tu, quæ acta virùm obſervas, Rhamnuſias Upi, 

Vicinæ Romæ portis tot nobilis urbis, 

Felici, divæ, huic fundo decus addite veſtrum; 

Hic lenis populus Triopæ eſt Cerealis alumni: 

Hinc immortales Triopeas vos quoque dicent. 

Ut cùm Rhamnuntem quondam, celebres & Athenas 

Veniſtis, patris deſerta ſede tonantis; q 
Pinguia fic gerite hæc vos per vineta potenter, 1H! 
Et lætas ſegetes, onerata arbuſta racemis, —_— 
Mollia luſtrantes prata, & viridaria amoena, | | 15 
Herodes etenim vobis hæc arva ſacravit, 71,008 
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Sint ut apud ſeros immota & ſancta nepotes. 
Principis æterno votis de vertice Pallas 


Annuit, horrendùm criſtam dum concutit altam; | 
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INSCRIPT. TRIO. 


Ne cuiquam glebam ſaxumve impune movere 
Ullum fit licitum: parcarum namque ſeveræ 
Pœnæ inſtant, ſiquis ſacrà ſcelus edat in æde. 
Finitimi agricolæ, & vicini attendite cuncti: 

Hic fundus ſacer eſt; immotaque jura dearum, 
Quz perhonoratz, atque aures præbere paratæ. 
Ne quis vitiferam in ſeriem, faltuſque feraces 
Pomorum, aut herbam florentem gramine læto, 
Infigat rutrum, quo orci cava templa pateſcunt, 
Ut monumenta paret nova, priſcave diruat audax. 
Haud fas eſt glebam functis apponere ſacram, 

Ni fuerint conſanguinei hæc delubra ſacrantis. 
Hiſce nefas non eſt, pila hujus vindice honoris: 
Nam regem prope ſe terrenum ſtare Minerva 

In templo voluit, conſortemque efle ſacrorum. 
Hæc ſiquis mints audierit, nec morigerum ſe 
Præbuerit, ſed temnat, eum modo pœna ſequetur; 
Atrox qua Nemeſis miſerum, & vagus ultor Alaſtor 
Afficiet, quando ærumnam exantlabit acerbam. 
Nam Triopæ nunquam Æolidæ ſacra pectora juvit 
Legiferæ Cereris vaſtaſle novalia divæ. 

Ergo loci pœnam & nomen vitare memento, 

Ne Triopea acri ſtimulo inſectetur Erinnys. 
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84 
Alia INSCRIPTIONIS hujus 


Verſio Megrricas, 


CLAUDIO SALMAS1o Interprete. 


Bona Athenarum præſes Tritonia virgo, - 
Cuique hominum curæ res ſunt, Rhamnuſias Upi, 
Urbis vicinæ, quz ſtat centum inclyta portis; 

Hunc & vos celebrate locum pinguem ubere glebæ, 
Dictum Deoi Triopæ de nomine pagum: 

Ut notæ hinc ſitis, Triopeia numina, divæ. 

Ac velut Actæas ſiquando inviſitis arces 

Et Rhamnuntem, alto delapſæ vertice cli; 

Sic, divæ, huc properate, hæc conſita vitibus arva, 

Et lætas ſegetes, & amicta arbuſta racemis 

Luſtrantes, mollique virentia gramine prata. 

Vobis Herodes tellurem hanc rite dicavit, 

Quanta patet, circùm muri vallata corona, 

Uſque vel ad ſeros manſura intacta nepotes. 

Sic namque horrificas divino vertice criſtas 

Concutiens, viſa eſt nutu aſſenſiſſe Minerva; 

Non glebam hinc ulli, lapidemve impune movendum: 
Nec parcæ faciles, aut illi parcere promptæ, 
Qui divam ſanctas violaverit impius ædes. 


Auribus 
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Auribus accipite hæc, vicina & ruſtica pubes: 
Hic ſacer eſt locus; & divæ non ſede movendæ, 
Uſque coli dignæ, atque aures adhibere patatæ 
Diſpoſitas nequis vites, arbuſtaque læta, 

Et latè irrigui viridantem graminis herbam, 
Audeat orcivo fodiens exſcindere raſtro, 

Sive novum ſtatuat, vetus evertatve ſepulchrum. 
Luce nefas caſſum ſacrà circumdare terra, 

Ni trahat ex illo genus, hanc qui condidit ædem. 
Olli quippe licet: teſtis vindexque, Minervæ 
Numine præpoſitus, nigri regnator Averni, 

Et templo, & pariter ſacrorum acceptus honore. 
Hæc ſi audita neget ſibi quis, neque ſcire laboret, 
Inſuper aut habeat, non impunitus abibit. 

Hunc cita fed Nemeſis, atque irrequietus Alaſtor 
Triſtibus urgebunt tali pro erimine penis. 

Nec Triopam quondam, cui ſanguinis Æolus auctor, 
Juvit, ſacratum Cereri temeriffe novale. 

Quiſquis eris, poenamque loci, nomenque memento 
Ut fugias, ne te Triopea ſequatur Erinnys. | 
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DEDICATIO 
STATUZA REGILLA. 


CLauDIo SALMASIO Interprete. 


w 5 . . . . * . 
ARC T EIL. 


TE agite, © Latiæ, templum hoc celebrate, puellæ, 
Regillæ circùm effigiem ſacra rite ferentes. 
Hæc erat Æneadum de ſanguine creta potentum, 
Anchiſæ Veneriſque Idææ clara propago. 

Nupta tamen Marathone fuit ; dilecta deabus 
Ccelicolis, magnæ Cereri, Cererique minori, 
Sacra quibus ſtat fœmineæ ſub imagine formæ: 
Ipſa locum ſed habet veteres heroidas inter, 
Inſulæ ubi florent Saturno rege beatæ. 

Hæc illi morum atque piæ data præmia mentis, 
Conjugis & luctum ſic Jupiter ipſe levavit 
Meœrentis viduum extrema jam ætate cubile: 

Et ſibi quod dulces, præſtantia pignora, natas 


Lanificæ 
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Lanificæ Harpyiæ nigræ rapuere ſorores, 
Dimidium numero ex omni. modò bina relicta 
Parva, ignara malorum, & adhuc heu neſcia, qualem 
Abſtulerit matrem ſibi inexorabilis Orcus, 
Ante colus ſeræ expleſſet quam fila ſenectæ. 
Huic flenti ſinè fine dedit ſolatia luctũs 
Jupiter, atque Jovi par mente & corpore princeps. 
Jupiter Oceano uxorem poſt funera miſit, 
Elyſii Zephyri portandam mollibus auris. 
At princeps lunata pedum dat vincula nato; 
Qualia Mercurius quondam geltafle putatur, 
Cum flammã Æneam belloque eduxit Achiviim 
Per noctem: at multa cum luce ſalutifer illi 
Circulus hærebat pedibus, lunæ æmulus orbi. 
Quem talo adſutum mox nexuit Ancadum gens, 
Nobilibus clarum Auſoniis inſigne futurum. 
Cecropidem quamvls Graiaque ab gente profectum 
Hunc talare decus Tuſcorum exornat avorum, 
Mercurio atque Herſe genitum: ſi creditur olim 
Ceryx Herodis Theſidæ ſanguinis auctor. 
Sic & honoratus, ſic nomine dignus habetur : 
Olli quippe datum domini partem eſſe ſenatũs. 
Nec quenquam Hellas habet genere eloquiove priorem: 2 
Hinc illum linguam vocitant Herodis Athenæ. 
Atque hæc pulchra quidem, quam conſpicis, Aneone, 
Et Ganymedeo ſata ſanguine, Dardanioque 
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Trois Erichthonidæ. cui ſacrificare voluntas, 
Sacrificet: nec enim invitum dare tura neceſſe eſt. 
Sed ſi cui heroum cura eſt non temnere cultum: 
Nec mortalis enim, ſed nec dea jure putanda eſt; 
Nec templum illa quidem, ſed nec ſortita ſepulchrum, 
Non hominum, ſed nec divùm mereatur honores. 
Par templo moles huic ſurgit in urbe Minervæ: 
Aſt anima in regno Rhadamanthi læta vagatur. 
In pago Triopæ, Fauſtinæ hæc grata locatur 
Effigies: latis templum prætexitur agris, 
Ordine ubi poſitæ vites, oleæque feraces. 

Nec dea fœmineæ dux & regina catervæ 

Abnuet hanc nympham ſacris ſibi adeſſe miniſtram. 
Spreta ſagittiferæ nec enim Iphigenia Dianæ; 
Cæſia non Herſen eſt aſpernata Minerva. 
Nec quæ inter priſcas regnum tenet heroinas, 
Cæſaris hanc magni poſſit contemnere mater, 
Mixta choris cupiet cùm ludere ſemidearum: 
Ipſa etenim Elyſias moderatur diva choreas, 
Cumque ipsa, Alcmencque beataque Cadmeone. 


— — — 8 — =; — = 
= T — — 2 — — — 
| WEE «a & =. — — 
— — 2 — — = — 
= — — =_ 
=. 1 1 — — — 
=, td. — _ - —— 
i : — —— _— — — — 
— — . 3 = 


CYR1I 


| 
[4s 
#1 
ki 
: # 
. 
** 
354 
111 
' 
1 + 
1 
1 
ö "ug 
j * 
1 
944 
F 
W353! 
ö 
1 
* 
'T 
| i 
' 
1 
7 
it 4 
\ 
"4 
1 
i! l 
I 
) Ls i 
THEY 
ae 
7 
11 
** 
ZR 
44T 
ip 
1 14 oh 
( 
. 
nt! f 
1 4 
* [ 
1 1 
N 
Wl | l 
1 
1 
1 
160 434 
N 
1 1 
„ Al * 
1 1 
oy | 4 
[! 17 
x 
fr. 46! 
_ 1. 
11. 
1 
# | 1 1 
. 
e 
1. 
. + 
111 
* 1 1 
n 
1 1 * 
1 ö 
19 a 
= 
. 
it " | 
1 1 
RP ty 
Mil. 
Th. 
vt is 4 
4 
19 
if l 
4 
mm . 
nn 
1 4 
T1018 | 
1 
1 
11 N. | 
1 
7 
\ 
, ” 
* 
I. 
1H 
i Ty 
1 
4 
gy 
'y it 
1 
$$ 
we” 1 
1 
: 4 
1 
1 
| 
1 
4 
* ＋ 
. 75 
b Ll 
: 
l : 
| i J 


— pg — 
-"C 2 
— an oo 
— — - -- 

1 2 — — 
. A 


_ 2 - ” 
— 
- = — - — 
=>" "DA _ 
— — 7 
— — —— —— 
— le SD TS 
- R —— - _p_—_— 
— — 
>. * 


92 


TOY KYPOY 
OEOARPOT ITPOAPOMOT 


ANOAHMOE GO61IAIA 


nie- N deu 
* C ade dure © Keopy thro: (is avigerivy Su L. 


ZENOE N AA. 


4 OIAIA b ,v, rau liga, 
Lol 1 robe; & Tavwre pn Iarxeves, 


Trum, xetIn@ne, TV xopuley dera lin, 
Kvnleoa Tegs Yu wewoa TW O, 
Xilavwov TeVess nue 
Arnis To (ara C To aawwilien, 
Kei Thy xaxilw day muy Wont 
'O 9 0 0 reh, 1 9 roęcpbec, 
Hd Qingimac, % T0 T8 Nel pod vy, 
O c nmNaxau®, 5 9 Ths Cn Neis, 
A d W 1 5 Koen (uus, 


d' aims 1 paxaas Exleg, cvuesrdoacns Mg * StegnranidG» ane, 


10 


Qi 


93 
CYRI THEODORI PRODROMI 


Exvurlans Amiciria, 


_ ConraDo GESxNxERO Interprete. 


44444 4 4 „ +4447 


Argumentum dramatis. 


Amicitiam à Mundo marito ſuo foris ejectam Hoſpes obvius videt, & ſtatum 
ejus deplorat: cui ipſa rem omnem narrat z de injuriis & ingratitudine ma- 
riti, qui, ſe expulsa, ancillæ ſuæ Stultitiæ conſilio pellicem Inimicitiam 
duxerit; obiterque ſua bona, Inimicitiæ autem mala enumerat. Tandem 


ab Hoſpite perſuaſa, ab eo in uxorem ducitur. 


Interloquutores. 


HospESS & AMICITIA. 


Douma Amicitia, verendum mihi caput, 
Dic, unde venis? quò plena vultum lacrymis 
Is mceſta, triſtis, aureas lacera comas, 
Terramque cernens ? pallidus tibi color, 
Eſt atra veſtis luctuoſum nuncium, 
Eſt ſordidatum cingulum, ſunt baxeæ: 
Viciſſitudo te comitatur peſſima. 
Ornatus ubi nunc eſt prior? ubi porphyris? 
Ubi decus antiquum, labellaque roſea, 
Capitiſque cinni, gratioſum cingulum, 
Pulchrique calcei, & reliquus decor tuus? 
B b Evanu- 
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4 Exvitans AmwtcrrTia. 
Evanuerunt omnia: relictum eſt nil. 

Plane videris mihi referre przficas. 

Sed unde mceſta? quove greſſum procipis ? 

Ami. Terras relinquo, & numen accedo patris. 
Ho. Mundus igitur tuo carebit munere ? 

Ami. Carebit, adeò qui fuit iniquus mihi. 

Ho. Iniquus? Ami. Imò me foras vi propulit. 
Ho. Foraſne? Ami. Sic eſt: jam mihi videbar mori. 
Ho. Foris jacebas? Ami. Idque flagris perdita. 
Ho. Inſanit ergo Mundus, ut narras, palam ; 

Qui te modis affecerit indigniſſimis. 

Ami. Quid ſi audias quoque reſiduum mali mei? 

Jam pugnus involabat utrinque faciem; 

Jam venter impulſis gemebat calcibus. 

Cætera tacebo, licet adhuc graviora ſint, 

Ne cauſa doloris, Hoſpes, in me {it tibi. 

Ho. Ne quid tacueris, rem ſed omnem proferas, 
Te per genitoris obſecro nomen tui. 

Ami. Ergo ſedentes hic ſub umbra pinea, 

(Videſne, ut ingens arbor atque pulchra fit?) 

. Verbis, ut ipſa res habet, explicabimus. 

Ho. Conſedimus jam: cum libebit, incipe. 

Ami. Ego quidem primùm triade cum colic 
Divinitatis pura ſemper unior. 

Deinde juncti funt animi mihi cæteri, 

Trinæque triades mentium cœleſtium, 


Dico, 
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Dico, Cherubin & Seraphin & Throni, 
Polique tota reliqua militia ſacra. 
Concinnus illis habitus ut ſit ad deum, 
Et inter ipſas atque ſecum ſingulis, 
Efficio ſola: myriadeſque plurimas 
In agmen unum copiarum conſero 
Olympicarum, vinculumque firmiter 
Unum addo cunctis. ſolus olim Lucifer 
Hunc ordinem interrupit, & ima ccelitus 
Ad univerſi loca miſer dejectus eſt. 

Vis tanta noſtri eſt cœlites inter animos. 


Quæcunque verò ſenſibus eſt obnoxia 
Natura mundi, quis dubitat illam ſibi 
Conſtare noſtris legibus & firmarier? 
Nugatus eſt olim Empedocles inſcius, 
Cùm lite dixit conditum mundum ſtare. 
Quid ille rectum ſaperet, aut cognoſceret, 
Qui neſciebat igne comburi omnia? 
Nempe in crateras deſiliit ignis miſer. 
Olympia verò lata quis palatia 
Extenſa quondam lineæ rectæ modo, 
Fieri deo novum jubente circulum, 
Utrinque flexit in ſe, Amicitia niſi? 
Nimirum Olympus undequaque ſplendidus 
Pulcherrimùſque captus eſt formi ſui, 
Cc 


Exvurans Amicirtia. 
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ExvuLANSS AMI(IT IA. 


Sic ut coirent margines uno ambitu, 

Et totus uno junctus amplexu foret. 

Ego ſiderum conjungo ſphæras omnium, 
Errantiumve, ſeu loco manentium; 
Firmiſque necto vinculis & ordine. 

Per me Dianæ circulo committitur 
Solaris ardor, luminis fons perpetim: 
Conſentiuntque tanto amoris fomite, 

Ut Luna fratris mutuum jubar gerens 
Diſpellat atram noctium caliginem. 

Quin & elementa corporum vitalia, 
Formis licèt pugnantibus ſint prædita, 
Aſtringo vinclis invicem concordibus. 
Eſt ſiccus ignis; aera humor imbuit: 
Utrumque vicinum alteri pugnam ciet. 
His ego duobus injicio contrariis 
Commune calidum, diſſipans diſcordiam. 
Eſt calidus aer, ſunt aquæ præfrigidæ; 
Et mutuã lite premitur vicinia. 

Sed ego ligamen humidum commiſceo; 
Compeſciturque protinus lis priſtina. 
Aquæ quidem ſunt uvidæ; tellus aret. 

At frigus interponitur, jubente me; 
Dulcemque parit in poſterum concordiam. 
Hæc univerſi ſunt elementa primitus. 
Quz cauſa porrò præter Amicitiam parit 
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105 


Mutationes, quas facit ſol, annuas? 
Hybernus aer non fit æſtas illico, 

Nam qualitates ſunt eis contrariz:; 
Ver igitur in medio vices habet ſuas. 
Eſtatis etiam tempus haud. repent? fit 
Hyems ; ſed autumnus medius intervenit. 
His partibus anni quatuor, ut dixi modd, 
Tanquam puellis fila contexentibus, 


Series dierum pulchra cen textura fit. 
Dies tibi fila ſunto ; virgines, hyems, 
Autumnus, æſtas, atque ver florum ferax. 
Hinc totus annus fit quaſi tela integra. 
Humana per me vita conſiſtit quoque. 
Nam ſanitas & pulchritudo ſunt mei 
Ipſius opera. quæris, unde fiat hoc: 
Si quatuor humores ſimul conſenſerint, 
Tum ſanitatis munus exactæ datur. 
Quòd fi artuum concinna bene figura fit, 
Et mutuus connexus, ut fieri decet, 
Acceſſeritque dos coloris elegans; 
jam pulchritudo dicier merebitur, 
Sic tum valetudo bona, tum formæ decus 
Mihi conferunt in genus mortalium. 
Et civitates conſtituit conſortium 
Amicitiæ; fi quis domos & mcenia 
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Exvutans Amterriza 103 
Sic nominet, ſeu multitudinem viram.  _ | 
Ego laterum lapidumque vaſta pondera 

Pariter in unum parietem faſtigio : 

Duos parietes jungit unus angulus; 

A quatuor angulis domus fit integra. 

Homines ſociantur artibus per me ſuis: 

Nam quzrit ecce fullo calcearium; 

Equitum magiſtro gratus eſt fræni faber, 

Agrum colenti mechanicus conjungitur ; 

Breviter habeto, quælibet ars & cuilibet. 

Piſcator omnis indiget enim ruſtico: 


Egetque piſcatore, rura qui colit ; 

Illi panem dans ipſe piſces accipit: 

Sic omnis opifex quærit alterius opem. 
Hic denique modus civitates promovet. 
Ego nuptiis in omnibus ſum pronuba. 
Ego fœmineum concilio ſexui maris: 
Marèmque jubeo rurſus ut amet fœminam. 
Muræna fluctus cur pelagios deſerit, 
Cam fit marinis ſemper innutrita aquis? 
Jubet amor, extra Thetidis ut fines eat, 
Nov6que diſcat ſe ſinuare littore. 
Magnetis ad nutum lapidis firmiſſimum 
Quz cauſa ferrum cogere poteſt attrahi ? 
Non alia ſane, quam latens concordia, 
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ExuLANS Amicirtia. 105 


Quid multa? rerum quicquid eſt quovis loco, 

Id vivit in me, continetur, & manet. 

Majora dicam; ratio captiva ſileat. 

Ipſa ego deum, qui cuncta condidit, patris 

Imaginem, verbumque non effabile, 

Puriſſimam lucem, ſupremam eſſentiam, 

Mentem fine tempore, ſed opificem temporis, 

Deſcendere cauſa res ad humanas fui, 

Et paſſibilia membra circundare ſibi, 

Fragilemque corporis ſubire purpuram, 

Quæ tincta puro virginis erat ſanguine; 

Denique pati; morique. proh! quantus fuit 

Amor iſte! quantum facinus, & dilectio! 

Ob quam gravatus mole non eſt carnea 

Indutus agere tempus aliquod in ſolo, 

Qui carnis omnis eſt dominus & temporis. 

Sic fic reficere voluit abolitam dei 

Imaginem in nobis, novamque de integro 

Imprimere mortis per ſuæ ſignaculum. 

Hæc tanta mundo merita cuncta contuli. 

Verùm, quod aiunt, mortuos inungere, 

Accinerèque aſinis cum lyra, labor irritus. 

Sic ipſa me meo marito neſcia 

Totam dicavi, & tradidi ingratiſſimo: 

Qui ſtultus & miſer meum contemptui 

Conjugium habet, ſcortumque peſſimum ſibi 
E e Cepit; 
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Þorioy 


Exvrians Awicitia. 
Cepit; Inimicitia vocatur nomine. 

Hæc recipitur ope conſiliiſque famulæ, 

Cui nomen eſt Stultitia: nos expellimur. 
Proh dedecus! © leges! ſceleſtas publicè 
Vir nuptias, aut veriùs nefas habet. 
Nihil veretur; impudens factum neque 
Celat, nec ulla jura, fas nullum tenet. 


Quod crimen in me eſt, quod repelli debeam? 
Ecquid habet ipſa boni, quòd amari debeat? 


Utramque pariter comparare ſi velim, 
Metuo, ne laudibus videar nimia meis. . 

Eſt blandus & ſuavis aſpectus mihi. 
Plerumque rideo; tota ſpiro gratias. 

Si quid loquendum, quam leporibus affluo! 
Ridere ſi volo, non ſinè gravitate fit. 
Caſtis honeſtè manibus amplector bonos: 
Incedo greſſu graviter ac leniſſimé. 

Et ſeu placentæ, ſeu cibus ſal ſit mihi, 
Frugaliter ago, nec placentam præfero. 
Suavibus ocellis aſpicio bonos viros : 

Inter malos verò volens cæcutio. 

Infenſa porrò gemina ſunt mihi vitia; 
Hypocrisiſque, & pravitas in moribus. 
Hzc propria mihi ſunt: pellici contri meæ 
Adulteræque Inimicitiæ ſunt talia; 
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IL 


Exvrians Amicrria. 


Cædes cruenta, ſanguine infectæ manus; 
Pallore facies turpis, emaciataque; 

Vox aſpera nimis, plurimùmque barbara; Y 
Tumultuatur, clamar, eſt injuria. 

Quis mente conſtans igitur, Hoſpes, dic age, 
Me derelictà deligeret iſtam ſibi 

Baccham ferocem prorſus, & cortum impudens ? 
At Mundus audet omnium miſerrimus 
Committere tale facinus injuſtiſſimum. 

Sed tot licet tantiſque malis affecta ſim, 
Semper tamen interim meum maritum amo, 
Qui non amarem? nempe Amicitia vocor. 
Si fortè dicat quiſpiam ; temere tuum 
Omnem refundis in virum culpam mali. 
Quin potiùs ancillæ deceret crimen hoc, 
Quam Stultitiam vocas, tribuere peſſimæ: 
Hzc ſuadet enim viro ſcelus, atque pellicit. 
Hanc tu relinquis, ceu nihil meritam mali: 
Iramque vertis igneam in ſolum virum. 

Si cui videntur objicienda nobis hæc, 
Contra viciſſim fic ego me defendero. 
Sane meretur ſolus accuſarier, 

Quod ingenuam me conjugem non audiat, 
Sed potits aures præbeat ancillæ ſux; 
Quamvis heros ſervile genus intelligat 


Odio latente proſequi ſemper ſuos. 
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Exuzans Aue TTI4. 


Ull6ne pacto nuptiarum perfida 
Peſtis marito legitimè copulabitur ? 
Aut nuptiis ſi deſit amicitiæ bonum 
Quonam modo durabit ulla focietas ? 


Videſne morbum? vah temulentiam gravem, 


Sive potiùs phrenitin, atque inſaniam 
Nec hocce cognoſcit, quod a diſcordia 
Nihil uniatur, ſeparentur omnia. 

Hxc ut magls probentur, & faciant fidem, 
Exempla depromam tibi peregrina nunc. 
Sanguine quoque junctis incidens diſcordia 
Contentiones mutuò ſævas ciet. 

Exempla quæris? quin Eteoclen inſpice 
Fratremque Polynicen, ſuis qui dexteris 
Miſerè ceciderunt litis ob cauſam trucis. 
Aſt ego alienos quoque ita compono ſibi, 
Ut ſint meliores vel genere junctiſſimis. 


Hoc probat Oreſtis clarus & Pyladis amor; 


Quo maxima ducti facta geſſerunt ſimul: 
Ut in cothurnatis patet tragcœdiis. 

Quis verò Homeri non tenet rhapſodias? 
Ile ſimultas dum ſpatham gravis acuit 
Achillis irati in Mycenæum ducem, 
Hector Priamides intulit ignem claſſibus, 
Exercitu nihil prohibente Theſlalum : 
Neque Telamone natus Ajax Hectorem 
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 Exvrans AMT IA. 
Arcere potuit, viribus gigas licet. 

Aſt ubi ego primùm conciliavi Pelei 
Gnatum, reduxi priſtinamque in gratiam; 
Qui victor heri fuerat, retro victus abiit : 
Mutataque ſtetit ſubitò belli teſſera. 

Et fortis Hector cædis autor Græciæ 

Zona pedes ligatus eſt miſerabiles, 
Equiſque tractus longa per caſtra Danaum; 

Pulchraſque fœdavit comas in pulvere, 

Et caput inanime per ſolum crudeliter. 

Talis triumphus maximus Græcis fuit. 

En, Hoſpes, ut diſtamus invicem procul: 

Nunc utra noſtrum fit melior, tu judices. 

Hæc vir meus non æſtimat animo ſao, 

Inimicitiam qui pellicem duxit meam, 

Et me miſerum foras pepulit ex ædibus. 

Nunc igitur aſcendam patris in palatium: 

Mundum Simultas dira poſthac diſſi pet; 

Ejuſque ſoboles ludat infra libere. 

Si quzras ejus nofle progeniem, audies. 

Occiſor, Invidus, Inſidiator, filii: 

At filiæ ſunt, Improbitas, Pugna, Iraque. 

Hæc igitur, ut dixi, deinceps in virum 

Agat meum libidine pro ſua, ſimul 

Cum proſapià pulcherrima, fi diis placet. 

Nunc ipſa ſcandam cœlicam domum patris. 
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Exurans Aure ir 14. 11% 


Humanitas omnis abeunti comes erit, 
Zeluſque prudens, atque miſericordia; 
Amorque recti conſequetur candidus. 
En pariter omnes comparamur ad fugam. 
Ho. Fugam parari, domina, video, doleòque; 
Et mente futurum volvo quid tandem ſiet: 
Miſeret mariti me tui miſerrimi 
Stultifſimique conditionis; lacrymas 
Nec continere, quò minis. fluant, queo. 
Te judico tamen facere pro acceptis malis 
Condigna nunc, viro relicto quòd abeas. 
Sed lacrymantem & ſupplicem me reſpice; 
Rogo per parentem, cæteràſque eflentias, 
Actũſque puros, nulla quibus ineſt hyle, 
ZXternitatem temporiſque, accedito. 
Hoc vile culmen pauperis tugurioli 
Ne ſpreveris, quæſo, introitoque placida. 
En ſobrium propino poculum tibi, 
Paniſque mecum participem fieri peto. 
En hic ſalem tibi, en aquam tibi gelidam. 
Ami. Quid. iſtuc, Hoſpes? quid facis? non deſinis> 2 
Satis ſuperque miſera dudum paſla ſum. 
Non experiri plura mihi poſthac libet. 
Ho. Jure, domina mea, dicis, & re&e quidem. 
Ex anteactis poſt futura prævides. 
Sed ipſe meipſum jurejurando tibi 
Obſtringo 
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TAQXELE 


Exvrans Amicirtia. Tag 
Obſtringo totum ; nil, quod adverſum tibi e 
Quicquam ſit, unquam facere conabor ſciens. | 


Non fœdus, inquam, non amorem mutuum 
Contaminabo; verba.per juro tu, 
Tremendiue & verenda, quæ coràm mihi 
Nunc es locuta: ſed agedum morem gere. 

Ami. Hæc polliceri dona nuptialia 
Poteriſne, ſi tibi conjugem me præbeam? 

Ho. Quæ verò dona poſtulas dari tibi? 

Ami. Eriſne lætus alterius causa boni? 
Ho. Ero. Ami. Maliſque condolebis exteris ? 

Ho. Fiet. Ami. Animùmque non habebis duplicem; 
Sed ut loqueris, ex animo fic ſenties? 

Ho. Et maximè quidem: ſed alia quærito. 

Ami. Rebuſn' amici poſthabebis proprias? 

Ho. Sane. Ami. Pro amicis ſuſtinebis quoque mori ? 

Ho. Faciam. Ami. Nec invidebis invido tibi? 

Ho. Non. Ami. Invidentem diligeſque? Ho. Diligam. 

Ami. Ah metuo, ne lingua ſis mihi promptus nimis, 
Tarduſque factis. Ho. Juro tibi ſanctiſſimé. 

Ami. Tu videris: perſuaſa quoniam te ſequor. 
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PLOCHIRT MICHAELIS 


PoRMATTIUM Dramarticum 


FED. Moxrrro Profeflore Regio Interprete. 


rn 


Dramatis Perſonæ. 
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Ruſticanus, Fortuna, 
Sapiens, Muſæ, Chorus. 
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Ruft. L'Ox ru ſalve, ter beata, fanaque : 


Talem mihi adjutricem adeſſe pervelim, 
Ducemque vitæ ſemper adſtare optimam. 
Sap. Quid, Ruſticane, ais? deamne prædicas, 
Venerabilemque & ter beatam nuncupans, 
Quam jure abhorrent cæteri, ut miſerrimam, 
Exorbitat quia ſemper a recta via ? 
Ruſt. Compeſce linguam, garrulymque os comprime; 
Caveſis ne ad iram concites magnam deam : 
Nam præſtò adeſt ubique, & omnia perſpicit. 
Kap. Quis mente præditus deam cæcam colat 2 
Ruſt. Eſt læva tibi mens, perſpicax verò mihi. 
Sap. Qui contulit ſe ad Ruſticani limina? 
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Mc 


ProchIII DRAMA. 


Ruff. Nempe hæc ſciebat tecta ſe digniſſima: 
Et, cùm veniret, nacta apertas eſt fores. 

Sap. O mira res! loquutus es veriſſima. 
Conjecto demum, quo modo res geſta ſit. 

Ruſt. Unde tibi conjectura? dic dilucide, 

Sap. Tendebat ædes ad meas accedere 
Hzc decrepita, tardigrada & infelix anus. 

Sed veſpere orto, condit6que jam die, 
Deflexit iſta loripes de tramite ; 

Et procidendo allifit ad ſilices pedem : 
Hinc ortus illi mox dolor graviſſimus. 
Qui cùm quiëſſet paululum, rurſus volens 
Ad nos redire, januæ occluſæ adſtitit: 
Foreſque vicini patentes prævidens, 
Ingreſſa ſubitò eſt, intus atque ſe abdidit. 

Fort. Eheu ingemiſco, quod celerrimam omnium 
Me neſcio quis claudicare dictitet. 

Terræ impero; pertingo & uſque ad æthera: 
Mihique cuncta obtemperant vel eminus. 

Sap. Anus ſceleſta, hominumque peſtis maxima, 
Anniſque panniſque obſita, & ſquatens malis, 
Pleriſque honores tribuis indignis viris. 

Fort. Multiloquus es vir, venditas te inaniter, 
Atque impudenter garris, éſque contumax: 

Et dona Muſarum loco Fortunæ habes; 
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Ws voca in jus, & laceſſe; me fine. 

Sap. Abi in malam rem, dzmon, erra, diſperi; 
Quz dona Muſarum invidè mihi obſicis. 

Ma. Salve, eloqueartia omniam clarifime.. |. 

Sap. Heu vos, filete, omniſque clamor ſit procil. 
Gravis meas nung ſonitus aures perculit, 
Jam pande januam, ne eam quis pulſizet, . 

Muſ. Salveto, jubar orationis maximum. 

Sap. Et quale nobis gaudium obvenit recens ? 

Mu. Lætitia, deliciæque, ſermonis lepos. 

Sap. Amabo te, Chore, ad foresqaccurrito. 

Cho. O domine mi, lætare: Muſe adſtant tibi. 

Sap. Siccine? tu eas exclude, & arce à limine. 

Cho. Ne id feceris contra deas tantas, here. | 

Sap. Expertus ubinam ſum dearum vim, rogo. 

Cho. Non te eruditum reddiderunt rhetora ? 

Sap. Nil commodi attulit mihi ſapientia. 

Cho. Doctiſſimus nônne es catis ſententiis? 

§ap. Conſulto, qui vitæ inopiam vitem meæ: 
Sed exitum percipere non poſſum illius. 

Cho. Habes apud te amplas opes ſapientiæ. 

$ap. Non cloquentia in foro ulla admittitur. 

Cho. Laudationes nonne opum loco refers? 

Sap. An famelicum nutrire ventrem laus poteſt > 2 
O miſeriam! ò quim Ruſtici malim bona? _ 

Cho. An Ruſticanu effici ex Sapiente vis: 


. 


=> — 
- — — 
" — — — — = — — — — 
1 - — - — 
> - — — — U — 
— — = = — 
— -*D — — 
= — — 8 — 
— — — — 
— = 
— — - 2 — 2 =Y 
— — — — — — 
us. = " = 


= — = _ 

- — 
— — — — — 

— — 1 _ _ — - - 
— —— = 
IE XX, - 


25 — 8 8 a _— — _—_ 
— — - — — I 
r ng hs — = - — 


— 


— 
— —— — 
— 

2 LIC 


— <——— . — . — — — 
= po 832 2 - - 
— ge = — 


- 
—— — — — 
— ——_— y 
— ——— 
— — — 
— —— 


— — — 2 
— == - — 
— — — — — 
——— —ẽ — 

— — 1 > 


rn nn 
— . 


— 2 
— 2 
my — - 
— — 
— * — — - - 
- = — — 
— <> . 
— * _— 
— 
— . 


— — —— - — A 
—— - — 
— 4 — — ——— — - 
— — — 
— = > 
— — — — — 2 
— — — — wt_— a M—_— 
+ — = — 2 
1 — — — 
9 
— — — - 


Pages — — — 
— 

— — - 

- — * 

— — —̃ 


15 
Wl 

| 31 
{i : 
my 
. 
| 

14 381 1 

13.14 
THT 15% 
'T 

i 1 ' 
47 l * 

4 9. 
wil i 
| 1 
©0770 n 
1 

„ 
| l 
N . . 


Jap. 


124 TNAQXETPOY AAM Ar. 


To. Iod Wick Hog, NAA -, 
H xai Ti5 @AN@®- © ye Haοαναν¹,ο,ðes Ns. 
Kat  oxvrds Tis, O\onwnns'T aro$©-, 
O und ro 90 TegoAanas wide try, 
EY WM NM 9 THAW xte rig us, 
ToDo, du, mapunas p pooucd h. 
Tlegipxe) pp & Ne ful 
To TegTounns NN $5anuluE-, 
Tavess 5 re eeedys) Noyes. 
A yuνẽ,,, Che Th Teo Noyes, 
'Avis1®- Tear, ales, Tens. 
Tlapagoras pip & otwsdeio H, 
ZoÞs5 gripes, x droOs5 THOMIpes. 
Xęuods d dgl. x, , nd} o6e). 
o. Q diavoln, peicey C ra Noyes” 
Kai Tex Aahnua TH cop Meras d. 
Tiageo: 8, Td a #50 dem. 

Ma. "A, di, Tooov Debxguoy e TOY oεν,jGuwu 
*FedVZoup wap ol coal Tgos r MNoYEs. 

To. O 5 9 rgero⸗ Tis rd T008TWY αο 

Ms. "Eyvoup vuds T&5 Neyo reh gαν Nu 
Miowlas nuds Ta; oye mevlevidas. = 

To. Net, de Y wonlics xl. 

M. O 5 reon@® ris rd ui, didnoxs vd. 

To. Aoilos eitu, 1 o. N Te. 

Ms. 'H ai Bolavas oids % xnalw Orlen. 


70 


75 


$80 


To. 


Po cyirt DRAMA. 
Opto eſſe lapidum cæſor, aut coriarius, 
Aut alius artis quilibet mechanicæ. 


Qui proloqui nihil quidem omnino queat, 
Sed blatterans fundit ſalivæ flumina, 
Barbariloquus, turpis, merum rus, is tamen 
Incedit amplæ per viæ divortia, 

Sti patus inſtar principis turbà viram, 
Superba verba jactitans quàm plurima. 
Venerandus aſt hic nobili facundia, 

Sinè ædibus vagatur, infelix, inops. 

In cœtibus primos video ſanos parum; 

Et deſpici doctos, & indoctos coli. 


Duntaxat aurum nunc loquitur, atque colitur. 
Cho. Comparce tandem talibus dictis, here: 


Musaſque ad alloquium advoca doctas tuum. 
Acdſunt, en adſunt eleganti cum modo. 


Mu. Heu, lacrymas quot fudimus, ſapientiæ 


Omnis magiſtræ, & eloquentiæ deæ. 

Sap. Quæ cauſa verò fletuum vobis fuit? 
Mu. Agnovimus vos, deditos facundiæ, 
Odiſſe nos, quæ principes fandi ſumus. 


Sap. Sic res habet: vanas & odioſas puto. 
Mu. Quz ratio fit odii, doceto nos modo. 
Sap. Laboro inedia miſer; opes non ſunt mihi. 
Mu. Olera ſolet gramenque terra gignere. 


K K 


Nam obſoniorum venditor, vel cerdo iners, 


Sap. 
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Procyrinrt Drama. 127 
Sap. Non execrandas cxditis ligonibus ? 
Cur non ſceleſtas tunditis celerrime ? 
Mu. Animum regere, cam didiceris, neſcis tamen. 
Sap. Natus homo ſum: cur gramine utar pabulo ? 
Me comparaſtis miſerum aſello cuipiam. 
Mu. O cultor auri, errore perſtas in tuo: 
Virtutis altam gloriam non plane amas. 
Optas inebriari aurei temulentia. 
Sap. Quid tandem ebrietas, velim cognoſcere. 
Mu. Nunquamne vidiſti gravatum ullum mero? 
Sap. Quz fit meri natura, rurſum exponite : 
Obſcurioribus nec obſcura addite. 
Nam præter undam nil meam ſedat ſitim. 
Fort. Videſne, ceu concinnioribus modis 
Muſis loquaris benevolis parum tibiz 
Sap. Anus profana, inviſa, & annoſiſſima, 
Communis omnium lues mortalium, 
Malorum origo prima, vitiorumque fons, 
Dic, quod lubet. mallem ego loqui quovis modo, 
Nec pallium hoc geſtare villoſum & grave, 
Item cibo potùque egere neutiquam, 
Nec verò oleribus veſcier virentibus, 
Ut ſævus aper in nemoribus denſis ſolet. 
Mu. Quo tibi ruina corda ſe flectunt gravi ? 
Incompta loqueris, doctus orator prius. 
An lux tibi eſt ſurrepta rationis modo ? 
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Tabus xallad is Tas Sanirals innides 
Ess Ws Paveras, eis vidu" Peoxlwelas 
Ka v % eic he, » % TgvPlu hs che. 5 120 
To. Tivoſſo vel To d ys MENANOY & PoNimu. 
Aid bir, Earn eig dai or rh. 


Ergo citò aſpicias tuam ſpem futilem 
In luce conſpicuam, velut jubar novum: 
Opeſque videas, delicate & victites. 
Sap. Sic accidat mihi nunc; nec inſtans intuor: 
At timeo, ne poſthac cadam in contrarium. . 


NOTE 


NO T # 


IN 


Poemata præcedentia. 


UM primum hac poemata excudi cœpiſſent, haud flatueram de meo quicquam horum 
textui, elegantibns typis expreſſo, ad optimorum exemplarium fidem diligenter emaculato, ex 
Latinis eruditorum verſionibus illuſtrato, adtexere. Verùm poſiquam intellexiſſem notas ,- 
Ragitari, malui operam hane meam, g,, & urgente pralo, properare, quam amico- 
rum voluntati minis obſequi. Subitis, obſecro, detur venia; non enim meretur diſplicuiſſe, qui 
lacuifſe feſtinat, Ut ramen he note ſeſtinate, minimumque, quod proſit aut delectet, alias per ſo 
abitura, nonnullam aliunde gratiam ſibi concilient ; viſum eft his ſubinde intermiſcere a iquot 
conſimilis argumenti poemata, quaſdam etiam doctorum virorum verſiones, & animadverſionum 
colleftanea ; quorum omnium catalogum Praſatio huic volumini premiſſa recenſuit. 


1 
| * ** ; * 5 * „ ** _ x * wo 1 


No ræ in Prognoſtic. a Terre-motibus. 


Ditionum, quæ mihi variantes lectiones colligenti ad manum fuerunt, ſyllabus, i 
4. Anthologia Græca: per heredes Philippi Juntæ. Florentie, 1519, gro, 

8. Eadem: apud Jodocum Badium. Pariſtis, 1531. 8vo. 
. Eadem, cum notis Brodæi: apud Hieronymum Frobenium & Nicolaum Epiſcopium. 


| | Baſiles 1549. fol. 
3. Eadem, cum notis H. Stephani: apud Henr. Stephanum. 1566, 40. 


„. Eadem, cum not. Brodæi, Obſopcei & Stephani: apud Andrea Wecheli hzredes Claud. 
Marnium & Joan. Aubrium. Francoſurti. 1600. folo. 
. Orphei ſeu Mercurii Prognoftica a Terrz-motibus, Grace & Latinè, interprete J. Ant. 
Baifio: apnd Federicum Morellum Typographum Regium. Lutetie. 1586, 4*9, 
C. Orphei Carmina Theologica, è typographii Steph. Prevoſteau, heredis Guil. Morelii 


Pariſiis. 1588, 470. 


V. 1 O Verbum hoc ſenſu duplici accipitur : animadvertere, cogitare. Serge u Ae. 
& v. 5 4. Oeg-Gi0 FoAtuen Sick. ſignificare. Pegg Lux v. 3. Ses ge Auley lr v. 8. fic v. 
24, 26, 37, 42. exponitur ergo per (yay v. 49. Heſych. Pegirar, Algroitylt, exiLan, 
Pete, Jana, Cnuanu. Homer. I. c. v. 254. esd t. Schol. imiuiands Bundrdts, OS, >, 
v. 22, Cee demonſtravit. | 

2. Vi xivnen & (40ix;0or idem fignificant (& v. 53.) & horum alterum redundat, Ita- 
que v. 46. (uri gba melius omittitur. V. 24, 62. 75 $1976. . 28, 40. Y cu ng wan, 

Neptuni epitheta xvarozair1;, ((4oixbayr; & v. 6. yautoy®».. Apud Orph. Hymn. in Nep- 
tun. yaroxe xvaroy,uire. & Homer. IA. . v. 174. Vox (uoizton, quam nulla Greci ſcripto- 
ris authoritate vulgati fulciunt Lexicographi, exponitur ab 4 Gell. lib. 2. cap. 18. | 


LI 5. Verbum 
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5. Verbum 8ux7gixen deſideratur in vulgatis * optimis Lexicis; uti & voces ſequentes. 
V, 6, a Mtn. v.10, WOT. v. 18. iſxseixeięts. . 21. die luin. v. 36. Earapwran, 
v. 41. xaxoPegdpuorun, V.55. agrees. v. 56. alavei art ja. v. 57. rvoxTegin. v. 65. Ju- 

0 ” 0 ” 
6 Aub v. & v. 57. i, Y,. Sophocl. Antigon. v. 160. Nr x, Schol. 
al. legunt #Acaiger, qued mavult Henk. Steph. in TRgfaure. Homer. O9. f. v. 306. « #& :- 
aArAixtln wire. Eenxicographi afferunt du@rair])u ex Euripide ; unde poſſet deduci a fn 
per reduplicationem apud Atticos in Præteritis & Indefinitis familiarem. 

7. u, & is} e danraris Duriuſcula mihi videtur hæc conſtructio; ¶ ſignum hoc 
eſt deſectis pro deſoctionis] quæ ſignum & ſignatum in eodem caſu exprimit. | 

10. Nomen avuTy non in Homero, & rariſſimè apud Poetas mihi occurrit. H6c Aſtyda- 
mas utitur in Athen. lib. 2. cap. 3. Verbum avri» a Palladi in Anthologii uſurpatum alicubi 
memini, in h6ec pentametro, x} rawny Aviriis, A w ie os Pied. 

11. 1% s ſubaud. s., quod exprimitur v. 18, 22, 27, 31, 39, 45, GI. 

12. Verbum agen nulla authoritate confirmant Lexicographi. 

13. eie rilanrgea. Sic apud Heſiod. ©royor. v. 902. 

17. wig ſæpius ultimam corripit; Homer. IA. 6. v. 152,—-;Crz11G trvx0n. & IA. g. v. 523. 

pres $AcAGn?) x5 ya ira ſcil. Neptuni, nam priùs v. 6. Y v bn. 

18. iſxteixeigee. Hæc vox codem componitur modo, quo N , Homer. IA. ». 

2 (vocem apud Homerum frequentiſſimam) in ſui editione Fed. Morellus re- 

uit. | 
m o. windows: Yale ae Phraſin & Syntaxin hanc non admodum probo, utpote 
probatis teſtimoniis nondum (quod ſciam) nixam. Quid enim hæc locutio ? appropinquare 
facient terram ſnb dolores. Ptæterea verbum hoc præpoſitioni was junctum non legi. 

21. Jieunin vox eſt rara, Poteſt (ni fallor) fignificare iram Jovis ſive divinam, ide6que 
raviſimam. (Apud Heſych. ei,, ware Ang , . Eadem ferè compoſitionis forma.) 
aifius vertit=—calcato numine divum. At ſenſus hujus loci is mihi videtur eſſe, quòd Dii 

wag (nam deni & Si ixdg duplex eſt ejuſdem rei explanatio) regibus honorem ſuum 
ademerint. 

24. Yis here. dere Heſiod. Oroyor. v. 68 r, 849. eM, xvanxairy Homer, od. 7. 
v. 6. xaxery@ g α ↄ Homer. IA. x. v. 71. 


xaxiry]e Bagiar mpyarcdu wiike . Ingenuè fateor me hujus clauſulz ſenſum clarè 
aſſequi non poſſe. 


25. ver niſi fit communis generis, erit hic «cwrex7e, nam concordat cum voce præ- 
cedente #50015 farminini. 

26. Warn neee. Hoc Epitheton ex ſolo Heſychio citant Lexicographi, Ae 
5% ö. 
28. „neee. /Eſchyl. Prometh. v. 796. 
* +yaing de. Hec vox ad mare propriè pertinet. Heſych. , » © Janadory; x e- 
uneig. Euripid. Hecub. v. 28. % THAW, | 
30. wien. Sed a. f. y. pd wipe primam aliquando producit, Homer, IA. 
*. v. 502. aliquando corripit, Od. u. v. 165. Alia lectio S non mutat ſenſum ; utra- 
que enim ab eidem voce formatur, ſcil. @gozs. S Od. x. v. 331. Unde gene per 
epentheſin rs 3. Euſtath. in Homer. (Roman. Edit.) pag. 905. lin. 1. 
32. e Baifius vertit lues, quaſi legiſſet Aozes, Vocem utramque junxit Hefiodus aus 
aug X e keV. v. 242, | 

36. „lens Ken. Quis dixerit sa. . vu, Præterea zee A, quid ſoli cum 
terrz-motu? Niſi aliam, cum qua hæc concordent, ſubaudiri com miniſcamur vocem; for- 
fan oa; V. 28, vel esche v. 32. . 

rag plggy——yoces hz duz coaleſcunt in unam compoſitam x«gro?0cgg; v. 55. 

iEara@Puyray, Sed a. C. Y. it arepwror. ubi præpoſitio i ſeorſim poſita jungenda eſt cum 
ſuo caſu yang, Nullum participii-av«pd; exemplum proferunt vulgati Lexicographi; ſed He- 
ſych. aviOv, avnabey. 

38. ie HN, & v. 15. tyler wonipy. Et Homer. IA. f. v. 338. Seu tele. 


* Nempe Lexic. Tuſan. Conſtantin, & Hens, Steph, Theſ. 


ua r 
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ard yeaia xarunu, Sic Homer. 1A. f. v. 114. , 

41. xaxoPegdnoruvnri. Pegduorwiner Hefiod. Egy. v. 243. ede, Homer, Hymn. in 
Apollin. v. 99. zaze<Pegdis I. V. v. 483. 

44. Zn 2lg N,. Homer. I. 4. v. 5. Ai d' treats Brat 

47. Conde cnibeacr tupdpar erdgay——Nil video, A quo regatur Infinitivus %updpar ; niſi fic 
exponatur, ſignum eſt hoc exitiale eſſe. At infinitivus aliquando abſolute ponitur ; uni Lucian. 
Contemplant. (pag. 169. lin. 16. Editionis Pariſ. 1615.) ns «9a rd prariw, Sed ſyntaxis 
a avdgay (pro deri) mihi prorſus ignota eft. | 
F. reg 1% Non memini, an legerim alibi 5&x«» cum accuſativo. 7% xi & 
v. 64. Yis ide. Heſych. %% Tee. wider Jg. | | 
. n Adogy. aces widua Plutarch, Sympoſ. 4. pag. 1179. lin, 22. Edit. Ste- 

an. 

F 56. Algreiore?) v3o9ziw. Videant Grammatici, annon dex“. fuiſſet ſyntaxis regularior. 
57. Y y[@- veAioo, @ty [@» agg Joel. il, 10. (raluns Matth. xxiv. 29, & Heſych, 
Der Vox mihi prorſus nova. | 
you Rixlor———Iny. omittitur yas cum metri jaturi, =&:x0» mira eſt vocis compo- 

fitio, nec alibi (quantum memini) obyia, Simile tamen quiddam exhibet eri yi, quod 

reperiri affirmat Henr. Stephanus in Theſauro : & antichthones Plin. Hiſtor, lib. 6. cap. 22. 
58. «eraya ex (criptoribus profaicis citant Lexicographi. 

W devayyar, Homer. IA. Þ. v. 12. 

59. xaxePegrwver. Vox in Lexicographis occurrit, ſed a.). At legi in Proverb. 
xvi. 18. xaxePegrawn. Ubi in eodem verſu jungitur cum Ce; uti hic xaxoPrgruwdac)e 
voce; Occurrit adjectivum sass in Epigrammate apud vulgatas Anthologiz editiones 
Aſclepiadi (lib. 3. cap. 14.) tributo, ſed Mnaſalci Sicyonio apud Athen. lib, 4. cap. 17, cum 
quãdam parodia. 


In Anthol. A & iys & rMXduay age])s ag mid: xabyuar 
A- inge, seien wands" 
Ou 4x4 weyany BicoAnplpa, A Ax, 
A d. Ag ardra xgtiorey turn Aeg... 
At in Athen. — e Ti J. a⁰E, Hef ai Are dran 


A xaxo@gwy vg 


60, iu. cui voci ut reſpondeat prior, quidni v. 57. pro yux7eg4y reponatur ,? 

xęꝗ rec Jure dev. ſic e- euredoy Homer, IA. 2. v. 254. 

62. Jede Ale run IA. x. v. 394. | 
z. eie. Sic Homer. Od. o. v. 252. At priùs v. 43. mToAtcori——ubi Baifius vertit «r- 
bibus, quaſi vox utraque à way derivaretur. Et certe nil in analogia obſtat, quin Ag for- 
met dativum pluralem Poeticum woAteor: A fingulari lonico mac; (Herodot. pag. 71.1in. 6, Edit. 
H. Steph. 1570.) & woeAicery a woait lonico etiam, ſed contrahibili per : (Toa; Herodot. p. 71. 
J. 11.) Homerus etiam habet Od. . v. 354. KePanankdmy moritort, ſcil. A moan: & IA. 6. v. 258, 
inTxedow weiser, ſcil. A wonvs. 

ira Baifius exponit ſeditio. atirary Inno Ezech. xxvi. 8. rare xa 2 Mac- 
cab. iv. 16. tier, due du wieauwes Heſych. Conſtantinus in Lexic. obſervat 
accipi pro Sar apud Phalarid. Epiſtol. ad Epiſtrat. 

65. Ke. de 10 voce nil Lexicographi. Habent <@ogCiax cibi copia. & ar- 
boris genus, ex Dioſcorid. Homer. IA. f. v. 200. wovPoges yours, & Heſiod. Oe. v. 912. 
Atunlegs wonuPogens, Hic Tvpoge®- accipitur ſenſu paſſivo, bene nutritus; non, ut in aliis, 
ToAuPoge@» multos nutriens, activo. ; 

Gify. &. Þ. J. d. ». 6a ſinè dialyfi, Utram malis, minimi refert. 


Nora 
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Nor in Zoroaſtris Oracula. 


Oracula hac magiam plurimùm ſapiunt, mera myſteria, obſcuris verbis tradita, ſenſibus 
' ©bſcurioribus involuta, Platonicæ & Pythagorice philoſophiæ dogmatibus referta, Paganiſ- 
| mo Chriſtianiſm6que mixta. Fragmenta lector agnoſcet multis adſcititiis pannis vix ſatis co- 
| herentibus conſuta ; verſibus aſperis & inconcinnis, corruptis pleriſque, confuſis, laceris mi- 
| . ſerEque claudicantibus concepta; adeo ut rard unum alterùmve ex omni parte ſanum repe» 
xias; & in interpretatione quaſi per vim eliciendi torqueri opus fit. Plethon Pſellüſque ſcho- 
liorum conſcriptores his tenebris, neſcio, lucemne intulerint, an potids tenebras offuderint, 11- 
lum cum ipfis oraculis Latino ſermone donavit Jacobus Marthanus Pictavienſis, qui hunc 
d libellum à ſitu carieque aſſertum, Conradi Neobarii viri elegantium literarum peritid pradiri pre- 
cibus a us, vertit ; & in eo ad locos offendit pleroſque, witiatos an integros, non audet pro- 
nuntiare: cert? ejus generis, qui multum nagotii ei exhibuerint. Hamobrem carmen tantium non 
ant ad verbum expreſſit ; nam in ©commentario vertendo, ea religione, putidum viſum eſt futu- 
rum, 1 ſe alligaſſet. Hanc Marthani verfionem. hendecaſyllabo carmine lectori commendat 
Lodoicus Molinzus Rupefortenfis. Oracula hac, necnon Plethonis ſcholia, nova verſione 
expoſuit Johannes Obſopceus, additis Pfelli tunc primùm è bibliothect regis editi Græcis cum 
eorundem Latina explanatione commentariis; recusã veteri Marthani verſione, ſuiſque notis ad 
calcem rejectis. Federicus Morellus interpretationem oraculorum iſtorum metricam vulga- 
vit; ad cujus marginem conjectanea quzdam notulaſque, ac loca non ſolim & Philoſapho- 
bo” rum ſcriptis, ſed etiam ex ſacrã pagini patrimque ecclefiaſticorum operibus deprompta, iis 
oraculis conſona & parallela, adnotavit. 
Aliquot oraculorum reliquiz in Synefii de inſomniis libro inſperſa ſunt. In illis oraculis 
multa a Chriſtiana religione non longe abſona ſed myſtici Platonicorum theologii interpolata 
- & contaminata inveniet lector: quem monitum velim hæc oracula non videri Zoroaſtris ip- 
- ſius effata, ſed quorundam (ut! ex Grzco titulo conſtat) magorum, qui illius ſectæ diſcipulos 
& aſſeclas ſe profitebantur, precepta. | 
Editio Lodoici Tiletani, qyz omnium eſt prima, ſuis nævis non caret; E. G. v.14. . 
pro ve. v. 18. wiwget Pro uiwyra. V. 28, a ν pro xeJanrdVn;. v. 30. x]eiva; pro d- 
relig. v. 32. 9egoxur pro Jewrxue', v. 49. ciaragey Pro eG. ec cum ſint pura puta 
errata typographica, nequaquam poſſunt ad variantium lectionum claſſem referri. V. 34. 
gien — ſed Obſopceus & Morellus, 3e —Mallem, ut verſus conſtet, 3 3 g -niſi 
uis putet priorem in ea voce ſyllabam produci poſſe. Corripitur certè Homer. 09. «. v. 303. 
roducitur in @voige®- 1A. J. v. 234. at componitur non ex nomine gde, ſed ex verbo gd 
(uti exponunt Euſtath. & Heſych.) quod ſolet hanc ſyllabam producere, oe IA. 4. v. 2 35. 
41. ens ln allis ane rore——quod metrum poſtulat. 
53. iber In aliis iZerianre——llli, metri ratio; huic, Grammaticz regula refragatur, 
uidni igitur legatur #Z:7:Aeore, quod apud Homer. IA. . v. 79. donec adducatur exemplum 
2 in hoc verbo longam pro brevi; ſcio enim id poetis non eſſe infrequens in quo- 
rundam verborum temporibus; ut 7:64wþar Ia. J. v. 83. rilyuþ@» I. x. v. 34. 


* 


Ex notis Obſopœi editioni ſubjectis libuit, quæ ſequuntur excerpere. Ex Syneſio (p. 102, 
Edition. Turneb. 1553.) producuntur hac carmina, quz in aliis non extant : 


Tos 3 Mdazrir [hone Pays wgaruc Aatiof, 
Tes 5 S vavworlas the d h ei AE 
Et hæc (p. 108) 


Mad dre ens tis T © νννννιννẽMᷣu z i 


Lege ejuſdem epiſtolam ad Gancherium Marthanum patrem medicum præfſixam editioni 1539. 

< Scilicet Plethonis, quem Jacobus Marthanus notat fuiſſe ſcriptorem Theodori Gazz ævo clariſſimum, 
& ab codem Theodoro in ſuo wet A libro memoratum. 

Verbum compoſitum txzeriz» in Vulgatis Lexicographis non invenio, Sed citant ex Heſychio g- 
TadiyJec, del,, crvxiyiac, Ubi repono v5xagriahiy]las; nam Syneſius paulo poſt exponit hanc vo- 
cem raum 54) w dne Th 4 TVyxdver, &c. © Euripid. Hecub. v. 154. : 

2. 
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*Q gude a Aue r re Ans 


t "AuPixriPns, ür, 8 eidwtegacy, dvrinr@>. _ 


15. Ex veteri regio codice & Sanctandreani exemplari fic ſuppletur; à à (vel 4 J) rus 3 
xo &c. oi] Mas 1X45. 
18. 7» h wag/iry ——Reginz exemplar habet 7 w«g0ivoy contra metri regulam. 

22. Marfilius Ficinus de animor. immortalit. lib. 13. cap. 4. hos verſus fic ordinat: 


Or]: oxy wide Iuvducs wage Sou Oatin, 
Hy wvxns Bal®- #ub pg]ov, una d Gedluy 
Ha,) onrirare dee. 


Madt „ * Yang Cxvoane xe] xalard Vn; 
27. Syneſius (p. 111.) fic habet: 


'Ov if © Yang none (a3 220 x&]unreiy, 
Au g dA wich ts ne du. 


40. In vet. cod. regiæ bibliothecæ ſcribitur «02101; wairla——& v. 43. K. | 

45. In codice regio verſus hunc ſervant ordinem ; wavrreley &c. was Tx e Bc, 
zva &c. Aupropiper &c. e BC. Se 1 &c. rige &c. rig & Poor &c. tawmy 6 
ard Kc. dd ov KC. ic 3 dure &c. eiviy wares &c. , 79 KC ve Nc. gs &c. 
Et v. 49. (vnbrng——omittitur, | 

49. Ranconetus legit »55 tarage. | 

74. Regium exemplar habet, 23, tg.) was D- 41331, ſed laborabit carmen, nifi fic ſub- 
venias, Miete dr ju@- arde wv, 

Ex Pſelli ſcholiis oracula ſequentia addi poſſunt. 


My ra WAY eat ui reg Y ain; wo ol Se. Bang * 
"Ov 5 aAnbeins GN ori xbovi * 

Made wired rarer i ιν xavorn; (un gi 

*Aid\m SN Hie 7 Ta) pgs, x eue. 

Mus pri are an Teixd tolw wrdynns * 
Arte | A D xaga H txox03n" 
Ale cpribay rage wass, & wer aAnbys, 

Kad Iuoiay k arMey xrov]e rena, * TH * 4 αντ ν a &, 
"EuTogartis aTary; che . Pedrye (Cv rad r. 
Mia dneoing ice a—dif ferro avoiye, 

EY per (epi re H j (away). 


" Oropuce]es Pagnaupy H,, WAAGEN. 
"Evigyd att T | Ea m . 
Bin owns MTolor TWuxeas xabaeuralm, 


"Hrixe & ix dai Trgryto aJton 
Ove Nie O wiicCygar irawdav. 


* Vox in Lexicographis a De correptione yocalis ante duas conſonas mutam & liquidam a, 
non eſt, quod morer lectorem. Poetis id familiare ; & hujus exempla habentur in ſupra - dictis oraculis, 
v. 18. Tixv#. v. 39. Tixyaoua, Sic Tixyay in Antholog. Arch. I. 1. c. 87, aixwaive Oppian. p. 178, Edit, 
Turneb. 1555. 

s Vox in Lexicographis deſiderata, ſed ejuſdem compoſitionis cum eiSwn:>4rgvc. 

n Rariſſimum exemplum ſubſtantivi hujus in adjectivum tranſeuntis. Affertur quidem ex Atiſtoph. arag9i- 
vet reges. Sed hie uſus neuttius generis eſt inſolentior. 

' Vox hæc compoſita in Lexicographis non obvia; ſed citant aig)ua ,t ex Eutip. 

* Syneſ. p. 102. avhayyvuy ie,. 

Nicephor. in Syneſ. p. 96. EAA 

= gegen vor in Lexicis non Occurrens. 

Si legas wegoyenry daiueyy conſtabit verſus z vel cum Nicephoro in Syneſ. p. 96. iviza Jz{petyn &. 

o Pſell. 6 dig car Suvapuy ix 1 rigs weigor@® IJ2uiueor@®. Nicephor. in Syneſ. p. 96. uvigegcy 
cum cadem expoſitione. De iſto lapide lege Auguſt, * lib. 8, de petenni philoſophii, cap. 28, _ 

m 
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Ex iiſdem colliguntur variantes aliquæ lectiones. | 

3. 199%; dag v. 40. Age marie P A. v. 39. ToAunegs on S, v. 17. A- 
n "Exarys 0 17756 v. 49. 6. fare. v. 16. 4 ava. FV. 15. dei Tus 9. PAL xa 
1 vv. 8. % (avaviions T a 1/7 ; } | | 

55. ai luyſts be walggtt —quz lectio neutiquam vulgati commodior eft. De voce 
Joie Junges, conſulat lector Lævium pottam apud Apuleium (pag. 294. Edit. Francof. 1621.) 
Scholiaſtas Pindari (pag. 257, 258, 360. Edit. 1599.) & Theocriti (Idyll. 2. v. 17.) Helychi- 


um, Suidam ; & Nicephorum in Syneſ. (p. 96.) 


No ræ Marginales FED ERICI MORELILI 


V. 1. Hoc ad id refero, quod de cœlo deſcendit, +59: '({ravriy, v. 3. D. Joan. Chry. r. 
in Gen. v. 4. D. Aug. Med. 37. v. 5. Fortean ad ſeptem capitalium criminum hydram 
ſpectat. v. 9. E6dem tendit D. Jacobi verſus oracularis: w4oa Joris ayaly g mir dg, 
TiA&or, v. 15. Vitioſorum ſors. v. 16. D. Jo. Chryſ. 1. & 2. in Job. v. 17. 1 Cor. vi. de at- 
mis juſtit. dextris & finiſtris. Hor. Epo. 3. & l. z. S. ult. v. 19. Ariſt. rt. pr. phil. Ov. 
Eſt Deus in nobis. Sen. Ep. 63. v. 21. Phocylid. v. 22. Empedocl. v. 26. Ne quid nimis. 
v. 27. Phil. iii. v. 31. 2 Par. xvi. 12. 1 Anth. Epig. c. 28. Nanquam expers fructils vera fuit pie- 
1a. v. 33. S. Athan. in vita D. Anton. v. 35. Non per ſe malæ, ſed depravatæ. Dion. de 
Div. nom. c. 4. v. 39. Merc, Triſm. in Pœæman. Hom. eft miracul. max. D. Aug. Sol. c. 7, 8. 
v. 41. Secundi adventiis & judicii ultimi indicia. Pſal. ci. 2 Pet. iii. Apoc. ix. v. 44. Idolola- 
tria vetatur. Luc. xii, v.49. Grac, ſic emendo: Evuuboac vis wales uxais trarauge wobeynig, 
Marne war (4 pas) m3 voyriy. Syn, de Inſom. Plato in Timæo & in Epino. v. 57. leg. Gr. 
„Orrs. v. 58, 1 Jo. iii. 4. Joa. xv. 2 Cor. i. 6. 


NM 


777 TT A HET TE 


* HDD; dier n% THY & Tos faryinois N ei- 
cFachbs ce eigne 


V. 1. AT EY #YXHE OXETON.] Oi Mn Zwggaggy pud'ye! vouiguom, on AN Coxvel, 
7 Juxlu 7 arbewnirlu, ad , dvwbirre xabiirar, mw Sn mHde (Cu S 
r, roi imi rh xeqrer telaropdplu ature), © x Lwacdyre x xorunourar on F que, X as 
crbirde d dmngogdy* mWAuoaer I condi vie TH Wuxi T, Y & N aufiPat;, © I au- 
@rerePSs, T di rns weraty Toru, ireggPair Te dy irg, ie TY appiPpats mort is 
Tide mo (du xartpporrijey Y Works, vas hp Pnrdiravay is mv aun xaggy as 314; avralgi xe, wi 
xaAw; J, is rds ir eigens cd dimgogeir, 15, Aoyor F awry R legs d, Tara Milt 
7 Alter, AIZEO EY T © FIXHE OxE TON, re, F 0901, , ce Lx in⁰⁰ν O EN H TINI 
TAEEI F Biz Jnaady, mids M EQMATI OHTETEAZ, ATOIZE EHI 7 ri TAEIN, AG 
HE EPPYHE, ANAETHEEIZ + awry dnnudy 6xemv xe, ENQEAE mil IEPMLAODN, x Er- 
FON ite & d, M F ith & Stersgelas pe igſe 5 F rrhenky. AY gr ,., irt Weys 
Ti D Sers As 1 TH TRAITH v wegs 7 © Nuxe Tewrko avaluyly. 
4. MH AE KAT NETZ HZ wgupuey F eig Pboggy Puci 3% xaxiar g xaxedapeoricy wrpogg * 


» Pſellus interpretatur leonem in Zodiaco. Ego mallem legere due A Adem. Heſych, XA, SNA & 
interpretari, videbis omnia videntem, i. e. deum. ; 

2 Vocem t fruſtra in Lexicographis quzro. 'AydTyo2 mihi videtur eſſe regularior flexio. 

* In codd. Sanctandteani & Ranconeti, IA Aincdgproic F e Tic dei, TETUS doapiorrggy elgnudpor. 
In Regio codice, Mayixe Miyia f dow Zaggd orgs Mdywy igrynbirla aagy IIA ? 

r Vetus exemplar utrumque, Regium & Sanctand. dur H . ig 4} lomo KOT (HT OT een 
omiſſo illo g . i 

| Y 
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7 5 n ein, © e apes. Ty Y xd © gur gien, vue“ 3 N Sean rd Aolic rad re 
warlaxs Cui, ide 5 Babuile Pur! 7 gf Se nag lo, id 3 » Jenks THe 
d © green d Aiſe gy , u xarw e e 76 Ham On Tau dmnAivys, 
0 78 don F rr porn ws 7 we rin e iu i, F ur ig iu war ii. Kase das- 
prorurers 18, I es dre z dinxAivgg, dr, Y M , wad A ig airs verge dung 
ixavore (cines. 

7. TON TAT AITEION.] To & ( aſvd oxi, W Irymy 0 Tire dh, AN g - 
daa else. 

8, MH ZT F AYZANE,] My (CV vg en 7 (lu cin, trol weicu mot A dus * 
& r ton dndady. 

9. OY TAP Ano MNATPIKHE.] 'Ov þ neus xi, © F wwrdre nd Hef, x- 
ed re, dndady ws + dv os du airolernty* entivey of TiNGa © ararr dy goed, TH 
wege F rere Tevery 7 F GAs. | 

10. AAA OTK EIZAEXETAI KEINHE.] o wargaxc; vis, 5 ieee Indady ide, & Ve- 
Xs T6971 %;u6 Jag e on cid, mers 7 Hie, mize av ifi & aun, bs d © og; 
mids To (um trix Moxis Iraber* 3) nanny T9 pu, rei Mele  Pegricy Tire, pwyrn; 4 e © 
wales dein (wliuar®* tire & ar F A & a ies corel, 3s 7 Wale wnaprnct - 
Gay ros On % Td iar due pAMSE agioxay, 

13. XPH ZE ZNETAEIN.] o, Y , warggs Th Wuxi T aupipay H ewrhis xen, 
irbey F YVuR T we viv etoronplplu crbdde xalaxriuptlin* meg oy nm aun Pars pelo 
as Jig arddev. 

15. AYTOTE AH XOQN KATOATPETAI.] Tus 3 wy wegs n er? eds, 391 euirel i- 
TiO y Lx, dhe avg, A x Frei i %%% eri rede.), or4 weuPbivles i @ *) 

y g eurky ernie, X) ieurys I, poxbngas gr, 


8 


are xeruioas* oi 5 wege T9 jun % 
aDgroravey 5 . d x Ta ri © F vn xaxia;, Tony; alwyis & in” abray rod. 

16. %IXHZE EEZQETHPEZ, ] O1 Y xl g A, on N xaxica; dad, © re on 
dv ,s didor]es, Ie iow, ret xauαν s & Ting imtxyrng awrys R ne 2m Ave plyer. 

17. AAIHE EN AATOZIN KOITHE.] E, rie ae d cis h, xoiry; UK i Me- 
The Tyy/%, yToiy det ai id TH 02 pure, & dre T6 Waglivey ret 79 arabic; iewTng 
dnCdnnure* araby i g aranoCarler or nulr 7 © , ar u Vardggery, A i crigſua 
eur; IDC . E, A, 3 F A mpe1ns Se Wagxen duda e To cv defiorg 7 ciel 
ri g. ,p h. Ri 0 cha- perry © Nx F Tas AlgPoggis abrhs throw wur, 

e 
5 74 +YXH H MEPOIINN.] H Vex 1 arbgarivy de, mas is tauwrly ayte, J re. iauges - 
res, T tewlns d megrexn megrurlku, Th wege aun 15, de d, ,⏑ udiv txurae g lou 
Tho he, an ge eniburam, Frei wer F Year . Ei 8 x wo genf 1d. didi). 
d g dre 7 aguoriar, rel F hrn, vp" 1 1 Pegreror Cap xd cdu, ai,, öret r iy unt- 
rs, GANG S Segre ri i ar ws d wry dea I i 7 rel re Ti war Ae e, wie © 
S rei d, TH arbgeurny irepiper, Are g v is Ni v EEC (vſuęgſe c. 

22, OTI $ISH nr.] Ilalegs duvapun, 4 duda wry ve, Y du walearty, T aumy - 
re de Ta Aoyic rad r mavlaxs xa, mewrirer F de waer on & walpgs # de 
 e96AnAvbore, Aiyy uv, ori & walegs rad 7h du T 0971 x. Innadn, drdnutn⁰ u V- 
xi, wog des pen, ire Sid Tis woic *% 2885 Ape 16 aberal®» ae 7 dern IN Heiss 9 
 bearori; ig des, dad © iawlig, art un cane! txura . A Þ oÞ an dino en, 
re 809" a ding) ww dvi, eos I” av Tis worn upeis ddoiro πẽðEr⁰, - d d dv an aioane, x&y 
deans") zr ein, © ix 5 On n Lz, 5, F tawlns Innevert aidiornGe, wore wangaupale F F 
rh x0ATWwy, rot F alppicen tewThs c TH xoouw xagwv, wv eos N F Tide gi i- 
xa50]s rde. 

25. ZATHEON ITAPAAEIEON.] Te, a © Wuxi x0 098. 

26. MH IINEYMA MOATNH:Z.] Oi at 76 Tivdayoggy % Nadrara (ofol 7 U & wasly 
rh xe e warn owpal® vuigeon, & On, & N au Tay]n νν,jn HANG Ti N - 


In Regio codice d πτ . * In Sanctandteani cod. «&Tay/]a ei. 
« Quid fi eie ſetibas? Regius codex, ei & * AUTH. 
Verba iſta, 5 TW Tonlu mf ,t adlugy ion, in Tiletani editione omiſſa, ex codice Regio inferuntur. 


At in exemplari Sanftandr. my S aeilegyizy acilegy dc. 
5 lu, 


— 


— 


= ——_ — > ——— 
— — = — 
— . ͤ1 ] A 1 UT 
— — — — — — 


— — = 


_ ——— — 


— — . — — 
. 
— 


— 
—_— 


, 
— ͤ— — 


* 
- — — 
- — — — 


— en, 
— — 
pay 
_ — 


— * 
—_— - 
_ — —— — 


— — 2 — 
— — — — 
— — — —— — 
— 
— — 2 — —— — — 


136 NOT K in 


err, ths d vñ I Juvinc u at xoerls, m9 dee d Aανε⁰,x: if en. To). 
Tor 78 Fay * (umu, 0 vibe?) A., 1 d ge xacery vans" T6 185 di To; . 5 
& Axe, winrly, & The ys Sri u aur gpg xe, GAAG * Bang on 1258 Wa 
il dete oxidard nvopdhin wore (vrxidantpdporre , N. Aae 1. If, N 4 
98 Cu rere 3 A Aro 40 T vuxke rider ? Aelix yl P 2 Yo TP Vergara 

teuray N dd dn Ca, & N a dus, Th pn urls f Yang , AAA T Way ion, 
? vals ini xen i e, dei r dia- tawrhs S 4 tewrly Th Y d, Txuriy U v- 
d, apcghre  eurhs x5, Tos 155 e enegvins, ie 3; rufe was we tele d e, F 4 
ri, f xeixtivei, d en 5 eur, © F %% On . 2 desgias dx N wri F ehre 
des, ꝙ dic Tire arwnbggr* Toigyrev „ ei goa 7 Jelena de Cube, eee ele, 
xi /t rowing, (monnrabararioura % wTo Th Y ναεεαν , . d m Torrey ris 5% nma 
d\vxor nal" euro, aA id # aun, M irie Tt % NN aloye ide (3.3 Vox Aas 
Ad oi (Ce xango!) Sarg v & Wa n ai ie,, z d, , ogarri de 
*% war aidyen aidavopfqy ,' Y Tais A rie TWTMU; ire, Wuxi dune Ae. 
Hint Þ wy © rien, F rere (una) wan; Sevi 7 yuxinly v Xoſixlu d % Ted re = 
4% (Cuodiras (nt, d 5 & voisru Ca d wole mw rive d (Cv, 
Jag Jaw ned tinGevs Cin wrdlua): din r ra irrte αν, drt av ua 1908. x; 
ar 3778 Tels ye 4 0 atpovi g vxas TH = AAA 5 wornd F avbe wrivay ige, Shravoriegy 

Jus deus ad rdf Te 3) grravoTiggts oxtuart H, Anise, Thye Irilh e, Se wm; 5 * 

wy e Fri % awry Twrye dune xger]y; Eons, Ageirhert Y Gxnuart 22107, Toi; Srw d 
alle Jearinis Suvduru; Aaur ogis TETOH; owpari, Tad re In ti urns Tais Jg * 0: >-» 
Zwpgarty gr0 payer Pains") irs wogrrey 228i, Th rere d, © \puxis edu wy le Au], 
rel 79 Adytey, pay 5 Habugs i vir 31” iximedor ai, xargr, & ws & TEAXH Algramy (Ge ) 
A Y A aury Mx]ory]a inÞdivo* ed © aur xa), wn Babubety ov c DA, 
Frei un weaxuny, Me- vans cr wr rd Iſnw eg din, waxuvey 3 N rere of Ax, 
wredua, Th Trgs 7 S cape abTh; ayu Du e. 

27. EETI KAI EIANAQN:; MEPIE.] Ed oxi; nard m3 ix F MNolixi A, 3 F 
vu airy; FF AN de, os tft x M rere tidwky wieas ts T auPipai xe & 8 
Nori d wet 7 ugly m nis mwegrtx, ts ixνν,½P 

28. MH AE TO THE TAHE EKTBAAON.] Tas exvoancr m2 Irymiv onue Aiyy, « - 
F xx; weprlor Wenger, wa Popliger i 3 att airs, . tri os 
ele mid Pics, ret uy tai Tt on F duvalar, Y xabagao win, r axe el A uxis X67 Mw 
£2122 ave. . 

29, MH EZAZHE. My iZatnc, © woxko dna F du cupal®r, la wi Ee xn r 
a Oy thre, m W Tus Pvomgs Frames αννν˙ thaſaydy. 

30. EKTEINAZ IIYPINON NOTN.] EAT T ob» Icio vis in} „ i Geiges Hoyer, 
Jr T oily rere Y n Fonmv ei Carts, dei tee 3X) , d TrNETRG Worhmas. 

32. EK A APA KOAIINN CAIBSZ. ] "Erwbs Trois womors F re @avreax xT, rg TrAs- 
rds xuverdy TI 3% du rds ora; Qurpalſa, Tarr & Puri m Myr on F A vis 
seni e dnnaly T5 Yyewds; T80: , owpalO», F re cvufpuruy , aA, 
re van F Moles ixavas xa] axizorur pp ay, «0 we F reis re © & ria uxns wabay Pan pa 
rise, x d rd re N abi; onuatrnG gs, 

34. H OTZIZ HEI El.) 'H @v74; 4701 6 Ourixes AG eit e. T&; Jai , * 
rst w ru On des auJenlals e- A Err ve ha, 3) ne Ta xaxig Lans BAA 
Siu, rel r & vans i ENν-́fα ed. Jr z Pnow, & Th dei (wa; Þ dv x di th 
dei sann, ds r ParineG Þ xzenrs I) AAN ws Are ov Tais wviang Tray holy x 5 
ayals in Axe Arn”, W iNN ewri; ayalby Til xaxd cn bh. Kai I S n 
Aoyiev, ei * r xaxig vans BAargugala 2£15 2 r Juan &7ix5, WAA mane ot 0 24 120 
ves, e 3) reed ren ewris © Vintggrexorles, Td 71 aolixed T Pvriws, 9 Td wegs F Jr Hen 
& UNT 

06. Al NOINAI. ] Al ven, Jet d a4 Age dai moves, 4 . av eich F ret 
guvix)ixeas TH anayeay © xaxias aures, Th rA ira. 


* Vide Syneſ. de Inſomn. p. 103. lin, 22. * Reg. Cod. x. 
b — cod. Gragiuale 0 iN. Exemplar Reg. vapixerles md ncizs, & 
* 0 x0Aaa5ma4, 


37. HTEIZen 
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37. HTEIZen SIXBZ.)] Neid ¶ e wyiis 0 S6h07 Pd @-' 1a 3 os Invite Ware og, 
Gro: Tis 085 ers Jutta, de cri rage. | 


39. a TOAMHPOTATHZE.] Toaungg]arys pets rin N agerey xand, A, N H- | 


Avis Teplnarn E,“è inicarncy 

40. DOAAAKIE HN AEEK:Z Mol.] de ox & 945 Aiyg MDνEœ⅛ͤ dune, ie, .- 
x45 Al Ens 8, 50. A, ue, owes N aur 7 Aram, iu Srandy oy x&Afig. Od 78 A- 
As wire d cot, þ rd e xiggorel, wie de, F ee maslags trle. | 

44. MH OYZEQE KAABEHE,]} My ene dd, rende, Glanus + S, M + © 
913, ans un SPbanuel; oy oggrrrr * 76 It g h, neggure} x; wig e dirs das, HG 
eg ieh, & 98 Tis voi. ; 

45. NANTOGEN AnAAZ Ta.] Ta F aneh Cot 73 FP rer Wvpgs vi wavlebey is 
Cu Indaly Teiver, ov oxy anahugy, dre © dri, 3 & woixiay m9 #90», 

46. HNIKA MEN BAEYHiZ,] H, di ids Nie wig Sn, f xabidy Mdpror Þ 
x+0mes exig]ndw, Fre (wo xe le, rhry 7 Parks Gnwom, bs adadisdlo weryurn pi- 

&Ta), 

5 49. EYMBOAA HAT IKO E.] OO walgarts 155, 6 © oxis Innady Hias wegrexns dung ve, 
52G» rai; oye; s regt % T6 ov res rds F ven cid fy eixoves, If br e Fi 
oxy ads e ia ac Kix]n,) MYE6, 

50. MANOANE TO NOHTON.] MA, . your, ime! the & ( Vadgxd 1s b cvigyua 
Innauds. "Ei d S c g (01 20 & ,,, ad F voutoy iviy eie, ale Suvduy aura 
Iren of 15 U s 36 di on % e v & vous y1aow weltines. 

51. EZri AE AH TI NOHTON.] To, % rere dee, dre is axgas I@, ox ien dra Hs 
Toi; A MAeig vouToig votiv, ans Ti & vs d,, re. TH «xgg]a7y * b 1 npurTiegs vo Het. 


51. EIZIN HAN TA.] Ark it ing wvegs, re Hes, Jet yelmora. 

53. AN TA TAT EZETEAHZE.] Oo ge nl. ttiriaiot, ra voura Ad dd (rab- 
ra og iss Ta oxrileneopipe Te x; minus) M we iavny ige 31d wagi dene, dę xen Innady 
% nyaax euray* wie bs Tt d Tpre 5 F Ses, wegs dDfduluae iavrs 11: % © A 
vouTrg &niag, rde on & hdr wales ie 7 Aero. Tre F Arie deb, mewroy Pn iv 
tawroTs ri ν Ta F hdi, 79, omoon dniady & N xoops vd eri Tn uνν e vouige* 
ure & gx i rige sd. | 

55. NOOYMENAI ITITEZ.] "Ivyſas Te eie Adu , vor ripe re wle d, Y aura ve 
xiv& ahve Te wegs T4; voures Bunaig efbiynx]eis, dre i avexPrriteis. Kirmow à crab yoroiws, 
& ue Pac] av Mew, £04 ditheder, a aniic © ess T6 108 plpe giow*' wie 5 xj BνEmis 
aPbiyx]ois THT ty B mm aximytoig, ws ye ObiyleaX on nee ivy, Ka Mya ders, ws k axi- 
vnG Ta Toialirs dn * 194 & dittodina;, warrg i Lexi, F rege 74 ro#plpa ix eu. 

57. 2 NNZ KOEMOZE EXEL ] Te mgovxoG FT ni cidav, x; F os mts wel | grad Ab- 
vr M veg; avoxia; xorps xtAG, wv xogupaicy I pI T rig reh H ela 
Seb. Aran 5 anoxuus gane rde T9 Aoyiev tax, F ae, Sndevors apbagroy aun BuAETHE 
ci v. 

58. EATTON O nATHT HrnAZEN.] Eu 6 gane F me, he, ttaipc]ov dringt, 
4“ 15 dic verge: dude, 4701 TH web" i de Gee n, dre deleas m ide weg, © 
idiav &n Sr. To yag ve wur- N S Of ew , i awry Heins F A Tar 
ren itEyngn")* dre Sd Gu; weladorry rige oy, n , dane 277 he, v0: urid ene dd, 
& Sor, Te by Aw; a0 unaTw 15 TFeslual®-, Tw ts avripariy g. 

60. NATHP OY GOBON ENIOPNEKEIL.] o gg, tubumha i walng, mals d inixd, ire. 
be are oÞ Ages ade d by, od" av 4x5 ani» tin Hotvi, ws ay este d, aſabay 
d wavy du ov, * . aſar rte d ase. 

Ajaot gy eu ο Te ovxver arlgwrav Toig d Zuggases rue (uvwls; wn xdlarnrafflper Ta; 
0:Ea;* wangaye win g of telt Nvbayoggy x Thutwa (oPoi, ime g ixcivor, int F Zuggeses, 
oi; no: a awre 6 erage, ®, © war (woe + 16 Hair Pave). Oe 3 hs Zuggests 


* Utrumque exemplar, #725 S xaxugyiac (Reg. aargyiac) vt paige xdthaguson” 
f Utrumque, 420 ber. 5 Sancandr. crianegs. 

n Scribendum eſt, crgyeiz. | Vrerque codex, exit. 

* Reg. Cod. axnire;. | Sanftandr. xiowuw. 

= In utroque deſunt, x4 42740 h oi, forte ex fine notæ proximè ſequentis huc tranflats. 

" Hec, «ar uſque ad ct ve, deſunt in Tiletani editione. | 
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. IDgragy 0, d rex ih , Y TH. fe wedry ri, jwolgy © * ip, Toro 
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A, rei Adeνν iewny iproaxivar, Mibelu 5 dri, F hr, Qogudilu, dr AAv les. 7016 
Tg dies (Curd g 1% HA conive if, ate F wales G mar] is}* g thy bene 
ware" x} e dirior dxravlay f ae Sd Trrgg 5 ies ra , x reire ahi rei-. pmolegs 
5 reds, 0 4. Zuggaren, Ti Hr v IG eisen, Hye, 1. N F didi, ri 5 v 
v 2£0vev A aidior 5, reirlu J * Irarls. Zuggare lu 3 Ono: nad reęx& dre Farm Tine . 


8; Ane ret F Tewinay weeoebureggs icognicy. 
Explicit Plethonis Commentarius, cum variantibus lectionibus, quas collegit Johannes Ob- 
r ſopœus. 


PUBLII VIRGILII. MARONIS POLLIO, Ecloga 
; quarta. - IK 


1. Cn Muſz, paulo majora canamus : 

2. Non omnes arbuſta juvant, bumileſque myricæ. 
3. Si canimus ſylvas, ſylvz fint conſule dignæ. 

4. Ultima Cumei venit jam carminis ætas: 

5. Magnus ab integro ſæclorum naſcitur ordo. 

6. Jam redit & virgo, redeunt Saturnia regna. 

3 Jam nova progenies cœlo demittitur alto. 

- Tu modd naſcenti puero, quo * ferrea primùm 

9. Deſinit, ac toto ſurget gens Þ aurea mundo, 
Io, © Caſta fave Lucina : tuus jam regnat Apollo. - 
11. Tequè aded decus hoc evi, te conſule inibit, 
12. Pollio; & incipient magni procedere menſes. 
13. Te duce, ſiqua manent ſceleris veſtigia noſtri, 
14. Irrita perpetui ſolvent formidine terras. 
15. Ille detim vitam accipiet, diviſque videbit 
16. Permiſtos heroas, & ipſe videbitur illis; 


17. Pacatimque reget patriis virtutibus orbem. 
18. At tibi prima, puer, 9 nullo munuſcula cultu 
19. Errantes hederas paſſim cum baccare tellus, 
20. Mixtique ridenti colocaſia fundet acantho. 
21, © Ipſz late domum referent f diſtenta capellæ 


22. Ubera: nec magnos metuent armenta leones. 
23. Ipſa tibi blandos fundent cunabula flores. 


* Tiletan, & Sanctandr. QegudGre. | ; | 
r Tiletan. Nee Milglw ) 4 + % Heger ,, 4% N wur, Neude wi Terrdociy iaurin 


ap5Caxiyay, 
1 Marthanus interpres legit sert quingentss * ſupra veri fidem fit, fi t iνẽjõ agnoſcatur. 
— 4 tamen lib. de Iſide & Oſiride, & Plinius ; lib. 30. Cap. 1. tuentut vulgarem lectionem: — 
vet. 

* Fuly, Urſin. in Virgil. Collat. Antverp. 1567. cινεοο,j . Heliod. Egy. v. 174. 

b XevVorcy e. Ibi „ V. 109. 8 4 n yet Homer. O. A. V. 385. 

4 Heſiod. Key. v. 118. x4g7% ess Ceidng® dgvox avroudry, . 

In Obſop. Edition. ante hunc verſum alter inſeritur adultetinus: 


At tibi ſincere, puer, ubera lafte gravaſcent : 
., * Euripid, Cycl, v. 55. avagyarlas uaggs, 


24. Occidet 


ORACU LA. 139 


ſopœus. Pſelli expoſitionem, ex qui Oracula quzdam ſupra pag. 133. tranſeripfi, cu 

magna in Nicephori ſcholiis ad Syneſium habetur, infarcire hie ſuperſedebe ** B22 
hæc inconditis carminibus edita lacunis hiantia, cum ſui expoſitoris Plethonis ityy4e4 multis 
philoſophiz magicæ ambagibus impedita, faſtidii ſatis jam creaverunt Lectori: cui fi ſtylus 
ille tenebroſus allubeſcat, ipſum Obſopœi de Oraculis opus adeundum eft. Quicunque verd 
Poetices ſtudioſior fuerit, & carminis verborümque venuſtate delectatur, non ægre feret, fi 
ipſius aures, abſonis iſtis verſibus obtuſas & perculſas magis quam permotas, ſuavi Maronis 
Pollione (& hæc Ecloga apud multos Oraculi famam obtinuit) permulceam. Hanc Græcis 
von _ ex parte expreſſit - my de 8 vita libro Euſebius Pamphilus ; & 

atinis recorum regione poſitis recudit anno 1583. Federicus Morellus: 
Johannes Obſopceus in ſua Oraculorum Sibyllinorum editione. | * 


Ae 
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4 Dre Ne, uydile eden Suiew get 


4. "Havbe Kvpaiy e - ©; AN- supi. 
5. Or dg ade irpge Fix®- weru”) du 
6. "Hxes wage i Bariage. 


8. Toy 5 mas * ai re xi. PacrPoge Mun, 
9. Ar ( adugeins pgvols- M , 
O. egexubes. . 


13. TS 3 75 ax Hnorrxia 147 ges rea, 
14. Ae gaga Te xard rage?) Aν,&ech s. 
15. Any") aPplag]ois I1g See, x; ae. 
16. "Hgwas ow orxeiry dornrc;, id H aura 

Ila1eid: au,, dA, Pare”), 
17. d Ila)egdoroiy dprrhot: xvbrgray mis xoous. 
18. Te d apy, wa, Wewrire Pve agil yaic, 
19. © Kiorgs, d xvTHEgr, ous xoAoxdor! analy, 


21. Tel &, à fr, Þ Hane Age! ae a. 

* Auroua]ei YyaAuxy vie ([umm]eaigot yarax]O-* 
22, Od Suse Tagotir Nr ene ayianer Ae. 
23. Or d Lad Ta aradglars A rl. 


„Editio Rob. Steph. 1544. el aw T5 bile. 


„ Morell. in Marg. r 4 tax. 
© R, Steph. — Ax id Te, & habet 2 gt, verſu claudicante. 


4 R. Steph. wdlegdirw dgvri——non ita bene, nam «vC:ygray breviat priorem. 
N. Steph. Lest 4% abet 2.57 berdewm, non hederem fignificar, 
R. Steph. wait, s Morell. Jaaegi 
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N O TX ix 
24. Occidet && ſerpens, & fallax herba veneni 
25. Occidet: Afﬀyrium vulgd naſcetur amomum. 
26. At fimul heroum laudes && facta parentis 
27: Jam legere, & quz fit, poteris cognoſcere, vittus; 
28. Molli paulatim flaveſcet campus arift3 : 
29. Incultifque rubens pendebit ſentibus uya ; 
30. 8 Et dure quercus ſudabunt roſcida mella. 
31. Panca tamen fuberunt priſcz veſtigia fraudis ; 
31. Que tentare Thetin ratibus, que cingere muris 
33. Oppida, qua jubeant telluri infindere ſulcos. 
34. Alter erit tum Typhis, & altera, qua vehat, Argo, 
35. Delectos heroas : erunt etiam altera bella; 
36. Atque iterum ad Trojam magnus mittetur Achilles. 
37. inc ubi jam firmata virum te fecerit tas, | 
38. b Cedet & ipſe mari vector, nec nautica pinus 
39. Mutabit merces: omnis feret omnia tellus. 
40. Non raftros patietur humus, non vinea falcem ; 
41. Robuſtus quoque jam tauris juga ſolvet arator : 
42, Nec varios diſcet mentiri lana colores. 
43. Ipſe ſed in pratis aries jam ſuave rubenti 
44. Murice, jam croceo mutabit vellera luto: 
45. Sponte ſui ſandyx paſcentes veſtiet agnos. 
46. Talia ſacla, ſuis dixerunt, currite, fuſis 
47. Concordes ſtabili fatorum numine Parce. 
48. Aggredere © magnos (aderit jam tempus) honores ; 
49. Chara deùm ſoboles, magnum Jovis incrementum. 
50. Aſpice convexo nutantem pondere mundum, 
51. Terraſque, tractaſque maris, cœlümque profundum, 
52. Aſpice, venturo lætentur ut omnia ſæclo. ; 
O mihi tam longe maneat pars ultima vitæ, 
54. Spiritus &, quantum fat erit tua dicere facta! 
55. Non me carminibus vincet nec Thracius Orpheus 
56. Nec Linus; huic mater_quamvis atque huic pater adſit, 
57. Orphei Calliopea, Lino formoſus Apollo. 
58, Pan etiam Arcadia mecum ſi judice certet, 
59. Pan etiam Arcadia dicat ſe judice victum. 
60. Incipe, parve puer, riſu cognoſcere matrem : 
61. Matri longa decem tulerunt faſtidia menſes. 
62. Incipe, parve puer: cui non riſere parentes, 
63. Nec deus hunc mens, dea nec dignata cubili eſt. 


'Federicus Morellus ſuæ interpretation hoc diſtichon Latinè & Grece adjecit. 
bunt mutila iſta, lictt nova ſint mand Graca Latinis: 


Gracia quippe jacet, Roma ſed alma viget. 


*Arlixa 'Popaiuy Ne vewrrgg ig Y r 


*Arbis  oÞ N, Avoovig du xe. 


'® Heſiod. EK. v. 230. —- der 5 c "Angy ad Te gige gNAvut, Ain 5 uinlorar. 
* Arat. v. ee 4 re Þ x Penh Ka 4x dero viec — issuer. 


Hane le&ionem tuetur Servius, & Gtæcus interptes: Alii malunt qui, & exponunt ad parentes, Lege 


Taubmanni notas in hunc locum. 


ORA CU LA. 


14. "OXIv?) lobiay Ovens towers, 8 Me ein 
25, Ai 'Aorvgter Dark xalarupur Y νννEx. 
26, "Avrixa 0 ngwer Meat wales 71 NN 
27. "Egy' vxrigmoginet a H wdrh abe 
28. Þ nęsra f e Fa N ο A, 
29. E tevbogic gdreiet magnoggs Ad greg, 
30. Zxangar dn , Ayu . fic Au. 
31. Hasses d ina; I xv es ien. ae, ary; · 
32. % rale, ati r dei 14x01 AH, 
33. Iligas duni ixvonart TiArer ,hEjẽ¶̊. 
34. A ler ic Ties, 9 ©torais Ae 
35. Arden Ye wear uy ay aMeopdn | woatuy 0} 
36. Tes &% Amair egi) audits As. 
31. A % dv deen den agrds las) 
38. ON de rern dere ] * 
39. ®ve ip wv dude yaing aro wi Arg 
40. k Ae A de. x amggles, | dt A axulu 
4t. Orea der, Hei „ GTA Sinas, 
42. OU teams Idor@ ems wise auiriua]es Ii 
43. Ages Tvgioios u e AA 


45. Earduxi mogPugie Axle putororay amticw, 
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48. A aye Tiwin (Nj Baciiles dpxis 

49. Artilegins don wales lese didrto. 

50. Koopy xy[wmTog ogay fouryx)]a Sine, 

$I. Xagaeruvly yain; me dend id SAA 

52. I ybeouver , areig te Ade tov *g. 

53. E. us Ye Carre © Tae widowes vs 
54. L erde xinadiir, if” loo dad, ye wagen 
55. Oux &y ar 1 e 0 Ogaxay Jag 4g, | 

56, "Ov Aives * * — 


Ha, aun, d, 'Agxadily rise x 
$9. AN d ewes 6 Ha, arbite") Au vixuce 

60. Aęxte ueidiowy dg, F ptiog xd 

GI. Ty eigen » Ve 7 Pigey WAA Avxdbar]as. 


62, O Tel 5 Yes & Wapurar tOnutect iyiAaucay * 
63. O I Mn, ud" %s ddita H, 


Noræ in Eclogam præcedentem. 


V. I. Saru dee d Vix (nifi fallor) fic ſcripfiſſet ullus poetarum veterum. 

8. Sa. Antholog, lib. 2. cap. 43. Oppian. pag. 179. 

@xerPige unn. Orph. Hymn. in Lun. v. t. | 3 

13. Meet i. Si hac vox ſana fit, ſignificat ea omnia, quæ hominibus ſci]. ess placere 
ſolent. ; 
I 4. AA Ti 7 092,04 Te, Homer „IA. 8. V. 39. 


Steph. z ße lectio cortupta. 


8 R. 

b R. Steph. mg@Ty — mendose. 1 Obſop. Edit. a>5>4uly dv 

* R. Steph. Obſop. Morel. aur 6 davagl@. R. Steph. Obſop. 89} du. 
m R. Steph. Obſop. igzv. » Morel. Serviert. 

— 


. : 2 8 8 h ge &c. 
Lege Euſebium in hunc locum t 0 dy e 6p - yas iuediag, 3 16. nl 
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16. per As confer Homer Ia. 3. v. 7. . 

17. we)egJoreig. Nomen compoſitum in Lexicographis non obvium. Decompoſitum a- 
Tegracg9)@- legitur 1 Pet. i. 18. Si elite minime placeret, & aliam vocem reponere 
liceret, reponerem gg. | 

19. Pro zethks Morellus ex Latino e,, legit: ſed xvr«ggy cum baccare botanicis relinquo 
conciliandum. Interea verterem BAN 5 xiorg; © guy m—— 

11. 9 aa pgi pro quo Morellus S Ae, ut concordet cum wa#; non cum unge, cui 
jungitur Participium fœmininum ju. Epithetum quidem Stegs cum 419 Ho- 
merus ſolet jungere IA. J. v. 474. Heſych. Saaggt, dxpuager]s, Ahe. Nondum legi vo- 
cem per; in genere fœminino uſurpatam. Allubeſceret itaque mihi legere xine (Virgil, 
capella) αον,’ pro Yanegi H Nam dativus facile jungetur cum x#7«CrCgcdga; uti The- 
ocrit, Idyll. 7. v. 146. & Hefiod. ERV. v. 232. 

27. Vox wen ei nondum mihi occurrit : hanc tamen non improbo, utpote quæ non 
ſolum analogice formata fit, ſed ſenſum mire exprimat. Heſiod. Oy. v. 998. r, Ui 
wag. Heſych. Wige, auge, J , dein 5 7 ue. Nomen eſt proprium 
apud Homerum I. f. v. 516. & g. v. 24. Verbum sTegnogia paſſim legitur. Vox ſimplex 
habetur 3, i tegen IA. C. v. 156. Compoſite wregmegiu & d dubito, annon ſæpius 
in pejorem partem accipiantur. Heſy ch. v , vrrgupener, (Vide Schol. ad 1a, J. v. 
176.) dig » UTtgnO anc | . 

e [omer. 1a. d. v. 339. Heſych. zexarppar, xexorunpiar, did Eνν , uA 


as, * 
28. aylreixar. Homer. IA. v. v. 743. Theocr. Idyll. 1. v. 52. Heſych. avrligaras, ra 7 
ra x axes. 
37% quid ſibi velit, .- capio. a , : 
29, wagyoggs exprimit Latinum pendebit. Schol. Homer. IA. 2. v. 156. expon. Sag - 
ves, & Luſtath. wagne 7 hoc * 
30. wedlxng non convenit cum Latino quercus. 
Auyore Metaphorice pro arboris cavitartibus, Ut) apud Heſych. Ae, gien yisl 
33. 4aAroduy———Homer. I. . v. 462. „Aire, 5 IA. C. v. 424. gern ir Nuri 
79 —Heſiod. O. v. 983. g e Aired —Euſtath. ad IA. . v. 488. adnotat hanc 
vocem ZEolice ;. | 
1 1 e. traftibus, Sed 7axurus aliud vulgo fignificat ; nempe ſcoriam. Conſule 
exicograph. 
riavrer dpugns Homer. IA. v. v. 707. c 
35. egen ig, Homer. IA. . v. 


4 


Wohuy———A]. rx Caſum utrumque poteſt admittere wegroe), Conſule Lexic. 
37. noging, Lege priùs v. 27. 


\ 


woging den g nag. Certè leviſſimà & obvia mutatione legerem ««g)@-; ita enim red- 
detur tota vis Latinarum vocum «tas firmata virum. 


38. Hujus versus fragmentum vellem fic reſtituere, Ou rTae{o:irty dAνε ,p au vel d= avrob 
Ne, Aνναννjẽt, ut reſpondeat ſenſui, quem textus Latinus exhibet. 
39. Proplper— ao aut vox hujuſmodi ſubaudiri videtur in verſu præcedente; ut hic 


conſtet ſenſus: non navigiis mare tranantibus opus erit, cùm omnia > terra ſimul naſcentur 
| ubere modo, | 


40. df) x} %, Homer. od. i. v. 123. 

axuly - Mihi tamen videretur non improprie retineri poſſe vetus lectio, d, A A nam 
2 eſt inſtrumentum ruſticum ; niſi quod «uku Igeravoio—— eſſent duo ſubſtantiva idem ſig- 
nificantia, 

40. cregaiym—Adjetivum hoc non invenio; ſed Adverbium 5rgg2is;, quod Heſych. exp. 
6tivs, Qui ſenſus optimè cum deeraveie conveniet, 

42. W woxeis tgawr, Theophr, Prognoſtic. Sed mallem legere woxzs, nam Icy jungi- 
tur Genitivo. 

43. Teiler Aioadeori-——(ubi nota 6 Teles) Tyriis guttis: Sic Lucan, lib. 10. v. 123. 
Tyrio ſucco. 

45. EarJvx: wo;@vgiw——Vopiſc, (vid, Hiſtor, Auguſt, Parif. 1620. p. 219. 1. 8.) Dicitur 
Sandix Indica purpuram facere, &c. Vox hec eſt communis generis; Grat. Cyneget. v. $6, 
Libyco Sandice, Imò eam quantitatis; breviatur ibi apud Gratium ; producitur apud Pro- 


pert, 


O RAC UL A #7 08 


pert. lib. 2. Eleg 25. If. Caſaub. (in Vopiſc.) notat- varie ſcribi apud Latinos, per i & y. 
Apud Græcos earivs (i Lexic. Tuſan. 3 H. Steph. & Conſtantin.) Apud Galen. 9. Simpl, 5 
furoc:orar. Vox heæc eſt in recentioribus Lexicographis «9tares)@-. At Heſych. jor, ar 
es. Homer, Od. C. v. 85. fr. Sed non magni refert utrum apud Euſebium legas, 
fur 650541 AN puToweoar, 
48. Bariides px; ſic in Ariphron, Hymn. % Tyan v. 1. & Barinyideg v, Homer. 
Ia, & v. 193. H. dteph. citat gar, dpxy ex Eurip. 
49. lese Homer. IA. . v. 624. teaberuirtw. 
50. 2 —— Homer. IA. 8. v. 58 t. Auxedaiuors xyrwroray, Schol. weyarlw. Sic Heſych. 
3 Jes (uti in Latin. aſpice) vel id (aſpiciens), nam non video, unde infiniti- 
vus regi poſſit. 
xag loi vox in Lexicis «diarer@-; ſed frequens in Bibliis Græcis; 1 Reg. xviii. 6. 
&c. Euſebius hic, ut exprimat Latinum Textum | lerentur omnia], lætitiam [ xaęnerudlu, 
vue xig] tribuit ,, dee, Iardory, ain, Quod ſcriptoribus ſacris & .profanis eſt 
ſatis familiare. Adries xig legitur in Homer, IA g. v. 851. & x. v. 554. Sed xig aiar@» cor 
ſeculi dicitur per figuram pauld mints uſitatam. 
e«nezeriy plus fignificat quam venturo. 
5 3. ix ndvu@®» i,v; —imitatio Homeri ix, 110vu@» . IA. g. v. 2. Sed non ita com- 
mode id cum ids jungetur. 
54. xeAad%» tprrluw Verbum in Pindari operibus creberrimum ; #vuxouar rad ra Nr 
* Aννe Nem. Od. 9, Duodec. ultim. lege Olymp. Od. 1, 6, 11, &c. 
i b duvapicye magen. Homer. I. x. v. 20. & wet dwvapi; ye ve, 
55. des ddt Homer. Od. 3. v. 539. 
waiter ſeriat ſed Virgil. vincert. Heſych. wayororG, diiCancr. dic, wg A. Quæ 
fignificatio | preterear] Virgiliano textui propior. | 
59. ige ). Heſych. a, igen, xegro. Xenoph. Pad. l. 2. arbifor?) eric. Sirac, c. 1. v. 
29, hte fuſtinebit. Scholiaſt. Thucyd. [Edit. Oxon. p. 362. No 16. ] avrizory, ar- 
wv7 as. 
N 60. need Homer. IA. 5. v. 212. dnrieg s o. x. v. 8. 
avogay. dee in Lexicogr. non invenio. Ex compoſitione tamen conſtat, quid ſignificet: 
ſurſum aſpicio. ; ; 
61. yrwghger. Phavorin. v. Job xxxiv. 25. De hac & alia [ſcil. notam facere] hu- 
jus verbi ſignificatione ſatis Lexicographi. 
avzdcarla; Homer. Od. E. v. 161. & r. v. 306. 
62. iyiaaray ——mallem iyiaccoar uti Homer. IA. C. v. 270. Nam Homerus ſæpius bre- 
viat penultimam ; yiaurer Ia. V. v. 80. &c. | 
Verbum ridere, yeaa» (ſignificans arridere, wego[ra&v) reperitur, haud crebrd, junctum da- 
tivo : mihi rides Plaut. Trucul. Scen. ult. v. 8. & Henr. Steph. in Theſ. ex Euripid. yeaor - 
xais. Rariſſimè autem Accuſativo. Ridere aliquem eſt deridere. Vide Tetent. Eun. AR. 2. 
Sc. 2. v. 18. &c. At apud Plaut. Capt. Act. 3. Sc. 1, v.21. Neque me rident. i. e. - 
en iel, juxta Scaliger. lege Taubman. in illum Plauti ac Virgilii locum. & Not. de la Cerd. 
in Virgil. 8 
63. 375 gde Homer. IA. 2. v. 475. þ 
Ecloga illa Virgiliana (Poſſevip. Bibliothec. Select. lib. 17. cap. 9. habetur feliciter (uti 
Poſſevinus putat) verſa a Daniele Halſuorto Anglo Græcis verſibus, ita ut fingulis Latinis 
ters reſpondeant. Eam LeRoris eruditi cenſurz ſubmittam. | 
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ARIPHR ON. „ 


Nor æ in Pæan. Ariphron. 


Carminis genus hoc eſt maximam partem Anapeſticum, cujus verſus ſinguli metris diverſis 
conſtant, Carmen illud, Hephæſtione teſte, pedem Spondæum, Anapzſtum, trarò Proceleuſ- 
maticum, & apud dramaticos poetas, Iambum etiam & Dactylum. Trocheus etiam admit- 
titur, multis tamen contra euntibus. Anapzltus aliquando omni loco excluditur, Lege Mar- 
tin. Anton. Delii Prolegom. in Senec. cap. 8. & Jul. Scalig. Poetic. l. 2. c. 12. 

Hujus igitur Pzanis verſus 1. 2. 3. 4. 5. 11. erunt Anapeſtici: & 6. 9. fo. 12, 13, I- 
ambici: & 8. Dactylicus. Sed alia nomina his verſibus poſſent attribui; nam idem verſus di- 
verſam metiendi rationem ſzpe admittir. 

V. 1. wgrobiee. Apud (Homer.) Hymn. e unrigy wash, v. 2. TerwGicho y. Hac 
vox in Lexicographis non occurrit, Henricus autem Stephanus ſub voce gers tres hos ver- 
ſus, fine authotis nomine, ſic citat: vy«a geri nardgwy f (id ve m7 Ae 0 pdpey g¹⁰ Hg. 
Et in Maxim. Tyr. (quem ediderat ann. 1557.) Serm. 4r. ubi hæc ex poeti antiquo anonymo 
depromuntur, legit (uti hie) oy/«z ru. Hac clariſſ. Alb. Fabric. in Biblioth. Græc. lib. 2. 
c 15, lic vertit; Divarum dea Sanitas, Tecum fit mihi vivere, Vita quod ſupereſt mea. Utinam 
teliqua etiam vertifſet Vir eruditiſſimus! Ego conabor ejus purpure meos pannos aſſuere; & 
verſus, qui ſuperſunt, iiſdem (quibus ille tres priores) numeris interpretari. 


« Unis ſimus in ædibus. « Si nos illaqueat Venus: 

« Nam fi divitiis adeſt « Eſt ſiquid volupe, & quies 

« Ulla aut gratia liberis ; „% Curis; cuncta vigent, Dea, 
« Si regalis honor viros « Tecum ; ver Charitum nitet: 
« Diis miſcens ſuperis placet; « Felix te fine nullus eſt. 


Tentavi & aliam verſionem, quæ verſum verſu reddat, & verſuum fingulorum metra 
conſervet. 


« Hygiea præſtes cœlicolùm, % Nos quibus illaqueat furtiva Venus, retibus; 
««" Soca re tempus * A diis voluptas alia nobis fi qua detur ; 

« Agam, quod adhuc ſupereſt. Si qua ceſſatio laborum ; 

„% Mea digneris ſubire tea. « Ubicunque, beata Hygiea, 

«« Nam fi qua Pluti gratia, fi ſobolis, « Fs, univerſa florent, ver Charitum nitet : 
% Divina 1 viris majeſtas Et abſque te beatus eſt nemo. 


«« Solii placeat ; fi carpimur, | | 
6. T&; rede -In editionibus aliis T4; fvIniuor@®-——ſcd illud mavult If. Caſaubo- 


nus; nam (ait) wulgi judicio imperia homines diis aquant. Iced nec in Lexicographis 


nec alibi lego; vox frequentior eſt is, Homer. IA. g. v. 565. 

7. Parianides ide privs pag. 143. v. 48. 

8. die Len woes. Ine Len nora; ex I ſocrate affert H. Steph. a&2xuly I:xrvoig Heſych, Lge u- 
28s — Muſzus, v. I. gi tewroy, Apud quem v. 29, eadem eſt metaphora, 29 
cylduet. 

12. xacarur tag——Anacreon. Od. 37. % wa; iapgs S xacales jeJors Bevuri, Pro lag 
affert Iſ. Caſaubon. ex libro vetere 3, & ex ora libri ze; ſed neutrum placet. 

Ob argumenti ſimilitudinem apponam hic duos Orphei hymnos cum Latina Joſephi Scali- 
geri verſione. Omnium, quos ſub Orphei nomine, legimus, hymnorum interpretationem 
verſibus antiquis Latinis ab eo expteſſam inter varia ejus opuſcula edidit poſt ejuſdem obitum 
Iſaacus Caſaubonus, Pariſiis, apud Hadrianum Beys. 1610, 49. Lucem poſtea accepit inter 
Joſ. Scalig. poemata omnia ex muſeo Petri Scriverii, in officina Plantiniana Raphalengii, 
1615. 120. Eodem anno Pariſiis in 4*9. ex typographia Johannis Libert prodierunt, una cum 
ſupra commemorato Ariphronis Hymno, illi duo Orphei Hymni, quos hic ſubjicio. 
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AEKAHIIOY Ola, pmdwas. 


IHTHP Sh Arxayrit, diarok Hase, 
Oiaſe arbew ror worvaryic mypnala voor, 
Heider, Tait, Ae, U Ties, 
Ka rade vd Rνννννα i Fararoo, 
A xogr, d rα , sgl, 
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Lector, fi conferat Ariphronis verſus gu. 6m, &c. uſque ad ultimum cum Orph. Hymn. in 
Sanit. verſibus 80. 90, 109. inveniet ſenſum mire convenire. 

' Verſus duo in Orph. Hymn. in Salut. quos neſcio cur Joſ. Scaliger. omiſerit, ſic Latinè 

factos in Liberti editione reperio : 


« Omnia ſunt ſinè te telluris inutile pondus : 
«© Nec locuples gratus Pluto eſt in rebus amcenis. 


Jof, Scaliger obſervat, hunc Orphei librum non proprit efſe ie, in quibus natalia, geſta . 
ejuſmodi narrantur (uti in Homerico Apollinis Hy mno); ſed rearra; indigitamenta, ſeu invo- 
cationes deorum, in quibus deorum cognomina varia eſſent, quibus utebantur in myſteriis ii, qui 
ſacrss iy dei initiarentur; ſunt etiam ad depellenda adjetti : que omnia fiunt cognomini- 
bus myſticis. ö 

Tital. 'Yyea5. factd (ut ait H. Steph.) ſyncope pro vyias. Hippocrat. Juram.. *Aoxayniy 

> 17% Pauſan. (edit. Hanov. 1613.) p. 127. Ia templo apud Argivos, eft ſignum Æſcu- 
pii ſedentis, cui aſſidet yea. Plin. Hiſtor. Nat. Tale/que ſunt ejus [Socratis ] pictura, cum 
Zſculapio filie Hygia, Egle, Panacea. Lege & Ariſtid. Aoxayriad. pag. 82. Hygia tamen 
ab Orpheo in Hymn. ZEſcul. v. 7. vocatur Æſculapii ue conjux. Pauſanias autem p. 
138. Epionem ejus uxorem ſcribit. InsGruter. Inſcript. (Edit. 1616.) ſcribitur HYGEIAE 
xxxi. 10, HYGIAE Ixvii. 9. 10. YGIAE Ixviii. 3. TITEIA 5. Ir IRH 6. 
1. intggror” e- Sic Anunſe. v. 7. | 


I. ve. Vox in Lexicis haud occurrens, cujiſque Etymologia mihi nondum eſt 


ſatis nota. Joſ. Scalig. vert. facunda. Anne à 9aarw foveo 7 cujus Perf. Paſſi v. Ti0aAuam 
unde roav0aau®», 4 

wept arinuu——omniun regina. Ariſtoph, Nub. (Edit. Aurel. Allobrog. 1607.) pag. 174. 
lin. 4. Sic in aliis Orph. Hymn. Ove, v. 16, Har. v. 2. Pics v. 6. Hess v. 2. &c. Et in 
maſculino genere Taubariads;; warnbarinnes. Ap, v. 3. 
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OR P H. HYMN. 


# 1\ 


Dive SALUTI Meditrinæ faffimen, manna. 


O feecunda Salus, & amabilis, omnibu' regnans, 
Huc adfis Meditrina opulentifer, omnipaténſque. 
Peſtilitas ex te omnis abit mortalibus ægris: 
Cuncta lepore tuo viridant vitulantia tea, 
Dædaläque ars. te mundu' cupit perculſu' tul vi, 
Tantùm odit te Dis vitai peſſima finis : 

O cupiunda, veges, ſolamen amabile rerum. 


Te fine nulla ſeni uſurpanda in fine ſenectæ 
Gratia. ſola omnes captas, ſola omnibu' regnas: 
Sed tu blanda tuis præſtò adſis diva Camillis, 
Avertens peſtes morborumque agmina amara. 


ASCULAPII ſuffimen, manna... 


CuncToxunm ZEſclapi Juturne, ſalutifer, alme, 
Morborum omnigeniim mulcens contagia iniqua; 
Mulciber excellens, ades huc comitatu' Salute, 
Mortiferæ cohibens incendia peſtilitatis, 
Veſticipes, verrunce, rei largitor opime, 

Februi Apollineris viridans & honora propago, 
Morbi perduellis, conjuxque Salutis amen. 
Huc © ſoſpes ades, zvi dans proſpera fata. 


Quoniam autem multa hujuſmodi fœminea nomina A maſculinis derivata in Orphei Hym- 
nis occurrunt paſſim, rariſſimè alibi, plurima vix etiam in Lexicographis obvia ; lubet hic ex- 
empla quzdam producere; inter quz ea quæ aſteriſcis notantur, in Lexicogr. non oc- 
currunt. 

Ab es; iu: Si. Hs. v. 3. 

Ab vs, -ng, e, vs, ; : ut i reg, Nur. v. 1. xvCiogryrery Ove, v. 3. * BiobginTags 
Mg. 9:@v. v. 13. wAdragy Ove. v. 20. agu geh res v. 25, eres Nun). v. 6. xa- 
rau eie Te Alu. v. G. *awyyruey V. 5. Aire Alu. v. 12. lerer Ibid. re- 
deres Anpnre. V. 3. maledoragy Ibid. * orodorupy Ae. v. 12. eber Mer. v. 5. 
nynTees Hig. v. 6. ee APegd. v. 3. xabyynrary Mer. v. 6. * cgndrucy Alu, v. 
9. * mravſoxegragy Ove. v. 4. 5 IlegrePer. v. 9. rener. , Evppid, v. 8. 
* runddrese Ove, v. 16. ee Valk, * AUrcigp v. 1). rege Xagir. v. J). * xoouy- 
reien Ove, v. 8. rauwiragy Ove. v. T. [legitur rauuzroe 5 Antholog, lib. 3. cap. 1.) n- 
dastad res Ove. v. 26. [legitur marizudrug ges in eodem hy mno v. 3. & wardeuarog Ha. 
O. Hymn. in Vulcan. v. 5. (vuregxloge; Beggs Hymn. in Hor. v. 7.] weiobegy Ove. v. 2. 
wives v. 17. Henr. Stephanus derivat audldvee, (Ove. v. 5.) à ud: mallem A rod lag. 
Licet enim «v9;avwg non mihi adhuc lectum fit (uti nec xvd:av«ggs in ullo authore) accurrit 
tamen illa terminatio, weyarwe, Pind. Olymp. Od, 1. & welſahwrag Pyth. Od. 1. 

Ab s s: ut * caGCoderi; Myrg. dev. v. 9. cabiodgri; Anunr. v. 2. rotors Age. v. 2. 
uni, v. 5. Cxuvdaxirg N. 11. o v. 6. ehre Ee. v. 7. [H. Steph. in 
Theſ. bre] * xaeutari Aer. v. 9. xapgdarh Tealu. v. 9. | xacxtorn; H. Steph. ex 

Plut. Anton.] 8 Negorp. v. 3. | | 

Ab 1y«par, #yenorn ductrix Ove. v. 12. Heſych. yyeurn, Ag, x) 'APegdiry. H. Steph. 
nyo imperium ex Plat. Tim. Sic gars regnum, parinue regina, Homer. O9, d. v. 697. 
& wauowrindas ſumma regia poteſtas Ariſtot. lib. 3. Politic. cap. 15. Taubariaucs omnium regi- 
na Orph. *Agriud. v. 10. 2 
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Ab ivrarue vel tvrurn, ivrarigus Apegdir, v. 10. [& Homer. 1a, & v. 202. Le 
ſtath. & H. Ste h. The. : | f * oy | , F ms 
Redeo jam ad 1 Orph. in T. Wt N 

2. Ada Tyte. Sic Ariphron. v. It. 

@+g94544 non occuirit in Lexicographis, utl nec quæ ſequuntur. 6a8:4u0:296 Hymn. in EC 
culap. v. 5. woavanryns Ibid. 2. ieee Ibid. v. 5. Se. & S neiegs Epitheta in his 
hymnis crebra; uti & ee , woaventi@>, Nope. V. 12. Ar. v. 3. Ar, v. 15. 
Nun). v.11, &c. - 

4. wa; 3 M Ianaf—ſic Atiphron. v. 12. | 

worvyrly;m— Heſiod. Egy. v. 612. In Hymn. vs. v. 10. weavynte i woavlul®-, 

5. h Hoc Epithetum Hygiz datur in Hymn. Keggw. v. 16. & Anunle. v. 20. 

6, vxo@lopgg—V or in Lexic. ive: utl v. 9. gers. v. ü 3. xaxero)]u©®-, 

5 tvbary ODiaſtole brevem ante liquidam producit. 

na, he oÞ xogries marn, © rden aracres. (Lege Homer. 1. a: v. 288.] Sic de Somno, 
in Hymn. v. 3. h I iat u, & mari regrigxn; & de Victoria, Nix. v. 6. v re- 
PP xegTiers, Hg. v. 7. maria 9 xggrias party WAITE T je. 


Hymn. in Acre. v. 3. id g Homer. 1a. 4 v. 251. nT,09w096 MATH. Sic ij ri xc. 
ve,] Hymn, Egias. v. 8. & zrioxag viele Hegre ev. v. 18. H. Steph. in Indic. Theſ. ius Lee 
epitheton Apollinis in Epigramm. Sed non habet gxrioxz@gg4. neque cabioxeggy aliud Hygiæ 
epitheton, Hymn. Ng. v. 8. | 
xara&ywy T ,,ẽʒꝗũv. & de Neptuno, in Hymn. Iced. v. 10. vyluar a yay. 

5. Valde claudicat hic verſus, cui unde medear, non habeo. | | 
a,, aFregrdlror Heſych. Sed hic de, ſignificat, qui malum propellit. 
D ot 100 oa epitheton tribuitur Telluri, in Hymn. Ar. v. 12. & Artemidi in Hymn, 

"AgTixctd. v. . 
6. &yAauoTIINEN, Maprens Ti)iznpduer Heſych. Hoc epitheton frequens in aliis Hymnis; &gs- 
v ay AaoTINOY "Hegra. v. 8. Har 4yAzorine INagr. v. 17. "ATAA, v. 2. 
8. rig Sic vocatur ab Ariſtide s . Peiag 'Aoxarris (Edit. P. Steph. 1604.) p. 441. 


In Joſ. Scaligeri verſione examinandz ſunt voces antiquæ. 
meditrina] a verbo medeor. Feſt. Medendi dea A. Turneb. in Varr. de ling. Lat. lib. 5. 
omnibu' regnans] eliſio ſibilantis poetis antiquioribus familiaris eſt. 
opulentifer] Hæc vox uſurpatur quaſi eſſet communis generis. Sic in Hymn. Now. Feneran- 
da opulentiſer. Hymn. Here. corniger. 
Omniparens] omniparens terra Lucret. J. 5. v. 260. 
peſtilitas] Lucret. 1.6. v. 1130. Non. Marcell. ex Lucil. | 
Lindan viridantibus hortis Columell. lib. 10. viridanti lauro Virgil. En. 5. v. 539. 
vitulantia] Non. Marcell. vitulantes, gaudentes. ex Næv. Lycurg. & Feſt. ex Enn. vitulor 
Plaut. Perſ. Act 2. Sc. 3. | | 
vitat] Lucret. lib. 1. v. 416. 
peſſima finis] Lucret. lib. 1. v. 562. certa finis. 
e vobis integris ac vegetibus Liv. t. Bell Pun. Exemplar. vet. vigentibus. 
omnibu' regnas] Cicer. in Verr. omnibus oppidis in Sicilia regnaſſe. | 
_ Camillis] Serv. in Æneid. lib. 11. v. 558. miniſtros & miniſtras impuberes Camillos & Camillas 
in ſacris vocabant, Feſt. Camillus, puer ingenuus. | 
ZEſclapi} ex Greco Arnie, Aixam, Conſule Dauſq, Orthog. 
Juturne] Nomen fictum, uti Jaturna dea a juvando. 


contagia morborum] Lucret. lib. 6. v. 1235. | 
Mulciber] , Hoc enim epitheton datur Vulcano in Hymn. v.g, Vel yd. 


nam Feſt. Mulciber à molliendo, mulcere enim eſt mollire. A 


Veſticipes] Veſticeps puer, qui jam veſtitus eſt pubertate. Feſt. & Aul. Gell. lib. 5, cap. 19. 
verrunce] averruncus Deus Pacuv. apud Varron, de Ling. Lat. lib. 6. verruncent, vertant. 


Non. ex Pacuv, & Cicer. 1. de Divinat. | 
Februi Apollineris] ®siCs A ,. Varr. lib. 4. de Ling. Lat. Apollineris adem ex Sa- 


dutis. & Id. lib. 5. februum purgamentum, Lege Ovid. Faſt. lib. 2, Heſych. @e:Caay, xabar- 
ga. pers, abs. 


morbi 


ate cli 


——- 
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morbi perduellis] Plaut. Amphit. AR. 3. Teleboarum perduellis, Vox perduellis pro hoſte 
apud Latinos ſcriptores frequens. | 
ſoſpes] Feſt, Eunius ſoſpitem pro ſervatore poſuit. 


Inter hymnos, qui Homero tribuuntur, hunc habemus e Ar N 


"Intyey 1oow "AoxAnTio dgxoum acideay, 
"Yi Ar e, T ehe Tie Kogwnisy 
Awriga cv midi, Kues Ohyve Parini®», 
X 2 p69 pity nee,, xaxiy Frnxlhe luvdur, 
Ka ( Þ &rw xaige, dak Mena. FF & 4. 
Cujus verſionem, fi ab ullo alio factam ndſem, meam noluiſſem hie addidiſſe. 


| Cantetur medica pollens Aſclepius arte, 
Phabo prognatus : genuit quem dia Coronis, 
In Doti campo, Phlegya ſata rege; ſcientem 
Et dare latitiam, atque malos mulcere dolores, 
Sic & tu ſalve, rex: & tibi ſupplico verſu. 


iure 1oowy] iure xaxay Od. g. v. 384. "Aoxannrig ieee apvper LA. 8. v. 194. 

Kygn OM yvu | Pind. Pyth. Od. 3. Antiſtr. 1. OA Ivyarng. | 

xa pey | IA. „. V. 706. 4 . 

xaxay fraxing ddu,ẽw] High A xy Haldern NA ο , eduvday IA. J. v. IQT, Kaxi; d- 
yno's IA. 2. v. 766. 9eax]ng in Lexicographis deſidero. De fignificatione 5 9:aleww apud Ho- 
merum conſule Euſtath. & H. Steph. Theſ. 

AiTouars i & aoidy | Od. B. v. 406. Als Kegriavee Mleinly. 

In höc hymno Æſculapius dicitur Apolline & Coronide Phlegyæ fili genitus; quæ opinio 
quibuſdam placuit. Lege Apollodor. Biblioth. lib. 3. De ZEſculapii ortu conſule Ovid. Metam, 


lib. 2. Pindar, Schol. Pyth. Od. 3. & Pauſan. in Corinthiac. 


De Dotio campo, qui fic a Doto Pelaſgi filio dicitur, lege Stephan. de Urbib. 


Nor. in Procl. Hymn. in Sol. 


V. I. wvegs veel Barnes] Joan, Stob. Eclog. Phy. (edit. Aurel. Allobrog. 1609.) pag. 57: 
n. 30. Zlin F zu Bios % F Colule, & F aur drgor txagey e vorggy 3 Peg Wver- 
you Top. 

Pr FI, Heſych. zevolui®», pevri; nic ix, oi J as, þ xaAMDID 096. Orph. Hymn. 
"Ha. v. 2. The, zevrewyns. Homer. Hymn. "HA. v. 15. aegvoiguley agua g lers. Sophoc. Aj. 
v. 862. 22970100 vi cv. | | | 

2. Cungtics wiyis ixwv xAnids] Luagxis rridua Henr. Steph. ex Nonn. is £4; Homer. 
Hymn. "Ha. v. 18. xe, 7 xa&y &c. Apoc. iii. J. & i. 18, 

3. UA, xormors] Stob. Eclog, Phyſ. pag. 52. n. 20. "EureJoxairg xompuer ive. & ire N wav 
ci T x40pper, AN d 76 & marr wiegs* w 5 , e Plat. Tim. (Edit. H. Steph.) 
3. Vol. pag. 94. iroinze F x0oper if arανναα Th; A. 

4. &epeoving | Plat. Tim, P- 96. x&T agabud; agανE⸗,]s. Homer. Hymn. "HA. v. 9. rd . 
Cy ue joriev Joguer ö A. , : ; ; : 

vue iE xt fue non lego niſi antecircumflexum ; nec in hic fignificatione [rivum]. 
At fi A fie fluo derivetur, ſcribitur pevue. In Heſychio tamen jvus (Phavor. fue) e. 
quz vox fat bene huic loco conveniet. Henr. Steph. xd; veau, vel veſftigium aratri ſive 


- ſulcus. thoxerdiu verbum in Lexicogr. adiaro]oy, Heſych. i, oxgroplpa, i du 


x 186 vdenyss. | 

5. A ,- Dion. Teeny. v. 296, a 6 2 

6. xegI1aiev xvxror—Solem cordis obtinere rationem docet Chalcidius in ſua ad Timæum 
Platonis interpretatione. p. 73. I. 29. Edit. Bene-nat. 1569. 

xe#2:6@- non occurrit in Lexicogr. uti nec ea, quæ ſequuntur. v. 6. ieapeſyiO-. v. 16. 
prlarewPwciv. v. 20. 8 vu@Aviocoio, V. 11. Hiace vs. v. 30. Pagurpuargys. V. 3. eis. 
v. 41. Gavin gg]er, aionogeov]ey, v. 42. 9 v. 44. iggoiTAoxapay, V. 48. ä 
| 24 v. 49. 
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v. 49. deten. Hymn. in Maſ. v. 1. eien. v. 6, gau ,,˖. v. 8. sagten 
v. 9. eee. v. IF. ne. v. 16. eben. v. 30. ferhapni®. v. 31. v Pop nor, 
Hujuſmodi compoſitionibus plerique ſcriprorum recentiorum gaudent. 

17. iyigrlna@®» ex Nonno afferunt Lexicogr, Hec vox iterum occurrit in Hymn, Muf. 
v. 4. | | 

11. d gie Henr. Steph. ex Xen. Pad. 6. F deu S ον Suid. 

12. % &c, Orph. Hymn. Ha. v. 8 een x wager, * 

15. poigglar x0095 a5rvpinix]@-. Orph. Hymn. Mg. v. 1). du 

17. ie N egrius Homer. IA. g. v. 214. e. deres IA. a. v. 39. 

18, $rorebie; olpuns Be] Olear, yertit (p. 27.) pellacis carminis author. Heſych. uy, 
Pw, ci. Homer, Od. 5. v. 74, Henr, Steph. exp. Ser dto obediens ex Nonn. Sed hic 
ſignificat, (carmen) cui ipſi dis obediant. Hunc locum Morellus (ut ex illius verſione auguror) 
aliter legit. ſcil. PSariad rox magne : & JHrnadHieg oiuns divind vid, uſurpando aliam vocis 
„las (Heſych. av, dds. „Iss, dg, xn ſiguificationem: & (mrs vurrigns aurate cate- 
n, legendo zgveeeg. In voce utrique uaurrigns & ge, litterz penè omnes exdem ſunt ; 
ac preterea _ in Homer. 1a. 9. v. 19. Gugls gpvenls.. Olear, vert. ſerie aternd. In hoe 
Homeri loco Scholiaſtes notat quoſdam {ew interpretari a,, F i Euſtath, aa 
1% 3 aur F J %,˖ 2euriay Miyy reien, an 75 d m war, Kc. 

20, ay oe vox facta adinſtar Homericæ mwoavParicCee IA. &. v. 34. 
xi06dgy &&c, Orph. Hymn. Ar. v. 16.—— 5 E woo xibagy wouxgin]ey aguicus, 

21, udAixeIwry; Athen. lib. t. cap. ay. ex Hermippo. 

22. Hase Homer. IN. f. v. 401. Schol, „ F di, lage n. Euſtath. p. 1275. Il. 38. 
wiaxuves ien is. hen. 15 W deen lags. & p. 1494. l. 11. #riggs dr ArlNA ves, 
% © 'Holodeg Ae. c verò videtur non Apollinem (quia ejus antea v. 19. facta eft men. 
tio) fignificare, ſed AÆſculapium, qui vocatur nad, (vide priùs pag. 146.) cuique mox jungi- 
tur 'Yyeln, Vox tamen wary convenit & Apollini Orph. Hymn: A. v. 1. 

OT Morell. ef-dir. Olear. parat. iniraory extendit,  miranupu. iniracra Homer, 

„ . v. 783. a 


«il, 4407. reges. 


walrrut , H. 

rar ine Heſiod. Egy. v. 80g, 

26, Pro Sed quidam reponunt dd,. Ego mallem side, ut re feratur ad AAA. 

Varias hic hymnus de Sole opiniones comminiſcitur : ſcilicet eum dici Bacchi parentem. v. 

Forfan allegorice, quod ejus radiis vites matureſcant. Nam inter Bacchi parentes Solem 

numerari alibi mihi non conſtat. Solem (v. 25.) nominari A) non tantùm nullibi legi, ſed 
ipſum nomen Aru, quod ſit, prorſus ignoro. Nihil enim ad Atyn attinet puerum à Cybele 
adamatum. Oleatius legit "Aryy, Neſcio an velit Aten Homericam (IA. v. v.91)? Nollem 
ſane illam #24 H ſub Solis nomine intelligi, Epitheton iii, omnes norunt ad Bac- 
chum pertinere. Vid. Orph. Hymn. Atv. v. 4. Critici cujuſdam manu medici eget hic lo- 
cus. Quad 85 26.) Adonin one Solem putaverint, notat Natal, Comes in Mytholog. 
lib. 5. cap. 16. probatque ex Orph. Hymn. "Adv. v. 3, 4, 5. ubi rebus omnibus nutrimentum 
prebore & eſſe germinandi author dicitur. & ibid. v.5. Cine Mapper Tr f Os xuxAdoy 
dern. in Hymn, HA. v. 15. Cini, AdpeTor]e xardis axtio: α,ν])õ— g 

Natalis Comes, de quo modo dixi, in illo loco hanc reddit Procli trium verſuum priorum 
interpretationem ; uti & Cerda in Virgil. An. 4. v. 607. 


23. ee deuoring & c. Hoc Apollini tribuit Orpheus in Hymn. v. 20. «&guoin xiggra; 


« Audi flammarum Titan rex, qui aurea equorum 
« Lora tenes, lucis queſtor, vitæque orientum 
« Claves fontis habes, dominaris & omnibus unus. 


27. Aci, Orph. Hymn. "Ha. v. 9. wes. 

28. a elοα,C, &yecoVbuy®>, Sven Heſych. Vox in Lexicogr. adi er. 

Aaiuers & c. Dæmones noctu magis quam die nocere ttaduntur. Legimus tamen in Pſa]. 
ci. 6. Saruworis wernubenrt. | 

29. dug vxai;——Morell. mollibus animis. Olear. miſeris animjs. Heſych. Jupgr, d- 
ve, xAwegr. Treg, car. Homer. od. . v. 43. dug] wodi, Schol. 648i, raxt, oi 3 wl Carre, 
. v. 101. dus gg gens. Schol. Cav = 

31. orAd- 


_ 
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3t. u -Heſych. rA, won, en,. Apollon. Argon. lib. 2. v. 1010. rA. 
bel xapaler, Ative. Schol. es. 

* qs ex Nonno afferunt Lexicographi; & woavprſyi; ex eodem Lexic. Tuſan. & 
Conſtantin. | ; 

33. er. Heſiod Egy. v. 291. 

wverript;Morell, iynite. Olear. radians. | 

34. #xwv 4 fr 955 — 2 ire ex Nonn. citant Lexicogr, Hic lubet obſervare 
Proclum muſthm affectaſſe illam vocum compoſitionem, que Nonno familiaris eſt. Fuerunt 
enim (ni fallor) contemporanei. Proclus hie vocat Solem «x4 $:5—& Orph. Hymn. "HA. 
v. 13. abdya)e 85 Pſal. xix. 6. de Deo, co wo % ehe m5 ene arg. 

vx» avaloyid, Morell. proveftor animarum. Olear. animarum dux. Orph. Ha. v. 8. 
doieion xabodnryi xaar. Henr. Steph. draſwydls, quod alligatur alicui rei, quaſs ad eam 
ſuſtollendam. ex Euſtath. aavides avaloyic ait dici, qui proprit appellatur drapog dls. 

35. Au rade Suid. Ali, „i Ale. Au, rad, 1 6. (P. 43. |. 14.) 5 oi dN 
"Loves, Hanc vocem miror ab Em. Porto in Lexico lIonico prætermiſfam. 

22 ure Al. leg. 0%. Heſych. jorwg, (orne, Boy9s. 
quis x 

4 auαιAτ dr01———Morell, varit effert, Olear. matrem veneni. Leg. loxixcoromab 13g & 
As R Hy, * 

42. 4 r . Heſych. i, de. H. Steph. ex Epigr. lib. 4. 

43. Ling imiCyoer Sic Homer. IA. H. v. 285. Schol. J5Ens ire woinrer, Orph. 
Hymn. Mer. v. 12. Mira ddAι,i ayurm. 

44. rd igen Morell. cults Muſe. Qlear. concinnaterum Muſarum, aut 
potiùs cincinnatarum. Muſarum, quas vidi, imagines compto capitis cattu decorantur. 

Is ggiot wiroinhy ——Syntaxis mihi adhuc ignota. wiauar enim jungitur Geno. wineay - 
__ pollon. Argon, I. 1. v. 642. wixots A, Anthol, lib. 4. cap. 12. Epigram. Leonid. in 

ercur. | 

85. I an” Legi ſic Agath. in Anthol, lib, 4. cap. . Are dire A per d- 
5181756. ; 


HyMN. in Mus As. 


* 


V. I. araywytor Henr. Steph. ex Theologis Chriſtianis a m4; ſurſum attollens. 

2. YAO wry Vox in Lexicogr. adiavor®-. 

3. «« vxa; &c. Hi verſus conferantur cum Orph. Hymn. Mr. v.4, 5, 6, 7- 

4. axęgiſeis Suid. Axe, «x0awery, Athen. ex Ionis Agamemnone, lib. 1 f. cap. 5. 
ExTWut #Xegv1ev Wuek. » | 

7. cube, arg —Sic Platon. Tim. (Edit. Bene-nat. 1579.) p. 42. 1. 3. &; F F (uud 
wog dibeig oixnow argy———Cicer. de Univerſ. (Edit. Bene-nat. 1569.) p. 121. ad illud aſtrum 
quocum aptus ſuerit, revertetur. 

to. moAvr]oin]oy———woavr]oulo; vel monunToinles, pavidus, tumultuoſus, valde ſtupendus. 
H. Steph. ex Plut. & Epigr. 

II. Baxxdlrart we At. Morell. affiate me moni ti. Olear. nos ſurore ſacro percellant 
dicta H. Steph. gas furore Bacchico agor ex Arrian. lib. 6. & tranſitive, in ſurorem 
Bacchicum impello ex Theodor, Eccleſ. Hiſtor. 3. Heſych. &, iteirguplin, aktu- 
x A &. 

1 1. Jede idem ac dei in Lexicogr. vox A h ⁹ e. Morel. nimitem metuens nu- 
mina 0Olear. male religioſus. Eo ſenſu vocem Religio, Religiones uſurpat Lucretius lib. 1. 
v. 64. & v. 931. & lib. 5. v. 85. 

13. 4TE(þTITY An 


Homer. Od. . v. 115. na AHA. 

17. Qemeberyto; ivering Perveberyns deg Lexicogr. ex Nonno. 

18. Stel coÞing oinxas ixov1es (oPilns oinxa; Metaphorice. Morel. clavos ſapientie. O- 
lear. docta guberna. guberna pro gubernacula Lucret. I. 2. v. 553. & l. 4. v. 44m. 97 JN 7 
— Morel. di, qui regiti.— Olear. dea, que teneti. Sic v. 19. 22, 23, 30. Proclus maſcu- 
linum uſurpat genus, quod ſervat Morellus; ſed Olearius fœminino utitur. Poetæ 

| XC 
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NOT ru 


| ung ad aliud; in hymni priori parte affatur Muſas 97, in poſte- 


I52 


hec eſt notanda ab alio 
riore Stel, Ixovles, dapper, &c. 

21. xabyop la; Wuxas Morel. purgatos animor——OQlcar, purgatas mentes, Media 
vocis Aoriſfus primus (quod rarum eft) paſſive ſignificat. Sic e#a«;vs dee Ad. xv. 21 
ubi tamen activa poteſt adhiberi interpretatio, ſcil. pofiquam elegiſemus. Henr, Steph. affert ex 
Hermogen, e = d F aduhEE v. Licet hie ſubaudire reciprocum pronomen xabypg- 
2 d, & apud Proclum ee tavrd;, At 1 Cot. &. 2. Se tCanlirarG omnes 

aptizati fuerunt : ubi nullus eſt reciproco locus. Lege Paſor. Grammat. Sacr. (Groning, 
165 5.) p. 149. 

Th ive Vox hæc compoſita mihi nullibi adhuc occurrit, Malo dividere in} A. 

e- quod H. Steph. affert ex Apollon. | 


Hymn. Prim. in VENER. 


r. ener Geſner. in Stob. vertit virginem Venerem. Vox non occurrit mihi in 
Lexicogr. ut! neque v. 8. Se v. 10. areraxvirxe, & Hymn. Secund. v. 6. ele- 


46. v. 10. iyſanion. 
Avziar Pariayida—Nullibi alias legi, Venerem apud Lycios coli. 
2. Wee 


eee 


eee 


l Buplape, afargurres. 


Aso. uaxag, wardigrxts Tx aiuvie WA, 
Tire 2eurawyng, Urte, See Pas” 
"AvToPuns, axupua, Cour dd π 
aid & erg ide, ivarvus vemos * 
Kesen ixov wgar, Trlegodport Woori xo wn. 
"Eudegut, poigw]ns, Wugges, Pardgant, digg NH, 
ine axagiriy dvd party νννο Fauna * 
"EvorCiow xabodnyt xanav, Cad 4 r 
xęv ee „run F Cu apjacrioy desde A * 
Ee (nuavlog ayabiy, wegTegpe g.. 
Kooporgge rw , (ven, wveadegut, xvxMoiAix1e, 
OwrPogr, die, gie, xdgTius, Waiey * 
"Alanis, ani, xe wens adh Lid, 
Euodie, ahh xorpy T9 ed oguer e, 
Z&ermu pdper Adureor]e xurdig ax]ini Oativails * 
ai Sixaorwng, SAN, div ) ab * 
Hire a, die mariigrals, mir dpw'yt* 
One Iixarorwn;, Cong Sig deere, 
Marty (wu Myvey Tiregogyy agua ,iR ar, 
A Ayer, uduv 5 Ble von: Tegpane. 


Maca 9vpuica, NS. 


Myyuweruung #) Z lde igayduroie dul 
Mea wiede AAN &Y Au0@ ume * 
Ones eg xe magyrs, ebend ra * WoAvuegpe!y 


Nag 
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2. ariel —Hvjus verbi fignificatio videtur eſſe paſſiva. 

3. $r0@egiduar Philo. de vit. Moſ. J. 3. | 

9. reg prolificus, vox in Lexicogr. Adi dee, utl & v. 10. S | 

12. Ivnalu Unis Metaphora hec frequens in Bibliis ; Pſalm. I. 14. Sori arvioruc. 

I;. 6Aviley——3x005 Homer. IA r. v. 568. zs ejuſd. Hymn. Vener. v. 224. & (utl 7s 
zeile IA. d. v. 315.) cAoiies Henr. Steph. ex Greg. ue Heſiod. O. v. 591. 


HyMN,. Secund. in Vents. 


1. «Ppgy{veing—— Heſiod, O.. v. 196. dh Fran, 
10. iy[anivy———Lexicogr, habent iy[auiger, Conſtantin. iy[autr. Heſych, iy [apdy, 5 
7 du xexenpdp@- ov ewbrh. 
bene s VOX adiare)os in Lexicogr. Heſych, woavudys, ve. 
12. dunrabiuy—— Suid, duyrabss, sage. 
13. ier, Lexicogr. ex Apollon. & v. 14. de ex Nonn. 


21. #x vi id eſt arooiavy, Adverbium negandi pro & eg, Quod frequens apud He- 
; brazos: Pſalm, xxxvi. 5. 219 Nd an d. 


Subjungam hic Orphei & Homeri Hymnos in Solem, Muſas & Venerem. 


7775!!! wig 9 9 etalwiatoio\etors|tslg1 arg. 


JosE HHO SCALIGERO interprete, 
Solis ſufimen, libanomanna. 


Rinceps, qui æternis oculis opeta omnia luſtras, 
Titane illuſtris, præſtans, Covi omnipotens lux; 
Indugena, irrequies, ſpeculumque animantium amicum ; 
Dextume-Matutz pater alme, finiſtume noctis; 
Temperias moderans, perſultans quadrupedantes, 
Gradive, & torrens, ignite, venuſte, curulis, 
Conficiens itiner rapida voitigine cursũs; 
Atque piis hominum dux fauſte, nefantibus hoſtis ; 
Et fidicen, numerum pinſans modulamini” celfi ; 
Dux fauſtorum operum, genitor bone Temperiarum. 
Mundiperans, oſcen, flammans, circaneus ales, 
Lucifer, indagator, alebriu', frugifer, alme; 
Igneu', pure, pater tempeſtatum ; omnipotens Dis, 
Sude, micans, agilis mundi ſtellantis ocelle, 
Occidue & redivive iterum immortalibu' flammis ; 
Queſtor juſtitial, aquiluſtrius, atque here mundi; 
Sange, Jovis fidius, ſupreme, atque omnibu' præſens; 
Juris Cortumio, vitæ lux; Troſſule equiri, 
Quadrijuga arguto inſtigans ſoraca flagello ; 
Ted oramu' Camillis vitam illuxe beatam. 


Divarum Camcenarum ſuffimen, tus, 


Mammuriæ atque Jovis ſtreperi prognata propago, 
Illuſtres, celebréſque, Novenſiléſque Camœnæ; 
Et quoi vis quemcunque fovetis, amabile volgus; 
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154 NOT X in: 
dens wardeing dprrbs florwoa H, 
Sire. oxus, Algroins ogbodorergg, 
Kas 18 Cree xabyyyraugyt draucras, 
"Ai Trar]as eg antdeitale au 
Kar, 'Evrigay]e, Odaudre, Miatopipule, 
Tex, "Eogrrwre, He AUM-˖, 'Ovegninle, 
Kani (ws punles % dIduvdiry id d'yva. 
AAAA perot]e Dre pus ats Aber A, 
„Ex A,“; CA de Dοιν⏑uν ayurm. 


Eis Ap ęodirl du. 


"Ovggnia, TWorvome, Pinountidn, "APegdiry, 
INovJogfons, Noire Sia, G u , (rn, , 
Nose Conley, donowanoxt, pare arary xn; * 
na 4 on vin ih, ,, J ene, 
Kai bre TEaoruy Moigity, ee J r va, | | . 
"Ocrd t' cv Heng digi g On yay wohundgiw, 
'Ey he 7+ Boe r Corr BAN wageder, 
Teproplbn Fauriawi, Yauoron, whree igwrmy* 
Iser u og ee %6s xevOla, Pagidart, * 
Pave pn aps, iger, iviraligens, 
NvuPidic, (Cu Jacri Frav, CA, ννπντ 
Temedoreey, Pinerder, ebener Brod arm * 
H Cr Berus axanndTruCN way xo, 
Ing av HA pd iguTonarar din PIANgar. 
"Egxte xvTeggfſvis Io . wir” ov cAvure 
' "Bi ov de Parinua xand yidura megrury, 
"Eile #% ivaibars Eveins idog aupirondlug, 
"Eire ov Y oy wedioir (us agar: revorordOn)org 
Ayr xzaTixas ig Youuwdru A, 
L 9 xvariot exo ir h elde 
Ter xoaigets N xoxAlace: xogetcus, 
H vd p rien xvarwrion Ov n dic, 
Se in” aiyinnels Weupodioiy, cena): xefe* 
EY Rr, aracra, rege eie ehe vA’ of 
Hage adus vag 7 ava Warr Ee 
Tadel oe, aAxMpgy, 46e eyver Ad. 
EA KAXM Eg dea 4X ie d xv. 
Yuxi vag os 24rd E 5 A,] j. 


Orph. Hymn, in Sol. Titul. a:Careuanrar. ware Mears mice thuris concuſſu eliſa. Theophr. 
Dioſcor, lib. 1. cap. 83. Plin. lib. 12. cap. 14. 8 

V. I. wardrexis Hanc vocem ex Laſcar. Epigr. citant Lexicographi. Heſych. Sandię- 
xs, we oguvlts. 

Qui oculis opera omnia luſtras. Virgil. ZEneid. 1. 4. v. 607. terrarum flammis opera omnia lu- 
firas, Homer. IA. yy. v. 277. % Fr iPogx;, Ennius in Med. qui res omnes inſpicis. Ariſtid. 
in Elog. Rofn. (P. Steph. 1604.) p. 394. war” iPoger. & Id. in Monod, de Smyrn. p. 458. 
fEſchyl. Prom, v. 91. n Aνν,h,õ NA. | | 

2. Tir, e Hic illius fuit filius, Sol verd Hyperionis. Ei tamen attribuitur pa- 
tris nomen (tanquam appellativum) dete. eM Homer. 12. 9. v. 480. (Schol. tele, 
Wareegrw yuor dv) & avi (apud Latinos maxime potetas, ut notat H. Steph. in Theſ.) Virgil. 
En. I. 4. v. 119. ac Procl. Hymn. Sol. v. r. 


r flectebant Titani pro Titanes. Nev. bell. Pun, lib. x. & Plaut. Perf. Act. 
1. Sc. 1. v. 26. 


* g Covi omnipotens Inx, Feſt, Cohum potte cœlum dixerunt. Et Joſ. Scaliger. 
ex Enn. J 
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Artitas omnes virtutes progenerantes; 

Nutrices animi, diretz mentis amuſlis, 

Atque magiſtræ animi moderantes rea guberna, 
Quzque ſacris homines imbutos inſtituiſtis, 
Flora, Cluacina, & Vitula, & Caſmena virago, 
Cœliaque, & Tripuda, & Carmenta, & diva Venuſtas, 
Oſcina, fle anima & mater Majeſtique princeps. 

Ergo, Deæ huc, age, preſtitibus ventate faventes, 
Vobiſcum decus omnipotens & adoream agentes. 


Divæ Veneris Volupiæ carmen. 


Cceligena, illuſtris, ridens, arguta Venuſtas, 
Spumigena, © genitrix, pernoctatrix veneranda, 
Conjugula & nocturna, & vis cata mater amicæ; 
Omnia nam ex te, tu invexiſti fœdera mundi, 

Et trium jura tenes Mortarum, cuncta geniſque 
Omni-modis cceli & terrai frugiferaſ, 
Et ſalſi mundi; preſes ſanctiſſima Brumi, 
Concelebrans epulas, ô pronuba, mater amorum ; 
Suada, & ſtrativola, arcana, & ſali' conciliatrix, 
Viſa, inviſa, comas pulcherrima, patrima dia, 
Sponſalis conviva deum, a ws Luperca, 
Prolifica, & vituna, viroſa, lubentia mater : 
Quzve arctas homines compagibus illecebrarum, 
Et genus omne animantum #terno vulnere amoris- 
Aa caprigenum ſanguen, five atria coli 
Dia premis ridens regina micante labello, 
Turiferæ Surias ſeu luſtras templa beata, 
Sive in æquoribus campi ſplendentibu' bigis 
Propter habens auguſta Melonis flumina opimi, 
Vel fi littoribus pullig, prope marmora ponti 
Calituum gaudes diva exultantibu' turbis, 
Aut etiam tremulis puſis in gramine terre 
Littoreos ad pulvinos cum prepete curru ; 
Sive in Cupro matre tua; ubi rite novellæ 
Te pueræ innuptz & nuptæ, formoſa, quotannis 
Concelebrant, regina, atque indigetem deum Adonem. 
Huc adfis compos ſpectandi diva leporis ; 
Nam puri te mente colo precibuſque pudicis. 


3. «xaug Homer. 1... v. 239. & Hymn. HA. v. 7. dx«par ya. Scalig. irrequies-= 
--Vox (niſi fallor) apud Auſonium, 1 3 

4. dextume, ſiniſtume Feſt. dextimum & ſiniſtimum antiqui dixerunt. | 

Matute Vide Non. Marcell. (Edit. Antv. 1565.) p.94. & Cicer. Tuſcul. I. r. 

5. egen dgar——temperias——temperia pro temperies. Sic v. 10. temperiarum. 

TilegCapuer; mocri——Euripid. Phœn. v. Big. re)“ ννννẽðe per ſultans quadru- 
pedantes. Lucret. |. 1. v. 14. Virgil. n. 11. v. 614. . , 

5. Tode gradive hac voce appellative (nam propriè Marti tribuitur) uſus eſt Scali- 

er; à gradior. | [on . : 

g tdrrent=———jutalig——(Helych. eig, pedua . PoiCurov, nxnoov oPedg as.) vox in 
Lexicogr. non occurrens. uti neque v. J. d. v. 9. Ag vrenugn. v. 10. See. v. 
IT, ugidgene, xvxneiain]e. v. I2. aonidix]e. v. 13. ais. v. 16. d&, ei. v. 17. 
ige UAF. Hymn. in Muſ. v. 2. d Ac0@n10t, v. 6. Lu rel. v. 7. users. Hymn. 
in Ven. v. 2. worlogfons, QiMoranvxe. v. 9. ArxTegxagus v. 10. fegTorAoxap's v. 17. Lu- 
Cary, V. 18. ve veto re. v. 19. yerinada. l : 

gad - Ety molog. & Heſych, Pardgoriv, I Trgayor 1 xagtty megownrer, VOR adtaro1es 

| | in 
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in Lexicogr. uti & v. 8. ne v. 11. Co Hymn. in Vener. v. 23. Lanuua diet. 

dig r Sophoc. Aj v. 872. 7 . Alter. : 

7. itiner-——[Lucret, 1.6, v. 338. Plaut. Mercat. Act. 5. Sc. 2. v. 72. 

8. nefantibus-—nefans pro neſandus apud Lucil. & Vatr. Vide Non. 

9. pinſans——Varr, de re ruſt, 1. 1. c. 63. piſetur. R. Steph. Theſ. pin ſerur. 

It, re rHα . Epheſ. vi. 12. Scalig. mndptran—quali ab eodem verbo à quo 
impero. 

Fee Seal 0cen, Phoebus enim (idem qui Sol) muſicz deus. Sic v. 9. 2evroaten 
quod epitheton tribuitur etiam Apolhni in Orph. Hymn. Apoll. v. 3. f 5 

Circaneus 40 Feſt. circanea dicitur avis, que volans circuitum facit. 

12. 4. aid). Scalig. indagator - Vocis iſtius Grace ety mologiam certo aſſequi non poſſum. 

alebrins Feſt. alebria, bene alentia. Gloſlar, alebrius rs. 

13. Pro aidaals (quod in Lexicogt. non invenio) torſan legerem aid&xn;, quod meliùs & 
metro convenientiùs preiret «xiny7e. 

Li domme Dis Dis 8x Graco Bob; pro C, unde patrius caſus J14g. Unde Dijovis apud Var- 
ron. poſtea D periit, ut Dianus Janus. Not. Jol. Scalig. 

14. nba. Tepper; i Ariſtotel. de Mund. (Edit. Wechel, 1584.) pag. 18. lin. 28. 
Sed hic quo caſu reperiam ganges? Mihi viderur legendum weupey; vel wanpaic. Henti- 
cus tamen Stephanus & editio Scriveriana retinent ange. 

Mundi oculus Ovid. Metam. I. 4. v. 228. 

16. 4 Scalig. queftor. Quid fibi velit hæc Graca vox, minimè intelligo. 

17. Sange Jovis fidius.] Lege Carol. Neapol. Anapt. ad Ovid. Faſt. p. 266, & 267, ubi ex 
Inſcriptione 2 SANGO-DEO FIDIO. i 

18. Supa , u, Scalig. Juris cortumio & idem in Not. Cortumio eſt viſus 
intimus, Cortumio Juris dicimas 6@vnaues. Lege Varr. de Ling. Lat. 1 6. 

Troſſule equiri—————Perſ, Satyr. 1. Troſſulus emultat. Felt, Trofſuls equites difti, quod op- 
idum Tuſcorum Troſſulum ſint opera paduum ceperint. Ovid. Faſt, lib. 2. & Varr. de Ling. Lat. 
ib. 5. Equiria, ludi equeſtres ab equorum curſu. 

Luis Sic Procl. in Sol. v. 2. Lwagrin; & die whyig, &c. 

19. Soraca=mFeſt, Soracum eſt, quo ornamenta portantur Scenicorum. Plaut. Perf, Act. 3. 
Sc. 1. v.64. Taubman. «tuntur eo Cicer, in Piſon. '& Meurſ, notat ſcribi debere per o, non per a, 
nec r geminari. Juven. Sat. 3. v. 255, & f. » 23. 0 

20. Ted oramu — Plaut. Mercat. Act. 5. SC. 4. v. 55. ted oro. Lege Taubman. in Mil. 
Glor. Act. 3. Sc. 1. v. 67. & Quintil. Inſtit. I. 1. cap. 13. 


Orph. Hymn. in Muſ. v. 1. Mammurie—Scalig. Not. Mammuria eff wnuoruwn, Varr, 
lib. 5. de Ling. Lat. Salli qui cantant Mammurinm Veturium, ſignificant veterem memcriam. 
2. novenſiles Scaſig Not. Dii novenſiles ſeu novenſides ſunt novem dii una ſedentes. 
| Novenſiles Camæna nihil alind ſunt quam win Mira 

Duos priores hoſce verſus ſic invenio redditos in Natal. Com. Mythol, 1.7. c. 15. 


« Mnemoſyneſque Joviſque ſatas de ſemine canto 
„% Picridas Muſas, præclaræ numina fame, 


4. artitas —Felt, artitus bonis inſtructus artibus. Plaut. Aſin. AR. 3. Sc. 2. v. 19. ubi 
lege Taubman. 

5. Iginrugyi——Hanc vocem ex Epigr. afferunt Lexicogr. De vocibus hujuſmodi lege 
priùs pag. 147. 

7. wvsimroerde ex Nonno afferunt Lexicogr. 

8. Joſ. Scaliger finxit Latina Muſarum nomina nominum Grecorum etymologiz conveni- 
.entia, Flora, que dea florum, jucunda, 'Evrigry.. Cluacina, a clueo, nominor, dicor (que 
vox apud antiquos frequentiſſima), K Vitula (vide priùs pag. 148.) O©daua. Caſmena, 
-Meawroppy ; Caſmena pro Camane Antiqui: Accius & Ennius. Cœlia, "Ovggyin, a cœlo. Tri- 
puda, Tee1x02n, choreia gaudens, Carmenta, à carmine, Neavuvin. Venuſtas, 'Epgirw, ab a- 
more. Kaaaery, Oſcina; nam oſcines aves ore canentes, In Hymno proximo v. . Venu- 
a pro Venere. | 

10. 944 «yj—Majeſta, Vox fiftitia, quaſi proprium Deez nomen, pro Majeſtas. 
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I. A -praſtitibat. Feſt. praſtitem in dim ſignificatione dicebant antiqui, qua nunc di- 
eimus antiſtitem. Ovid. Faſt. lib. 5. preflitibus Laribas. 

ventate——Feſt, ventabant a—_— dicebant ſont prepoſitione, pro adventabant. 

I2. adoream——Feſt. adoream Iaudem ſeu gloriam dicebant, quia glorioſum eum putabant 
eſſe, qui farris copia abundaret. Lege Taubman. in Plaut. Amphitr. Act. 1. Sc. 1. v. 38. 


Orph. Hymn, in Ven. Titul. Volupie=—Volupia dia paganorum, A voluptate dicta. Pap. 

V. 3. Nuz]:tgia—Vide prits Orph. Prognoſtic. v. 57. | 

Conjugula— Vox apud Caton. de re ruſt. conjugula myrtus. cap.8, & Plin. Hiſt, I. 15. c. 29. 

vis amica Vis in Gens. apud Dialog, de Oratorib. qui Tacito tribuitur. Agnoſcitur a 
Probo & Sofipatro, 

5. trium-——Ut verſus conſtet, oportet in hie voce fieri ſynizeſin. 

Mortarum — hac voce intelliguntur Parc, que dea morti præfident. 

genis Verbum vetus apud Lucret. J. 1. v. 130. 

Yori; 3 rd mares &c. Conferatur cum his Lucretius J. 1. v. f. uſque ad v. 33. 

6. omnimodi. Editio 1610. habet immodis, quod mendum eſſe ſuſpicor. 

v. 7. Baxxoio—— Terent. Eun. Act. 4. Sc. 5. v. 6. Sint Cerere & Libero friget Venus, 

Brum.— S§calig. not. Brumns eff BS., & Brumalia ejus ſeſta, & bruma «i x 
rear, quia circiter id tempus incidebant Bacchanalia. | 

9. Strativola=vox ficta ad imitationem Grace x ne. 

II. Avzama—Lyperca, Utraque vox à ſubſtantivo ſatis noto facta: & ſatis notus eſt mos 
Lupercalium. 

12. Sh vituna, viroſa. Vituna, quia vitat unitatem Venus, que conjuges coe 
pulat. Vox vireſa, A vir, ex Lucilio citatur. 

Lubentia-——i, e. volupras, gratia. Gell. J. 15. c. 2. 

15. Kurgggſois 960 . — Caprigenum ſanguen. Mallem (quamvls editiones 1610. & 
1615. habeant caprigenum) legere Cyprigenum vel Cuprigenum. Apud Ariſtot. Ethic. lib. 7. 
c. 6. J. A (ic priùs v. 3.) reel. Sanguen, Lucret. I. 1. v. 837. 

17. Saria. Genitivi flexio antiqua ad inſtar Gracorum. Lege Serv, in Virg. En. 11. v. 
802, auras, in Surias pro y vel v Graco, juxta antiquam orthogtaphiam. Sic v. 24. Cupro. 
Lege Dauſq. Orthogr. p. 28. 

18. Sive in——negligitur Synalœpha. 

19. Melonis——Feſt. Melo nomine alio Nilus vocatur. 

20. xvarieis 3x;00i;——Littoribus pullis, 3gd@» hic idem ac 3x89, Heſych. x., ede, 
irg ves 5 wolaudy axeg. 

22, „h piu ,t. Antiqui enim puſa pro puella dicebant. 

23. Ses ix aiyianrs & C. Syntaxeos in hade ſententia difficultas nonnihil mendi ſuſpicandi 
locum dat. Hear. Steph putat Ye occupare locum nominis alicujus fluvii in genitivo po- 
ſiti, & cum aαν˙e ds juncti. 

25. adαννανi . Homer. IA. x. v. 293. «duiriw. Schol. d via, Age. At (nifi 
fallor) antepenacui debet «9, fi ab 4duy)@- derivetur. Non poteſt ab ad, quæ vox in 
Suida legitur, ſed maſculina. Si legatur «dares, regulariter ab «Jun; flectetur. agi; «s- 
s, Homer. 09.4. v. 129. 

26, indigetem deum Adonem. Sed quid fit in editione 1610. Daui pro deum, neſcio. Ful- 
gent. Mytholog, de Myrr. & Adon. Aden Gract ſuavitas dicitur, & quia Myrrha odore ſuavis 
eſt, Adonem dicitur genuiſſe. | 

27. zdx'——mallem legere wa', niſi forte A4 pro zeae adverbiaſcat. 

Hymni hujus verſus 1 & pars 24 item verſus 4s. pus. 6tus, & dimidium Imi. fic vertuntur 
in Natal. Comit. Mytholog. lib. 4. c. 13. 


« Cceleſtis, genitrixque, ſonori filia Ponti, 

„% [.xtitizxque parens Venus. 

« Omnia junxiſti, per te ſtant pondera mundi 

« Imperitaſque tribus Parcis, atque omnia gignis, 

« Que mare, quz ccelum late terramque pererrant. 


Homeri hymni ſequuntur in Solem, Muſas & Venerem ; cum Latini metrici verſione ; quam 
(fi verſus Italicè excuſos ex Nat, Comitis ES e pro tenui mea illius artis Fo 
tentavi. 's 
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ES HAI ON. 


| Ale d ere Aids ri. dex, Mica 
KanMeTy, ai, T EvevPdicre g. 
4 Teva Daing ward} % 'Oveggrs ages. 5 
| Tine 98 "EvevParorar dyaxactiyu T 
*AvToxavilvyrhu, 4 of Tixe AAN vive, 
H Tr podomrnguu, tur Mxapiyre Te, 
HA Y axdaparr im A αHhe,ů, 
* Og Se, O. x #Jararouo; Froiom, 
"Inmrrois inbioauu;* cucgdver & % dige“) cores 
Xevens on xogwl®@-* Auprgyt 0" axliveg an awry 
"Aryaity Siaeuoi, ag xagrapeſe mageas 
| * Aang 21 n xe xatixzurt Weorumes 
| Tnnawyi;* xany 5 ati gi Maps) Totes 
ae ei aviuey* V7 & dgom le. 
Eis ag' y $100; eier 4 p66 irres, 
Stari miumyc! u vogry wrearords, 
Xaige, avert, ggg 5 Bie ige ragt. 
Ex 040 fun Are winger goo; ardews 
HN, wv tele Se hefe ideizar, 


Ele Muras d AN. 


Murder agxoanm, AY, Tt Alis vt. 
"Ex © Meade x) txy60as A 
" Ardees deldel tar ini xbovi x xibegara * 
'Ex 3 Aids Gees. © & abies, %% Miras 
OA erat Anse of n gina fig ai. 
Xaigs]t, Tixve Ale, S ind TIwirar doidly* 
"Aurag iy dn, Tr % dnng h, ν ji. 


Eis *AQpodirhw. 


Aldelliui g veeci p xanky 'APggdirhu 

Ace, 9 Tay; KuTes ref Ai Axe 
"Enaaing, 30. ab CePogy dye wile» 
"Hrerxey KT, 0 worv@Aciobeis Jandorys, | — 
Aged evi un. 7 3 zeredurunes Q. 
Alter daracin;, as d dus Au toray* 
Kerri d in” dbardrw $iparky ν runde idr, 
Kaaks, veel cy 5 Tenoior Aoboio 
Ar de. xνννν aver Te Tiuniy]@-* 

af 0 dup” a g rien delvgtoiom 
"Ogmeir: 2evoioioi oxorpecy, ele eras 
Qi xoopnley 2evrdapruxt;, rr len 

Es xo ins ages ges & donaGt wales. 
"Avrag ird wire at yeoi xoopuer TOnxay, 
*Hyov ig abardty;* oi d naracord idovies, 

Xegoi v edrfioanQ* iger ixar®- 

"Ears xd dae xe, 3% oixas* de, 

E40 Jawuaceolig iofepars Kb egeins. 

Xaig £MxXoCArD fs YAuxuuAA x * os d &y ay wv 
NI de PigeaX, iples & ti]uver did. 

Avrag iy g ofie g ax; univep e,. 
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In SoLEM. 


Alliope, Solem Jovis alto > ſemine nata, 
Nunc rurſus Phaethonta refer : quem diva creavit 

Euryphaiſſa ſato Terra Caloque micanti. 
Frater erat, conjux Hyperion Euryphatſſe 
Mox fuit ; hac ill; peperit mox pignora clara, 
Auroram roſeam, & praſtanti lumine Lunam, 
Perpetuoque orbem luſtrantem lumine Solem, 
Diis ſimilem, lucem impertit qui diſſque viriſque, 
Conſcendens ſublimis equos : aureaque tuetur 
Terribile è galea: radii vibrantur ab ipſo 
Eminus ardentes ; & ſpargit tempora circùm 
A capite atque genas toto ſe gratia vultu 
Effulgens longè; tenuſſque & lucida veſtis 
Purior auri operit corpus; vis ſubtus equorum eſt 
Maſcula. ſtans curru aurato, divinus anhelos 
Quadrupedes medium per cœlum mittit in æquor. 
Salve, rex, vitamque lubens largire placentem. 
A te principium eſt; genus hinc celebrabo virorum 
Semideùm, quorum laus toto claret in orbe. 


In Mos As & ArOLLINE M. 


Principium mihi Muſæ, & Apollo, & Jupiter, eſto; 
Ex Muſis etenim Phoeb6que procul jaculante 
Proveniunt homines cantiis citharæque periti. 

Ex Jove ſunt reges. felix, cuicunque favebunt 

Muſe; fundit enim ſuaves ex ore loquelas. 

Vos ſalvete, Jovis proles, nec ſpernite carmen: 

Ut veſtras alio tentem olim carmine laudes. 


In VENEREM. 


Formoſam canto Venerem, cui tempora ſertis 

Aureis cinguntur, cui Cypri terra marine 

Florida paret ; eam zephyrus quò dulcis & aura 

In molli ſpuma pepulit ſuper 4quoris undd. 

Molliter hanc Hora ceperunt, veſtibus illam 

Divinis texere : quibus nodantur in aurum 

Crines, reticulimque legit capitis decus ingens, | 

Pulchrum, auratum: pendet ab aure utraque forati3 

Vinctus orichalco pretios6que annulus auro. 

Cervicem teneram candEnſque monilia pectus 

Aurea cingebant, ornant ſe qualibus ipſæ 

Horz aureis vittis præſignes, quando frequentant 

Ccolicolimque choros hilares & tecta parentis. 
HFanc, ubi velirunt eleganti corpus amictu, 

Ad ſuperos ducunt ; dia excepere ſalute 

Dii dextriſque datis: cupientes ducere nuptam 

Quiſque domum ; nequeunt expleri corda, tuendo 

Formoſz & violis redimitæ Cypridis ora. 

Salve, oculis nigris & dulci prædita lingui: 

Vincere da, dignare & opem mihi ferre canent1 : 

T<que tuaſque alio celebrabo carmine laudes. 


x 


Ejuſd. 


NOT XE ru 


rd awiTi ,d, Al. 


kur eg, Kubignar A, fre Bog)olet 
Maya dig diturn, i ier 5 — 
A nedidu, 9 if" inigny Pig arb®-. 
Xaige d Eadapin® inn, miliven, 
Kai rden Küren I; # pe pgrorny goidby, 
Av iu g ris N diag proven” A,. 


Ejuſd. alius in VRN ERRM. 


Cyprida te, Cytherea, canam ; quz dulcia przbes 
Dona hominum generi, ſemper que ſuaviter ore 
Subrides ; cujuſque genas flos ambit amanus, 

Salve, diva bene extructam Salamina gubernans, 
Totiuſque potens Cypri; amabile ſuggere carmen. 
Teque tuiſque alio celebrabo carmine laudes. 


Hymn. in Sol. v. 14. A % —Adijecti vum hoc non occurrit in Lexicogr. Habent au- 
tem Arrlugydr & Mnlugyss. 

V. 16. winmyrim——1A,s. v. 109, iurpe eum / ſubſcripto in ſubjunctivo, nam regitur à 
particuld . At verd hic Sure find 1 ſubſcripto in Indicativo: quaſi A wixmryn, /Eolum 
2 qui verba in -# per a: efferunt. Sic apud Alezum (vid. Lyricor. fragm.) ne 

mat. 


Hymn. in Muſ. & Apoh. v. 2. Hos quatuor verſus, qui in Heſiod. 6%. v. 94. etiam le- 
guntur, ſic yertit Boninus Mombritius Mediolanenſis: 


% Vos 6 cantores, & qui citharœdus haberis, 

% Munera Muſarum in terris & Apollinis eſtis. 

« Ab Jove ſunt * reges, felix, quem denique Muſe 
„ Obſervant ; hujus dulcis favus exit ab ore. 


Hymn. in Ven. v. 1. 2gvooriparm———nEpithetum Hebes apud Heſiod. Oe. v. 17. 

5. 2£vodurvxi;——Fpithetum equorum apud Homer, IA. e. v. 358. ubi Schol. zourogani- 
V5, n pigs: d ggvrexiang. vel dren] xauaGra (neg xe) xu , » dv Hrn rene, 
# Cuodiy") as Treixes. Apud He ſiod. ©roy. v. 916, Maras pevouuruxecs, Ubi Schol. Aue & d- 


pos Tis Ken vu ie 


6. iti © aubegre d . Homer. IA. x. v. 670. 
8. & 3 rere Ale abi IA. F. v. 182, % J de ien Ja leres reer A5 77.. 
d. in Lexicogr. vox adiars)®», pro dvabeua, Eccleſiaſtes xii, 6. arbiuior & pgvois, He- 
ſych. & Suid. 7 oxamxmy 2£voicr, Sed exp. A, d, Y mage Tis. 

9. dN ·-Horat. Art. Poet, v. 202. corripit i in orichalco, Ut tamen Diphthongi Græ- 
cæ quantitatem ſervarem, producere malui. Sicui placeat ab authoritate Horatiani non rece- 


dere, ſic refingo : 


« Auratum, pulchrum; aure ab utrique forata orichalco 
« Vinctus dependet pretios0que annulus auro. 


18. locsPary Kubrgeing, Plut. in Solon. ex Solonis eleg, (Plut. edit, ab H. Steph. p. 169.) 


KuTes lei ο &. | | 
19. e Heſych. ianxobaipagys, xerabaigegrg;. Eultath, (Edit. Rom.) p. 56. 1. 44. 
zA — 9 MSA Al ſe 9). 
Au α,)mèé x Vox in Lexicogt. ). 


— * — — 
= 


7 Editio -Oporiniana habet vate; ſed mendoze, 


LY 6 —*. T 
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Ejuſd. al. in Ven. v. 4. La wilivon——1d de Salamine Cyprii intelligendum. 


Quoniam Federicus Morellus ad calcem Procli Hymnorum ſui curi editorum adjecit Ec- 
phraſin Regis Solis ex 20. Metamorphoſ. Ovid. à ſe Græci Metaphraſi donatam, eam putavi 
minimè prætermittendam: ut Lector habeat Fed. Morelli in utraque lingua ſpecimen, 


RE Solis erat ſublimibus alta columnis, 

Clara micante auro, flammaſque imitante pyropo : 
Cujus ebur nitidum faſtigia ſumma tegebat. 
Argenti bifores radiabant limine valve, 

| Materiam ſuperabat opus: nam Mulciber ile 
Aquora cœ arat medias cingentia terras, 
Terrarumque orbem, calumque, quod imminet orbi, 
Cœruleos habet unda deos, Tritona canorum, 
Proteaque ambiguum, balznaruimque prementem 
Z£gz0na ſuis immania terga lacertis, 
Doridaque, & natas; quarum pars nare videtur, 
Pars in mole ſedens virides ficcare capillos, 
Piſce vehi quzdam : facies non omnibus una eſt, 
Nec diverſa tamen; qualem decet eſſe ſororum, 
Terra viros urbeſque gerit, ſylvaſque feräſque, 
Fluminaque, & Nymphas, & c#tera numina ruris. 
Heœc ſuper impoſita eſt cœli fulgentis imago: 
Signaque ſex foribus dextris totidémque ſiniſtris. 


EAlsie dei xiovt0s” vnorpitort, 

H Xevoawyts * c, 4 OAoy tos! Wee q* 
Ov l eng 71 bxpwTy gan Kane, 
"Aeſveian dibupgi (avides orhdryicer on ud, 
"Yang Toi irigntxs Togivu'* ime dg KavJori xvns 
"Near yAvPs Birl®» iz wicrlu Tiga , 
Nadi gage io, . Wegner astpger]a. 
Tawnxgg . txcoxe Fits, Tearova ges-, 
Ilgwrte r apuPiconv, x} x1]av rate xegrav)a 
Aly ee Bepxionm anrdgoict, 

Aweida, x, Wvyaless* wy ai je view Ideas, 
Ad c nx xeiuom dvor Awegs ese, 
*Lx0u" xd Ti; * tides Wacom! m ew, 
'Oux avopuetey dus, olev 5 weir Jude ad Ad.. 
Tai” ardpgs vt det xe, Siege re, Was, 
Na ua, x NvuPa;, G dye, duιν,mu WANESS 
Toi; Y iht ie IN iatury * 


Zaars Sikirigares Yoggts th, id Aaron, 


Verſuum horum Græcorum primus eſt hypermeter, quales Latinos aliquot ſuz hymni in 
Apollinem Homerici vetſioni inſeruit, imprudens forſan, Morellus. Hujuſmodi Heptame- 
trorum authorem Steſichorum nominat Servius in Centimetr. cap. 4. & apud Strabon. 


(Edit. 1620.) p. 148. affertur hic Steſichori verſus; Tag]yors weJaus ag 
woly TEC. 
ht” 710 ui xe legendum eſt . 
Ariſtotelis Carmen in Virtutem nobis ſervaverunt Diogenes Laertius in illius philoſophi vita, 
& Athenzus in ſuorum deipnoſophiſtarum libro decimo quinto. 
Diog. Laertius Latinè primùm prodiit Venetiis apud Nicolaum Jenſon 14759. folo; ex 
Ambroſii monachi Camaldulenſis verſione, quam Coſmo Medici (defuncto anno 1464.) 
inſcriptam, non tamen typis ediderat. Verſionem hanc Benedictus Brognolus recognitam 
& Græcotum verſuum traductione metrici (quam fruſtra a Franciſco Philelpho efflagita- 
tam & promiſſam Ambroſius omiſerar) auctam magiſtro Nicolao (uti ex Brognoli ad Lau- 
rentium Georgium Jacobumque Baduarium * patritios epiſtola comperio) tradidit 
| k . 1MPpr1- 


Faye drei 
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imprimendam. Hanc ab eo tempore ſzpiſſime (Alb. Fabrit. Biblioth. Gr. I, 4. c. 19.) re- 
«. cuſam luce iterum donavit Philippus Pincius ſumptibus Benedicti Fontana Venetiis 1497. 
8. folo. Deinde Joannes Parvus Parifiis 4. vel potiùs 80. fins anni indicaturl. Tum Va- 
7. lentinus Curio Baſileæ 1524. 4˙. in qui editione Conradus Hereſbachius, collato Matthei 
Aurogalli Greco codice, verſus non tantum Latine, ſed etiam Grace exhibuit. 
3. Grace primùm integer prodiit Bafilez apud Hieron. Frobenium & Nicol. Epiſcopium 
1533. 49. ex illo Matthzi Aurogalli codice. 
e. Grace & Latinè ſeorſim; apud Henr, Steph. 1570. 8o. 
C binis columnis; apud eund. 1594. 8b. 
5. cum not. Varior. typis Tho. Ratcliff. Lond. 1664. fol“. | 
3, AMY ana primum exivit, curi Marci Muſuri, ex Aldi Manutii officini, Vene- 
tiis 1514. fol, | ? 
t ; Grace & Latinè cum not. Jac. Dalechampii & If. Caſauboni; ſumptibus Jo, An- 
tonii Huguetan & Marc. Ant. Ravaud, Lugduni 1657. fol. | 
x, Praeterea hoc Ariſtotelis carmen inſeritur in Lyricorum editionibus, in 160. apud Henr. 
Stephanum, 1560. 1566. 2586, apud Paul. Stephanum, 1600. 1612. 1626, in $0, apud 
Hieron. Commelin. 1598. 
A, In Stobzi editionibus (nam apud primam Franc. Trincaveli Græcam, Venet. 1535. 4te. 


non extat) Graco-latinis, ex officina Jo. Oporini, N Chriſtoph. Froſchover. 1549. 
fol. & pro Franciſco Fabro, Aurel. Allobrog. 1609. fol. 


u. In Stobei Florilegio, per Hug. Grotium ; apud Nicol. Buon. Parif. 1623. 4. 


„. In Diogeniani Ariftotelis vita interprete If, Caſaubono, prefixi operib. Plutarch. Typ. 
Reg. Lutet. 1629. fol, 


k. In Jul, Cæſ. Poetic, apud Anton. Vincentium. 1561. fol. 


In editionibus per litteras, a, 8, indicatis hoc carmen Lyric Oda (que binis Aſclepiadeis, 
tertio Pharecratio, quarto Glyconico conſtat; quales multz in Horatio occurrunt) redditur, 


« .Virtus difficilis, maximus & labor % Paſſi, multa tulerunt, 

% Humano generi, nobilis, optima „ Geftis dum tribuunt opus. 

„% Tu venatio vitz Et defideriis ZEacides tui 
„% Es mortalibus omnibus. „ Ajaxque in Stygias incolumis domus 
% Nam propter ſpeciem, Virgo, tuam mori ** Deſcendere tyranni 

% Nimirum celebris caſus & inclyta « Enorabilis haud quidem. 

« Eft in Græcid, & altis « Forme cauſa tuz, Virg6que Atarnei 
<< Se prxſtare laboribus. « Phcebeo miſerum lumine filium 

% Talem tu jacis in pectora nobilem « Privat. carmine certe, 

* Fructum, perpetuo tempore qui manet. Quo ſemper celebrabitur, 

„% Auro tu melior, tu % Ipſum Mnemoſyne progenitz canent 
„% Es ſomno & genitoribus. „ Sacre Pierides; laudibus & Joyem 
« Ledæ cum pueris Amphitryonides -«« Augent quz xenion quoque, 

„ Causa, virgo, tui triſtia duraque « Cordi firmaque præmia. 


5. mendose a. rwam virgo mori ac v. 23. Privavit. & 4. 6, v. 25. canens. & v. 27. 
. que xenion. De verſu 28. dicetur poſtea. LP 7. quo- 


Hoc Ariſtotelis carmen ex Anapeſticis plurimùm conſtat, multis aut corruptis aut ex alio 
genere adſcitis. Ex editionibus, quas conſului, aliz illud in verſuum ordinem diſtribuunt; 
nempe «. 6. 3 3. 5. x 0. x 7. K. „. F. Aliæ vero, non ſecus ac proſam, exhibent. In meo 
textu, editione . uſus ſum. 

V. 1. Ex Anapeſtis puris, nam diphthongus « in gere Corripitur, utl res Homer, 1A. 
4. v. 156. Hunc editiones (. £3. 25. x6. x7. ». E.) diviſerunt in duos verſus non ita bene, 
2 ToAvueoxle e Bog]eiw. 

weAvuextos Lexicogr. laborioſus ex Chryſ. de ſacerdot. woaiuoxt@- g. 


2. videtur mihi eſſe dimeter lambicus; ut magis ad Anapæſticum accedat, mallem legere 
die Bip 2A SG ON, 


Srepne Heſych. C. H. Steph. ex Plut. de prud. anim. 4% x Segue. 
3. & 6. & 19, ſunt Dactylici Alcmanici, Serv. in Centimet. -o ag 


4. & 


— 


ARISTOT. CARM. in VIRTUT. 163 


4. & 5. ſunt Anapeſtici CataleQici; fi, aut admittatur Creticus in 4 loco (ut) Wem · 
Introdutt, to the Latin Tongue p. 153. di H wires; vide verſ. 6. Hymn. Orph. in Se- 
mel) aut diphthongus „ brevietur ante conſonam, uti Homer. IA. . v. 414. aut legatur 9. 


* 


view C vAivad T8 s | 

4. editiones (9. . xt. £2, £3. £4. £5, £6, x.7, f) omittunt . E. legit Zynunmy, CON 
Tm; Heſych. nar. 

5. editiones (8 «. C. 1. 9, 1. 2. £3, #4. 5. 36. x7, E omittunt x poſt undes, quod 
ſane malim, aut legerem «' dxduar/as, ut Anapeſtico verſui conſulatur, 

In editionibus diſpoſitio horum verſuum variat. #«. v,—— Aeg. rote. EAI Petra 
Gg #3. 24. 5. £6. x7, E,——uangs; 'ArdnayG, mii Ex} h H. 

7. eſt Dactylicus Archilochius, Vide Hephæſt. (Turneb. 1553.) p. 22. & Serv. Centi- 
met. C. 4, 

editiones (J. «. C. 2.) habent es, ſed 5. . 3 1. 2. £3. £.3. 4 4. * f. 36. x7. „ E. habent 
xagroy r dIdvaley. Editio . verſus 6m & m. in unum conjungit. 

Si admittatur præpoſitio, eam —_— referre ad verbum #Cdmu;; à compoſito ſuam præ- 
politionem avelli non infrequens eſt apud pottas. Non tamen improbo lectionem aliam - 
wor ˙ ,v Aliquando ſuſpicabar is A poſſe reddi in aternum; immortaliter : nam 


. prapoſitio « cum adjectivo nentro juncta adverbiaſcere poteſt ; ut dg xaxv, vel is a com- 


mode H. Steph. ex Platon. & Xenoph. Sympoſ. 

8, eſt Anapaſticus, Editiones (3, . «I. 32. *3- x4. #5. 36. x7, „ E.) habent lere, 
ſcil. Artic contractum pro xgiorova. At . d. e. C. habent xe&oro, ſcil. in Vocativo, & con- 
cordat cum >pers, Sic videtur etiam legiſſe author carminum in 4. 8. 

9. eſt Anapzſticus ; nam v in z. corripitur, Orph. Hymn. og. v. 3. 

Vox uwanuravſym; à pleriſque Lexicographis (i Conſtantin. Tuſan. H. Steph.) non memo- 
ratur. Neque ſane ejus compoſitionem & etymologiam fatis intelligo, niſi quod ex uwaraurig 
& voce aliqua, quam divinare nequeo, fiat. Legeretur forſan nec 5 KEAGKXOTATOI0, 
cum ab altera voce ad alteram ex litteris ipfis tranſitus facilis fit. Editiones (9. . « 1. 2. « 4.) 
patNaxauyh, tee (ed , uaraavyn. T. Editiones (x1. x2.) in verfione Latini waraxavyy. 
ree I bi omiſerunt, aſteriſco notantes. Sed « 3. x5. x6. «7. habent tanthm & ſomno, 
præcedenti voce neglectà. At 8. «. C. 8 dulciſimo. >. & leniſimo ſomno. Quod 
meam conjecturam de ſuperlativo confirmat. . mollitirque ſplendido ſomno. quaſi à A 
* & ewyy, Sed quid ſplendidus ſomnus ? Præterea compoſita ab awyy definunt in -avyns, 
KU&YawY ng, fat A Yr, THAWWYHs, Kc, Dalechampius, lenienti dolores ſomno. auiydiv, A 


(Heſych.) Quod valde probo, nam ab &afe;, de compoſita deſinunt in -es, avaaynr@->, 


Pagvdaynſles, Igitur mallem antepenacuere wararavyyroio 

10. eſt Dactylicus Alemanicus, Vide Hepheft. p. 22. & Serv. Centim. c. 4. 

Editiones (9. . f) coed en 6 e Hege ſed x omnes. ord N e 6 A555 Her- 
* Menagius præœfert lectionem, quam ſequimur. 

11. eſt lambicus Ariſtophanius. Vide Serv. Centim. c. 2. 

12. eſt Trochaicus Pancratius. Id. c. 3. 

11. & 12. in unum compinguntur in editionibus x. x3. x5. x6. x7. y. k. . . habent 
9 nA dvi Et fic verſus fiet Dactylicus. 

13. multas in editionibus yariis admittit lectiones. 

$. 1. 1. £2. 2 4. * 7. E. teloig c &yedlores dνενανεe. quam probare videtur Menagius. 

* 3. x5. 26. „. Teſoi c ayogdovits duvapsn, 

Si legatur, 1 fes ade Jud, Crit Anapeſticus; vel ſi telors &yedov1es uud , vel 
(quod malim) ig. aygHovles Invapn, Mihi placet verbum eie, qudd ad ſenſum 
vocis Iyegua v. 2. accedat. Ex Phalar, Epiſtol. «yg ler dg citant Lexicographi. Heſych. 
dye, xeg1gri. LEXICOS. avayogelev, predicare, declarare. Verſio editionis y. qui, quid 
poſſent, opere declararunt. Sic etiam «. &. A, ſed ubi pronomen v legitur, ,. praclaris faci- 
noribus 42 tuam vim pradicantes. 

Verſio a. 8. videtur legiſſe dvaſogdovleg———dum tribuunt geftis opus. Quid tamen velit, 
mihi non plane conſtat. Ille interpres uſurpat 4mphitryonides pro Amphitryoniades. 

Verſio ». operibus celebrantes potentiam At Dalechampius, quamvis in textu habeat oy 
dye Lees, tamen vertit, geſtis rebus potentiam tuam ac vim pradicantes. 

Lectionis varietas oritur ex concurſu literarum a A. 


14. Si 


** 1 * . 
Py U 32 -. J 
—— 
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14. Si legeretur (ut) apud Homerum ſzpe) Ax s, crit idem ac v. 7. Verſio 4. 8. Xa- 
cides, ſic Virgil. En. t. v. 103. nam ZEacus avus Achillis erat. 

15. eſt Anapeſticus. 

Editiones . . x I. x2. £4. habent "Aa; ve find eliſione. | 

Omnes editiones præter . habent Jus; pro wuz, Cur Grotius id mutaverit, neſcio. 
Homerus voce utrique utitur. od. . v. 203. aide Jopueis, IA. 4. v. 646. didas wikas. 

16. eſt Dactylicus. | | 

- Editiones 9. 9. 1. x I. 4 2. * 4. E. habent #exe. Mendose, ut puto; aut certè hæc vox ra- 
riſſimè occurrit. . en. ̃ 

17. Sy nizeſi facta ſyllabarum ies eſt Iambicus: & v. 18, Trochaicus. 

17. crit Anapeſticus purus, fi fic legatur hic cum ſequente, 

Kau "ArTagrics tv] pgPog ac AI 
ioc awyas. qui crit lambicus, uti v. 11. | 

Editiones (3. omnes. k.) x "Aragries — 1.y, x; ATagiiug——y. J. «. C. >. „eg. Me- 
nagius ex Codice Regio % rs. Hug. Grotius in Not. ſenſus poftulat iv]eg@eg. Decepit ex- 
ſeriptores, qudd xugwvre hoc loco putarunt eſſe wilacalni, cùm ſit auirdCa)er, 

Verſio u. 8. privat. x omnes, orbatus eff. „. ſe privat. 3. /e viduavit, . «. S. Atarnes 
civem. v. i. Atarnees alumnus. «. 8. Atarnei filium. x omnes, A. „. F. Atarne: alumnus. 
E. Stirps Atarnei. | | 

Notanda eſt hæc ſyntaxis &7ggPe; cum Gen-. quæ eſt infrequens. Aﬀertur tamen ex Epi- 
gram, ee. ,d, alumnus littorum. Sed H. Steph. reddit, innutritus littoribus, 

18. Editiones (9. . x omnes) habent yraiv. . i. auvyas. ſed mendose. Henr. tamen Ste- 
phanus (in voce xyggw, hoc ſcholion citans) fic legit acute, ſcil. in Accuſ. plurali, & exponit, 
ſolis viduavit lumen, ſeu orbavit & deſtituit ſui conſpectu, id eſt, mortem oppetiit. Ibidem at- 
fertur ex Plutarch. in Erotic. (p. 764. edit. 1629.) #x»ewre neutraliter uſurpatum. Si verd id 
minds placeat, levi mutatione legi poterit a zngcrer awyas; nam xrgdbw ſignificat, orbor, 
privor, careo: & jungitur genitivo; Homer. Od. . v. 124. 

19. Editiones 6 9. 2. C.) habent 7e; interrogative. & vert. Qud enim clarus ſpecta- 
tuſque rebus geſtis? Sed 3. J. . x omnes. ». roiyag igitur ſinè interrogatione, 

20, erit Trochaicus, vel (fi legas a#tyovon) Dactylicus. 

Aut fic æqualiùs hic verſus & ſequens diſponentur. 

Ade Ti un aufe Dactylicus. 

Mera Mine,, eig Trochalcus. | 

Editiones (5. . x I. x2. #4. x6.) babent afdramy tf. wzeri x2, x5. x. J. E. jungunt 
utriuſque versũs ſyntaxin ſic, roiyag doidifuer teyois Ad T4 wi, Kc. quod magis placet. 

21. Editiones (y. J. s. C. 2. A. v.) Miaperuvas, O. . x OMmnes. Sveriges. 

22. eſt Anapeſticus. | 

Editio d. Eee ſed error eſt manifeſtus. 

23. additur in omnibus, preter . A. A. | m4 | 

Glas re Yiews BC,. Anapzſticus purus; nam , in Pebava; cortipi poteſt, ut) in Aae. 
Orph. Hymn. Ne. v. 6. ; N | 

ditiones (8. 2. C. 2. £3. x5. x7. v.) SCA. Ciear@- enim flectitur Tearaleaix)a; vel J. 
x&]aAyx]ws. | 
9. F. habent yiexs. Non ita bene, quoad metrum. Senſu tamen ſatis commodo; ſenefus 
amicitie, i.e. longava amicitia. | 

Atarnei alumnus hic erat Hermias eunuchus; in quem carmen præcedens ſcripſit Ariſto- 
teles, ideo à quibuſdam vituperatus. Lege Diog. Laert. in Vit. Ariſtotel. & Athen. I. 15. c. 
16. Carmen illud Diogenes vocat z & waa; ſed Athenzus affirmat neque debe, ne- 

ue rare dici oportere, quod Pzanici acclamatione careat; eſſe itaque tanthm 1 F (u- 
us eideg, Jul. Caf. Scalig. in Poetic. |. r. c. 44. ſcribit in Pæanibus pleriſque nullam inve- 
niri acclamationem; uti in Ariphronis Pæane in bonz valetudinis honorem: Pæanum itaque 
duo eſſe genera; alterum, quo in victoriis gratulabantur cum acclamatione; alterum, quo 
laudes celebrabant fine acclamatione, cujuſmodi ſunt & hic Ariphonis, & ille Ariſtotelis. 

Hermias ille (Diog. Laertio teſte) fuit *Aragrias rigen, % oi N Parti wailing gia 
["AgaroTiau;] oi 5 g xndedras ard, Jer F Yulatiey 4 adiapitly. Hermias à Perſarum rege 
veneno ſublatus eſt, 

Steph, 


HOMER. HYMN. 1x APOLL. 1865 


Steph. de Urbib. *ArTagva, Wong peTaty Murcia; * Avdizg, TFAnoio Ales. erg, "Arag- 
yg, Verum obſervat Abr. Berkelius hie efſe mendum; & oppidi nomen eſſe, non *Ardere, 
ſed Arge; plurimaque occurrere exempla (vid. in Ali.) ubi gentilia & urbium nomi- 
na plane eadem ſunt. Hoc oppidum vocatur Ara 42 A Scylace (in voce Avdia), Xe- 
nophonte (edit. 162 5. p. 425. 488. ubi Leupclav. vult legi *Ardera, non *Aragric Atarnenſem), 
Strabone (edit. 1620, p. 581. 607, & 614. Are d is} n & Egueis Tvegrreier, & Hero- 
dot. edit. 1592. p. 75. 565. 456. 390.) Neque eſt, quòd quis maſculinam objiciat termina- 
tionem ; cum fit Aras ſub. xs, Atarneus ſub. ager. Itaque edit. «, 8. in Ariſtotel. 
Hymno male, Atarnei filium. 


Hunc hymnum conatus ſum eodem verſuum genere Latine fic exprimere. 


« Hominum parienda labore virtus, « Dantes opere virtutis ſpecimen. 
% Vitz lucrum pulcherrimum, « Te peramans Achilles 
« Forma jubet tua, Virgo, % Ajaxque domos adeunt Ditis. 
„ Nos mori (prezluſtre per Hellada fatum) * Tactus amore tuz forme ; 
« Et labores ferre graves indomitoſque. « Atarnei ſtirps agri 

„ Sic tuus infinuat cor « Se viduavit luce Solis. 
« Pructus ab interitu & Illius acta canamus ; 
« Liber, parentibus ac opibus « Namque mori prohibebunt hunc Camcenz; 
«« Melior, mollique ſomno. «© Mnemoſynes ſoboles, 
« Sub duce te Jovis Heraclees « Jovis Xenii decus augentes, 
« Ledæque nati Et amicitiam perennem. 


« Multa tulerant, 


Noræ ad Homeri hymnum in Apollinem. 


Hunc hymnum Homero non injuria tribui convincent ſequentia probatorum authorum te- 
ſtimonia. | 
Thucydides in libro ſuz hiſtoriæ tertio diſertis verbis hunc Homero adjudicat, tredecim 
verſibus ex eodem citatis & enarratis. 

Ariſtides in Oratione F iN ex Homeri procemio affert verſus quatuor, qui le- 
guntur in hymno illo v. 169, 170, 171, 172. & ſic a Cantero Ariſtidis interprete vertuntur, 


« Quis vobis multùm charus, narrate puellz, 

% Jucunduſque poeta locis verſatur in iſtis? 

« Tum vos huic veſtrum reſponſum ita reddite cunctæ: 
« Cxzcus homo eſt, Chius cui ſedes aſpera præbet. 


Stephan. de Urb. in voce Tu, Citat "Ounggyy cv mf eis 'Aroanore "Yue, unde profert 
v. 224. Licèt in edition, vulg. Steph. attribui videtur Demoſtheni Bithyniacorum authori ; 
ſed aliquam eſſe tranſpoſitionem ibi nemo non videt. | 

Author Homeri & Heſiodi certaminis (edit. H. Steph. 1573.) qui circa Adriani imperato- 
ris tempora vixit (p. 2. 1.18.) ſcribit (p. 16.) ab Homero hunc efle pronunciatum in Apolli- 
nem hymnum, cujus ibidem primum verſum affert. Et (p. 69.) Henricus Stephanus Ariſtidis 
teſtimonium producit ſupra memoratum. Qui locus Ariſtidis ab Allatio (p. 285. de patria 
Homeri) laudatur ; ubi iſti verſus ab Allatio fic redduntur: | 


« Qui vir in his verſans unquam lepidiſſi mus oris 
« Pectora præcipuè demulſit veſtra canendo ? 

« Vos uno aſſenſu ſic reſpondete faventes: 

« Vir qui luminibus captus Chion incolit altam. 


Lilius Giraldus in primo & ſecundo de poetarum hiſtoria libro hos Heſiodi verſus ex- 
ſeribit. 

EY A wre mewroy Y x94 O &oidot 
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MinTopdy ov veapgis Upuots fd wordby 
e A ppvodogyr, / vi Ante. : | 

Lucianus in Phalarid. Secund, (p. 471. edit. Bourdel. 1615.) affirmat Homerum de Del- 
— loco ſterili, de templo, de Pythio, de oraculo, de ſactificantibus ſcripſiſſe; que omnia 

untur in hoc hymno fuse declarata. 

Athenzus lib. 1. c. 19. verſus 315 & 516. hujus hymni aſſignat Homero vel cuidam Ho- 
meridarum. Qui Athenzi locus in Euſtathii Parecbolis p. 1602. 1. 23. habetur. Homeridæ 
illi, Strabone teſte (p. 645. edit. 1620) fuerunt d & 'Owigy ous ee. bu. Sic Pin- 
dar. Nem. Od. 2. v. f. ubi Scholiaſtes notat unum ex illis Cynæthum, Chium, Hymnum in 
Apollinem, inter Homericos numeratum compoſuiſſe; eümque primum Syracuſis (r- 
eas) conſuiſſe hac Homeri carmina, Olympiade circiter ſexageſimi noni, Hippoſtrato teſte. 
Scholiaſtes Pindar. Pyth. Od. 3. v. 14. profert ex Homericis hymnis tres priores verſus, quos 
in ejuſd. hymno ad ZEſculapii laudem legimus. 


= premiſlis ad ea tranſeo, que in h6c paſſim hymno breviter & curſim animadvertenda 
Ceniu!. ” 


V. 1. wijrouar 803 Adbapar——yariectas modorum & temporum obſervanda eſt. Sed inde- 
finita ſecunda ſubjunctivi futurum ſenſum ſæpe induere docent grammatici. 
6. r F. Al. L. Ar. 4 | 
18. aſx. Jar L. aq Ai. cum Geno. frequenter apud Herodotum 
e[yolarw & pry gy 99. 9. 
20. 16u@» Brava") Aliquando &« etiam tertiz ſingulari Iones inſerunt; ut iran, 
Herodot. 175. 2. lege Em. Port. Lexic. Ionic. 
21, wogiregpoy—— —Vox in Lexicogr. non obvia. 
22. F. 40% — AL, L. Ar. 0% —horum lectio non placet, cum metro repugnet. «Js» ne- 
naquam mihi videtur ab «4 cano derivari poſſe. Spiritus nihil obſtat, quin ab «ds places 
1 lones enim lenem pro aſpero, Aolum more, non raro uſurpant; &e9gs Herodot. 
25. 
28. M οοjEo . quod epithet. haud in Lexicogr. L. aryvxrvo/y; mendosé. | 
35. O L. 4 . pro „ in Manuſcriptis, & editionibus antiquis legitur ; ut 
& alia permulta per veterum librariorum incuriam, aut indiligentem exſcribendi conſuetudi- 
nem, aut nimis demum ſuperſtitioſam 'manuſcriptorum obſervantiam errata occurrunt. Sic a 
row&1; v. 55. Al. . v. 49. L. 1. ix, v. 60. Al. Ar. was. Conſule doctiſſ. Rad. 
Wintertoni notas in Heſiod. ad finem Poet. Minor. Cant. 1652. 
46. F. Al. L. Ar. & rig e yartiwy——lege poſtea not. Barnes. 
47. % ideidivay omitt. male L rx. uti v. 53. weF# Al. 
51. F. Al. L. Ar. iSiaug——Þ, Al. Ar. L 2. pe. 
54. Lege not. Friſchlin. in Callimach. Del. v. 201. 278. ubi hi verſus quinque ſic Latine 


redduntur. | 


« Non tu bobus eris ovibuſque opulenta ſuperbis : 

% Nec vinum parties, nec germina multa creabis. 

« Donec eris Phœbi felix atque inclyta templo, 

« Omnes ſacra ferent tibi, Dele ampliſſima, gentes, 
« Et ſemper gratus tibi ſurget ad æthera nidor. 


Ibid. v.260. redduntur hujus hymni verſus 135, 136, 137, 138. 


« Auro tota fuit Delus repleta nitenti, 

« [.zta videns prolem Jove Latonaque creatam ; 
«« Qudd foret hie ſedem, neglectis omnibus oris 
« Et maris & terre, fixurus amicus Apollo, 


Ibid. v. 304. redduntur verſus etiam v. 162, 163, 164. 


1% Cunctorum voces hominum ftrepitumque puellæ 
« Ore manũque ſequi poſſunt: ſe diceret ipſum 
« Quilque loqui : his adeò eſt accommoda cantio nuptis. 


* 
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Lector loca hæc Callimachi cum Homeric 
advetſiones conſulat. 

54. evewy in Lexicogr. non reperio, Homer. od. ., v. 405. Leber, Tn, „herne, 
WeAvTLa9 . 

55. F. Al. Ar. L 2. L 1, ir mendosè) Futuro hujuſmodi circumflexo fre- 
guenter utuntur Dores, vix autem Homerus, 

59. F. Al. L. Ar. 4 f — & omitt, ire mendosé. 

60. L. Sr.. 

64. duc eodem ſenſu, quo apud Latinos, malt audiens. Alibi apud Homerum 
ſignificat horriſonus. IA. g. v. 686, wmoniuucte Ivenxt®-. Schol, a x. res,). Sic He- 
ſych. & IA. 5. v. 376, 395, &c. Savarois Jvoyxios IA. . v. 442. IA. . v. 464, &c. Heſych. 
durvxies a , Alg rds Ye dinwya; e Genres. 

65. F. Al. L. Ar. y iegjulw. Quam lectionem non damnarem, fi poſſet reddi, dicerer: ab 
ig nuncio. νj⁊Q e non reperio in Lexicogr. | 

66, nid regule ir timeo hoc verbum, i. e. hanc rem, Sic apud Hebræos 971 jiue Gen. 
xviii. 14. & alibi ſepius. | 

68, wevrarduriup 43a14r0:0wm, Hanc vocem alibi in Homero non legi; & nullibi hæc hujus 
verbi ſyntaxis mihi occurrit, | 

70. F. Al. L. Ar, 1, dnag— 

71. F. Al. L. Ar. lan 

72. ꝓap e es- vox alibi mihi non lecta; adeò infrequens, ut editiones Al. LI. Ar. le- 
gerint diviſim xzegray wedeg etc, male; nam quæ vox hæc eſt Sed? 

73. F. Al. L. Ar. 3 —& v. 74. a & v. 75. 4% (vide, quod priùs no- 
tavi v. 22.) 

77. 9aa&uy de latibulis piſcium dicitur. Homer. od. e. v. 432. lege exempla quæ adducit H. 
Steph. in Theſ. ex Ariſtot. Plin. Hippocrat. Erotian, 

86. F. Al. L. Ar. omitt. ze. 

94. I On Morel. Themis indagatrix. Steph. de Urb. "Izra«, wins Maxederics. 
Iv Siu (H. Steph. Theſ. leg. Niueois)* dein d wars 74 Abe K νοοον os ve F Ix- 
vi WI 9 >m dN a xat Wes wvondddn, Lege Strab. I. 9. 

ay ago; Au@ilearn. OS u. v. 97. F 

109. F. Al. L. Ar. ide cum leni, at priùs v.37, 51. cum aſpero. a 

1 to. a r duarum præpoſitionum uſus. Sic 4, meg I. v. v. 334. vel jun- 
ctim >z-»Tg&g. Sic in hoc hymno v. 428. d & IA. d. v. 465. W ox & in hochymno v. 419. 
wage v. 432. di one * ; | 

118, confer cum IA. e. v. 778. F. Al. L. Ar. lena. Sed in loco Iliadis 19 Heſych. 
u, wgua;, Pruck, dn F d. a, li, g IN. Vox hac (quod miror) eſt aJiarer@- in 
Lexicogr. izua? eſſet facilior pronuntiatu, quam i9uad' ob duplicem aſperationem. 

119. F. Al. L. Ar. gg gerd. IA x. v. 188. itayals megpoude. 

121. H Vox in Lexicogr. non obvia; ſed Heſych. araggas, aragſarivac. ; 

123. Sica wirng *AToAMvg——laftavit, Sed IA. b. v. 58. Sea ug —ſuxit. Heſych. 
Seas, Ogi, NAA. | | | 

125. ixigtah cum ACC. ee % dubggrilu, Sed in Iliade & Odyſſ. conſtanter cum Dat. 
deT7acort IA. a. v. 41, &c. Itaque ferè legerem sei. 

129. THe4]% AMorG@——=IA. c. v. 359, 360. See Auer. ; 

2 22100 adgAανεẽ Bunk —Ead, Syntax. apud Sophoc. Electr. v. 35. 285 ae roindY 5 
O7. | 

133. i6/Carurm—utl Sdoxw I. f. v. 8. à fd Etymol. Magn. ita g. C a g . Y. v. 22. 

137. Ynlerwn, r — Sic Od. A. v. 539. L. Ar. yaloown—utl IA. . v. 390. ; 

L. Ar. „l error manifeſtus; quales occurrunt non infrequenter in antiquis 
illis editionibus. E. G. F. v. 237. Ser coin. Al. v. 132. ge. v. 134. oexeniairar, v. 
238. Jigegs. v. 260. de aywiouri, V. 281. Jie. v. 317. 86 Tix), v. 425+ xy0 a 
v. 457. vows. v. 475. wb. v. 504. ib. v. 524. see. Li. v. 201, ela. v. 366. aynv- 
el. v. 453. An, e. Ar. v. 367. TuPwig, v. 405, Ixaver. v. 467. ur dige. L 2. 
v. 543. ded⁰iͤu f. F. Al. L Ar. v. 213. crtarer, v. 361. Omitt. © . v. 394. przuc! 1 
1e. v. 402, irigef . Al. L. 2. v. 424. rorvgfoias, Al. L I. v. 439. wertes. LI. 
Ar. v. 139. e... Al. L. Ar. S d. Aliquando voces compoſitz dividuntur, — 


is conferat, & in eadem eruditiſſ. Friſchlini anim- 


— 
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componuntur; E.G. F. Al. L. Ar. v. 547. 4 ye, Al. v. 167. ini xloior Al. LT. v. 
333. 3 wewes, F. Al. L. Ar. v. 202. ieee v. 428. Winepien v. 437. derer 


v 


144. (Cxexiairs p. Hic locus probat in loco conſimili v. 22. de, non ab dude, ſed 
ab adw derivari. | | l 
146. Hic & quatuor ſequentes a Thucyd. lib. 3. citantur, quaſi Homerici, &x wggoijuis A- 
witar@.. Schol. it Lu. urs © r wege enanuy, 
Quos in editionib, Thucyd. fic Latine verſos invenio. 


« Tunc tibi magnopere in Delo mens geſtit, Apollo, 
Cum natis quoties cum conjugibuſque frequentes 

« Tones in fluxa celebrant tua compita veſte: 

„ Ceſtibus & variis certamina ſacra choreis 


« ObleRant, referuntque tuas modulamine laudes. 
; Thid. v. 165. & ſeptem ſequentes etiam citati fic vertuntur, 


% Verùm agedum, nobis adſis cum Phabe Diand. ? 

% Vos etiam cunctæ me diſcedente valete : 

« Et memores eſtote mei poſthac: homo ſiquis 

« Venerit huc alius peregre, dicatque, puellz, 
% Quis vir in his verſans unquam lepidifiimus oris 

% Pectora præcipuè demulſit veſtra canendo ? * 
'« Vos uno aſſenſu fic reſpondete faventes; | 

4% Vir, qui luminibus captus Chion incolit altam. 


146. In Camerarii exemplari MSto. ſic legitur. A (in Hudſon. MSS. A 37s) As 
Gee. pdAigd ye Nur rig. v. 148. Zub ofior Y mexitort v ol & Ai, (Hudſ. Cw 
Seen Texieors yuvartire ol Cc. Ar. C. Gr. are 2 Texirors tyuvmtine aid. inen) v. 149. 


J. dd e mulnaxin me x, g ν˙ι, (CL. Suu i © gxnbus) S , v. 1 50. hebe Tiexuon, 
7a» xabiruni ay aru. 


156. ors F. Al. L. Ar. 3 8. 


162. Al. L. Ar. zgeuCanMarks H. Stephanus qui in editione ſui Heroic. Poet. habet 


AAN, in ſuo Theſauro affert ex Hom, Hymn. xe5uba2:a5ns crembali peritus, L 
Athen. l. 14. de Muſficis'inftrumentis. 7 OY 1 ege 


165. F. L. Ar. Axl — two, Al, Avr Arο Ari Ew, Thucyd, AA 
Ae εν, Þ ATT "Agſinuid: Eu | | 

166. Al, Ar. xaigeTe dt ſimilis hiulca lectio v. 188, Al. auriza dIar dro ic i——— 

168. Hudſon. ex cl. gr. ar. c. r . A imiabay— 

170. F. Al. L. Ar. SH Et brevis ante liquidam ſolet produci. 

181. T Vox in Lexicogr. deſiderata. uti & v. 192. e,. & v. 201. i- 
eig. & v. 202. A & v. 205. gur A 

186. &s Te „nun. & v. 448. „, ws & Od. ny. v. 36. woe en a v. 

192. legerem «y@:d:6;, mam Heſych. & Suid, au@idrts, De ig. | 

197. a4 Heſych. tvoxap®- x; tvyae; ap 79 Aaxaiacy. Morel, rugis trita fronte. 

os Verſum hunc interpretatur Morellus, quaſi legiſſet, «xT%* ,LZ . Txars ACarrida 
. Ng kw, | | 

210, Subit mirari interpretationes Latinas vulgatas (etiam H. Steph. in 129. ann. 1588.) 
quæ iv vertunt praſtabas, quaſi ab ids: & v. 234. xv illa, quaſi ab c. 

217. F. Al. LI. Ar. Maymide; ſed metro repugnat Dialyſis. 

227. F. Al. L. dre y. Ar. wore): &. 


235. 47% concordat cum Nominativo agke@&, & abſolutè ſumitur pro eant. uti 47 
eamus, Marc. i. 38. Johan. xi. 17. | 


241. Schol. IA. C. v. 522. ex Heſiod. 56 re AiAaine: megetes xanippooy dag. 
243. Al. Ar. a@izx:@-—non rect. 

244. F. ad: Vide priùs v. 22. 

263. F. Al. L. Ar. Sus. | 


292. fete fertur ad „ie, mart ad algae; : fed neque fic ſyntaxeos error e 


xcuſabitur, 
300. L. 
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300. L. NN ̃ 

Morelli verſus Olli vicinus &c. eſt heptameter ; qualis antea occurrit Græcus p. 161. 

304. Tevwred”, Al. L. Ar. rasa . metro nocet dialyſis. 

305. Morellus videtur legiſſe— 2evor:dgg1@- —— Hen; & nifi fic legatur, non poſſum ver- 
borum ſyntaxin ac ſenſum aſſequi. 

306, Tupaiore. F. Al. L. Tdi — & mihi omnino fic legendum videtur, ut) & poſtea 
v. 352. Henricus Stephanus in Theſauro Tea & Trg pro eodem ſumit : uti & Euſtath. 
p. 346. Sed in hoc hymno diſtinguuntur Ted v. 352. & Ted v. 367. Præterea pro 
monſtro eodem habentur nee v. 372. TvPawy v. 352. & Jggxana . 300. ide6que genus a- 
liquando fœmininum v. 356, 358, 359, 360, 361, 362, 370, 371. aliquando maſculinum 
v. 355. uſurpatur. 

313. F. AL. L. Ar. ire. 

317. F. AL. L. Ar. ad marginem habent a&T«, quod indicat hunc verſum in exemplari- 
bus deficere. | x 

iz1@-——Heſych. pixro!, tmixexappdye, (xapool, 1 19 Hanc in Theſauro H. Steph. ab- 
eſſe miror. Legitur in Apollon. Argon. |. 2. v. 198. Leonid. Tarent. in Anthol. I. 4. c. 27. 
& Galen. EE. pixyoy, fu & Hippocrat. Epidem. & Aphoriſm. piz1woig & Pixywdys. 

320. F. Al. L. Ar. ours at IA. F. v. 463. breviatur penultima. 

318. &r" tu awrig—& v. 381, %% n oing——Syntaxis hæc ſatis frequens apud autho- 
res chm Græcos, tum Latinos: In Græc. Rudim. Weſtmon. p. 127, ex Lucian. ius F re- 
dine. ex Sophoc. > ow wir dwgnus. Apud Ovid. noftros flentis ocellos. 

334. xixAv]e ve Hoc verbum Euſtathius (in 1a. „. v. 335. p. 1353. l. 10.) cum Da- 
tivo perſonæ jungi poſſe non putat nifi pro vwaxvgs., uti Heſiod. Oe. v. 474. At verò (ut 
notat H. Steph. in Theſ.) zadrt we: Od. C. v. 239. fimpliciter fignificat at. 

340. Hunc & ſequentem Natalis Comes in Mytholog. 1. 4. c. 10. Nicandro attribuit (quod 


Ang u “tun) & fic vyertit ; 


« Sic effata gravis percuſſit robore dextræ 
« Tellurem ; motumque ſolum eſt tum fertilis agri. 


345. F. Al. L. Ar. * T«ggs wee. 
354. Hoc epitheton quo referatur, haud ſatis plane intelligo. Verſuum præceden- 


tium ſenſus hic eſt. Tellus Junonis manu percuſſa Typhaonem enixa eſt. Hunc cùm acce- 


piſſet Juno, reddidit Telluri, quz eundem recepit. At vero quid hæc gigs ald xaxi? 


Niſi quod hunc Juno tulerit, & gignendum curaverit, ut malum maritum malo multaret. 

357. Ar. e. Y 04. 

369. nA Trete. Sic Ia. r. v. 398. & 1 ſoluůum. IA. 8. v. 513. ubi Schol. 6 d Aeg 
teh. ir axix]gs; ie Word avirapye; ou & xoirys. 4 371 Aauigegs, Y w i. Sic 
fere Heſych. «uirox©- vers. Hanc vocem in H. Steph. Theſ. non reperio. 

371. x«7irve', In Lexicogr. VOCES xa]aTv3w & xa)JeruJounr (Unt ad, Ih. J. v. 328. 
x&]awr Dv. | 

373. 1099 — 

Natalis Comes in Mytholog. 1. 4. c. 10. fic vertit partem versùs 360. & v. 363. item v. 


373, 374. | 


* — ſic inde precatus Apollo eſt : 
« Putreſcas tellure jacens, campoque feraci. 


« Pythion hunc regem cognomine, putruit illic 
« Quod monſtrum radiis & claro lumine ſolis. 


Alii (uti Ovid. Metam. lib. r. v. 446.) putant Pythia in Apollinis honorem inſtituta, non A 
Typhone putrefacto, ſed a ſerpente Pythone. Lege Argument. Pythior. Pindar. & Schol. in 
initio Od. 1. ubi e locus eſt, re. > T TubayeaX Tos A, 5 De m rie 7 
Uno cv wry. Apollon. Argon. 1.2. v. 708. vocat monſtrum ab Apolline oceiſum Azaguury ; 
ubi Schol. 7» 510un Jogixer]®>, of * 6 ArADwin; xAigry Dprevixas, of 5 » AcAPwon s. ir 
ArA@Puons Cnanfite 6 Purdoruy T9 ov ArAPers per5ucacr, Atardegs ire. degreanmay 5 arhy nh 
eras Innes Aa hw ER Kanninag®, 
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376, Ar. xaMjjo@0-——ſed paulò pdſt v. 380. xaxiþjeor. 
377. F. Al. L. Ar. Tar. & v. 379. Trapger. & v. 386. TraPuriw. & v. 387. Tag- 

eyg, Non tamen idem eſt locus Ara@gee & Trades. Ille eſt fons Delphorum urbis ad Par- 

naſſum juxta Phocidem ſitæ; hec urbs Arcadiæ. Traggre autem etiam vocatur Am@e iu 

(lege Steph, de Urbib.) Unde eſt orta nominum confuſio. 

400. Iran , De hac fabula conſule Steph. de Urbib. & not. Abrah. Berkelii, & 

Etymol. Magn. ubi etiam dux ille Cretenſis colonize (v. 463.) vocatur KN. Fabulam 

* hanc refutat Plutarch. lib. de ſolertia Animalium. p. 984. edit. Pariſ. 1624. 
403. ar4074ra7z ———Heſiod, Aa. v. 344. aracdrare, duplicato v, ab wardw: fic tgnry- 
arne IA. Þ. v. 189. ab iger, ox lonicè inſerto, vel i2y]vzgcxe themate pottico. 
417. woavix0uer in Lexicogr. non occurrit. util nec v. 442. n e] ſed Lexic. Tuſan. 

& Conſtantin. habent arv0zgle; ſcintille a Iaunniog. & H. Steph. Theſ. arnlagayſes ac 

el,. Si vox per y ſcribatur, erit à verbo quodam quaſi : Si per 8, erit di- 

- +" prokwen a die. Sed genitivus eſt arnd3pgs ; itaque ſyllaba diminutivi deberet pro- 

uci. 


443- F. Al. L. Ar. xaridvorr=—ſed non opus eſt geminatione, ſine qui ſyllaba poteſt & ſolet 
roduci. 
n 456. 34% — ſic & v. 487, 502. Dualis pro Plurali. Hzc enallage occurrit aliquando in 
"CO authoribus; uti Pind, Olymp. Od. 2. Stroph. 5. yagverey & Hom. IA. d. v.27. xaui- 
The irre.. 
464. xa]abvy]oioimmmſic IA. C. v. 123. & fic conjunctim habere exemplatia af- 
firmat in Theſ. H. Stephanus, miratürque apud Euſtathium disjunctim ſcribi. 
466. & 467. leguntur in Od. „. v. 401. 
487. x43)» & v. 503. 4α⁴nre lIllud duale a 496, hoc plurale A xad4v Aoriſto 2. ver- 
bi zxabinwi. Sed clariſſ. Barneſius alias ſentit, viz. sade pro Ar PIO xarali)or, xaberay 
pro xarVlrrar pro Hir At nondum legi, ubi + prepoſitionis ante 3 verbi omittitur ; 
apud Homerum conſtanter retinetut; «za70ave IA. G. v. 107, r IA. „. v. GI. xarbecar 
IA. 2. v. 683, Malo igitur deducere à x«93inz, unde sabi, hes apud Herodian. & Plut. affert 
Henr, Stephanus in Theſauro. 
491. & 509. AA, 94 ⁰⁸f e hic non ſignificat mactare, ſed offerre, ac litare; ſic 
Morel, in verfione, Heſych. Sin, vd ire 4p1]a eis dveιν. & Hi, vide, gu- 


rage 


492. F. Al. L. Ar. loxicy N 35 


twxcax pro eie, Infinitivi pro Imperativo uſus eſt frequentiſſimus. Sic mox v. 495. 
(ubi Al. Toxic) & 497, 498, 500. 
493. & 494. Sic redduntur in Natal. Comit. Mythol. 1. 4. c. 10. 


„ Sic mihi delphino ſimili ſuper æquoris undas 
« Cceruleas primum in navim fuit impetus olim. 


At (ut ibi notat Nat. Comes) Heliodorus Delphinum Apollinem vocari putat, quod in Py- 
thone Delphinum draconem Latonz vim inferentem ſagittis confecerit. Citatque Comes, 
quaſi ex Heliodoro, duos verſus, qui non in Heliodoro, ſed in Apollonii Argon. |. 2. v. 708. 
leguntur. Et hoc eſt aliud &uag]nue myporixir, quale ſupra v. 340. notavi. 

499. Confer od. w. v. 488. & v. 513. cum IA. 4. v. 469. it ie 9. deſiderium exivi- 
ſtis, i. e. depoſuiſtis, Non enim ab alio verbo, quam 7#Z«x, poteſt deduci, Nam fi ab iEinw 
(unde ù v. 513.) legendum eſſet 1. 

502. IA. 3. v. 379. v. 504. IA. 4. v. 434. v. 505. IA. a. v. 438. v. 506, $07. confer IA. 4. 
v. 485, 486. e 

511. confer IA. y. v. 380. 

51z. Lz. Sar mendosè, uti conſtat ex loco parallelo v. 498. 

514. f, & %, — I. X. v. 297. | 

515. «yay — omnes primarie editiones & H. Steph. etiam in edition. Heroic. Poet. ha- 
bent a; Athen. I. 1. c. 19. citat hunc verſum, ſed legit xe xil#gitov, in marg. - 
So aide Malo dyany mirt (ab ayapa miror) quamyis hæc vox in Lexicogt. non repe- 
riatur. 

$20, axpy]o; mmm JA, A, v. 801. & U. . v. 44. axpuire; es Nicand, Ther, v. 737. 4 
TUpUps, 

524. Od 
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524. Os, 9. V, 9. 

527. Pier N Found. IA. x. V.531, 

528, G lego, à Glu, Gi Th, x. v. 174. & in paſſiviflexione ge IA. 9. v. 429. 
quod Euſtath. Doricum eſſe vult pro ge A 84 Bααν,dꝗ“I hle vox eſt, uti fingularis & in- 
frequens, ita notanda. Præſens certe (licèt in futuro ſenſu) tempus eſt mediæ vocis à prima 
Pony Sie Nullum tamen præterea hujuſmodi flexionis mez nunc memoriz ſuccurrit 
exemplum. 

529. revinPoggs non occurrit in Lexicogr. nec v. 552. Jeαν,ĩ es. 

538. TegPvaaxtc Imperativ. Perfect. omiſſo augmento. Paſſivo flexu, ſed ſenſu activo, 
cum acculativo »s,, Eadem ſyntaxis eſt Participii me@va«e/p@- apud Heſiodum in Bey. v. 
704. & in Haig. v. I. 

539. % iuls iiur h. Non probo pleonaſmum & re, & forſan hie locus eſt de- 
pra vatus. 


+ wa hymno alium brevem, in Apollinem etiam, Homero tributum ſubneRere non gra- 
VaDOTr, 0 
See, ot * KU wo wlegvyor Aly" ada, 
"Oxtn ire ro]apue bg , 
Neves ot d doideg J Popparyſa Aiyercy 
Here wean Te Y ae di ade. 
Kai ov je &Tw yxaige, daf Ae di & 407; 
V. I. Aily' dd. Od. x, v. 254. Aiy dd. | 
Cicer. t. Tuſcul. Cygnz Apollini dicati ſunt, qudd ab eo divinationem habere videantur, 
quia providentes quid in morte boni ſit, cum cantu & voluntate moriuntur. Plinius (lib, 10. c. 
2 3 multis experimentis falsò id narrari ſcribit. 
emet. Phaler. (p. 62. edit. G. Morel. 1555.) A. >» F vj, xagd)e; mWAre voy 
Eanrpoi——s; ini & tir]ryes, . 9" Nax Ayvegy d ννẽ,̃j . Quod Sappho de 
Cicadi, hujus hymni author dicit de Cygno, Lege etiam Anacreont. inter fragment. Lyric, 
p. 204. 1.5. edit. H. Steph. 1560. 


Hymnulum præcedentem rudi utcunque verſione fic donare libuit, 


« Te cygnus canit argutus plaudentibus alis 

«© Undofi, Phoebe, exultans prope littora Penei. 

« Suaviloquus, citharam pulſat qui pectine dulcem, 
« Vates te primo, extremo te carmine laudat, 

« Et tu, Rex, ſalve; noſtro placaberis hymno, 


CCC 


Viri Doctiſſ. Jos. BARNESII Notæ & Variz Lectiones ad Hometi 
Hymnos præcedentes. 


Ymn. in Apoll. v. 10. vag, &c. Virg. Zn. 1. v. 506.— Latone pertentant gaudia 
ectus. | 

V. 16. ? # co» 'OgTvyin &c. Sic Orph. Hymn. Laton. v. 5. 
19. was yee &c. Sic Callimach. Hymn, Apoll. v. 3t. 

20. lege roue} Sroare?) wdrs. Util I. v. v. 249. i yours. 

22, lege 4% v. 31. lege 'Aryirm. v. 33. lege 40%. Vid. 12, F. v. 229. 

37. lege Masaęegs (uti IA. v. v. 544.) vel Maxagedg, Is erat oli filius. : 

45. lege ere, Ir ade v. 46. lege cir yarawy, Ald; dr - & tum legendum in 
verſu præeunte— lie, Arr. v. 57. lege dymicee' utl v. 249, 260, 289, 366. ; | 

59. Henr. Steph. in Not. Non dubium eſt, quin mendoſa fint hc, ire Seel xt & txwolh 
In quibuſdam non legitur ere. Barn. leg. E, gene e Yi os de Tart. | 

62. lege urydaey Kolore, Vide Callimach. Hymn. Del, v. 150. & Apollon. Argon. I. 2. 


V. 712, 


„ 


65. Henr. 
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65. Henr. Steph. Not. In vulg, edit. (ſcil. Florent. Aldin. Reſcian.) pro Svolulu perperim 
legirur * teginlw, Ibid. lege we 7r1uneora. 
14. Henr, Steph. Not. melius fortaſſe F fe, vel cobjunRtim A . Pro A 
aid ſuſpicot reponendum aMvdi; A. | 

79. Barneſ. inſignem hie i agnoſcit ; ſupplendam ſcilicet hujuſmodi ſententiam, % Z 
weine, . Morellus ſupplevit verbo, cedam. 9 4 

82. leg. al. 740 in' arbparoicy* ins 

91. lege Callimach. Hymn. Del. v.212. 

99. Hens. 100. Cnneowmi'y —— Confer Callimach. Hymn. Dian. v. 30. 

104. lege eee, iA i por——ut Od. v. v. 295. vel, ut Ety mol. Magn. dA 

114. lege rs (vel potius a) 5 Burky——utl IA. 5. v. 778. 

117. lege gi, nam «xp; cum Geno. 09.9, v. 267, De hac palmi (& v.18.) lege Cal- 
limach. Del. v. 210. 

120. Henr. Steph. Not. Legendum videtur n Barnef. ſyllaba ag corripi poteſt. 
' 121, age poni nonnulli putant per Syncopen pro taragyawoe, Referti potiùs poteſt 
ad obſoletum ardgys. 

123. gu = Solis fere omnia ex auro eſſe teſtatur Callimach. Apoll. v. 33. & Ovid, 
Metam. 1.2. v. 107. 

135. Confer cum Callimach. Del. v. 260. v. 137. leg. y1berusy. 

139. lege 3707 & d, ore i gie de- e yay, 

147. tAxtxirorc; 14e Sic IA. 5. v. 685. Ibid. al. 37e), dige, yeetboy). 

152. lege "Og er dTw1idow', or Io — utl Bernard. Martin. Var. Lect. J. 3. C. 25. 

156. lege 3s Ni utl IA. C. v. 325. 

157. lege ina]norairew rg ran e txclnornivas I ogrIO, 

I6r, lege Callimach. Del. v. 304, 305. & Schol, 

163. lege pinto” Inari, 

165. Thucydid. leg. 4 A ⁰&e) & AY Apriuilt Zuw, Poſt quem verſum alius vi- 
detur deeſſe, quem ſupplet Bern. Martin. Var. LeR. I. 3. c. 25. fic, xavgele, Anzac: , 
@eroly ogpuanrer]es, vel, xaige1e' xa por cnoor omrage]e Toi; ape wales, Barnel, fic, (ex v. 169.) 
Annales di ru , AN See Tana, xaigtt y hs, KC. 

168. Thucydid. Scholiaſt.— 4, en. rαττ e . Abra 

171. Thucydid. Scholiaſt. Var eAvactys apr mat, TETISI, (dy, dux, Aeg. 

<2 oixti 3 xi cvi———ſcd Ariſtotel. Rhetor. I. 2. c. 23. αιν t R Ounggy Gn 374 
eM. 

173. lege 2p15doyor, v. 176. lege oi & i dy——quamvis If, Caſaubonus ad hunc locum 
in Epiſcopi Mori codice ſua manu notaverit, #719, pro ined. 

181, lege e v. 184. lege x rilvoppe. Vid. IA. F. v. 172. & Hymn. in Vener. 
v. 63, & Callimach. Lav. Pallad. v. 63. 

185. % ſed Suid. Lare wewrn mAixTogy every. 

192. lege a@ggdie;——nam nulla eſt vox an 

197. lege dr ⁰αν—‚ -- utl & lege Od. . v. 116. & x. v. 509, 

202, lege dup! Pacives, 

209. lege &; mole e Sic Bern. Martin. Var. LeR. 1. 4. c. 8. Hiſtoriam habet 
Apollodor. Biblioth. J. 3. c. 10. & Heſiod. fragm. apud Schol. Pindar. (edit. Oxon.) fol. 196. 

Bern. Martin. leg. is AC xe. legitur etiam Agi. Vid. Steph. de Urb. 

211. leg. al. Texowe vel Teains. Et'Ezgiy04. De Phorbante lege Serv. in /En. 1. v. 525. 
& Homer. 12, f. v. 490. & Apollodor. Biblioth. I. 1. c. ). & Ovid. Metam. 1.11. v. 413. De 
Ereutheo, ignota hiſtoria; niſi quod Achæus de bello Erythreo ſcripfit, apud Nat. Comit. 
Mythol. 1.4. c. 10. | 

212. lege Adoximwois dv Nam Apollo dicitur ex Arſinoe Leucippi filia genuiſſe 
. FEſculapium ; Pindar. Schol. ad Pyth. 3. v. 14. | 

217. lege Maſvida; vel potiùs Malvyras. 

218. lege 'lacaxyy——utl IA. C. v. 712. 

220. Au Are wiliw, Callimach. Del. v. 289. 

228. lege dan v. 230. Confer IA. C. v. 506. v. 235. leg. al. aywouw. 

2.41, Hic verſus tribuitur Heſiodo ab Euſtath. fol, 208. lin. 24. & Schol, 1a. g. v. 522. 


242. leg. 
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242. leg. al. An. v.243. legit Aae Bern, Martin. Var, leQ. 1, 4. c. 4. (ut La. C. v. 
303.) & If. Caſaub. in codice epiſcopi Mori. » | 3 
269. leg, al. Kein. v. 273. leg. al. dupi yelebug. v. 285, lege dif . 
291, lege &uPpigurra;——ut ſupra v. 251. & Od. a. v. 50. v. 292. lege rofriymn—nt} v. 251. 
296. Vid. Strabon. I. 9. (edit, 1620.) pag. 421. Steph. de Urbib. Aa. Pauſan. Bœotic. 
edit. 1613.) p. 599. & 558. Cicer 2. Tuſeul. & Plutarch. conſolat. ad Apollon. 

303. leg. al. 4% e ſed malt ob auirss. v. 304. lege rwaired", juxta Florentin, & 
Aldin. & Euſtath. (ad Od. . v. 464.) p:357. 1:13. p. 368. 1.6. p. 427. 1.38. 

309. lege ox xogu@ng. v 3I4. leg. al. ee. v. 315. leg. al. 65 gi. 

317. lege i xv awry fi lege IA. v. v. 395. Alias Jupiter eum quoque de cœ · 
lo turbavit; 1a. 4. v. 590. v. 320. leg. al. wel ie. v. 328, lege ,, 

331. lege xwoppy xig. v. 334. leg. al. Aut! Ii. 4. v.37. v. 343. M. legendum 
hie & v. 436. & v. 492. & O9. 4. v. 290 ac g. v. 185. v. 345. leg. al. * Tdogs. & v. 349. 8 
paG n πννν . v. 356. lege Pig If un. v. 371. leg. al. IA . ſed lege iepgy S,. 
v. 373. mallem legere nia, quamvis media F nusie, poſſit, ex metri neceſſitate, produei; 
ut 1A. g. v. 104. 'Iaiz wggragpyibey. 

380. lege wggyte——uti ſupra v. 241. v. 388. lege iPggorab,. ut onen veg. 

380. Hine emendandi ſunt Suid, & Etymolog. qui habent d fie, & Heſy ch. qui ag fee. 

394. lege ige g dlyimart, 

420. lege ee 6J%4———ut) Od. v. v. 496. v. 423. lege wigg g idarſſes AM uti I, C. 
v. 592. vid. Steph. de Urb. Aru. 

447. lege arnbrgide;, & lege ine, ut 'Oungaxeirepgy, 

444. lege M wipavrzepp@—ut 1... v. 280. v. 446. lege Kerora/ov. 

447. lege ide. v. 452. Od. 7. v.71. & .. v. 252. v. 455. O. . v. 74. & U. v. 255. 

456. 36% Dial. pro Plural. uti infra v. 487, 50t. v. 460. lege Adee 

468. leg. al. i.. v. 491. & 509. Pro WW): legi poteſt non incommodè gang 
v. 492. leg. al. , ut v. 510. | 

514. De ſaltatore Apolline lege Euſtath. p. 1602. 1.23. ex Athen. lib. r. cap. 19. 

515. leg. al. xe vel ie xibagiger. v. 520, leg. al. dxuire;, v. 523. lege ard. v. 525; 
lege T S s 

529. leg. al. pot," PRE ra leio eſt probabilis. 

539. legit Bern. Martin. Var, LeR. 1.3. c. 25. »% inks let dr. Sactificia enim Jars di- 
cuntur. | 


Hymn. in Ven. v. 9. 4,6% 5 GKN vid. Schol. Heſiod. Scut. v. 122. 
10. lege 2pyu@Ptoro——uxta Florentin. Aldin, & Reſcian. Vid. IA. . v. 50. 
18. leg. al. 6©5ePars. 

v. 19. 47 — ex hoc loco Homeri & Heſiodi certamen defendi poſſet. 
Hymn. in Eand. v. 1. lege KuTggyſvia———ut magls Hometicum. 

Hymn. alius in Apoll. v. I. leg. al. was a7egyyrory dd. 


Hymn, in Muf. & Apoll. v.z, 3, 4, 5. leguntur apud Heſiod. Oy. v.94, 95, 96, 97. 


v. 7. legi poteſt fic, ut antitheſis fit illuſtrior; ig iy d A inf vue Hordf, 


Hymn. in Æſcul. v. 2. Varias de Eſeulapii matre opiniones lege apud Scholiaſt. Pindar. 
Pyth. 3. v. 14. ubi Ariſtid, c 7 at Kids Cuy ſesuuaſi citatur, Lege Pauſan. Corinth. (edit. 
161 , I . | 4 
$4 3 widig—Callimach. Hymn, Cerer. v. 25. 


Hymn, in Sol. v.2. leg. al. 'EvevPacora, V.3, wart i, e. Tei. Heſiod. S,. v. 371. 
Hyperionis uxorem vocat, uon 'Evgvparorar, ſed Oar, 


10. lege gene. 
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No ræ&æ in duas Herodis Inſcriptiones, ex 1ſ. Caſaubono & Cl. Salmaſio 
magnam partem excerptæ. 


C. Caſaubonum, S. Salmaflum indicat. 


8. Erodes hic fuit is rhetor Atticus, cujus vitam ſcripfit Philoſtratus: non autem Hero- 
| des tetrarcha rex Judzorum. uti conjecit Caſaubonus ex verſu 30. Sed is x- 
ge, eſt, quem v. 29. dicit eſſe Twuaggy irogy ; ſeilicet Pluto inferorum deus; nam Xe9vie 
Seo} ſunt Dii inferi. | 

V. 1. S. ie pro lr e C. Diana apud Nonnum i- dye, quæ eidem alibi 
Frarory, dye. (Vide Dionyfiac. edit. Antv. 1569. p. 205. 1.3. & p. 531. J. 1.) « pro » Do- 
rum eſt; quod poſtea, cum multis aliis ad has inſcriptiones pertinentibus, plenius in meis ad 

Sigeam infſeriptionem notis tradam. H. Steph Theſ. ic pro inimgg])@- jucundus, He- 
ſych. z, inixugy)id, | 

2. „A6. C. legit iht. S. niſi una litera è ſaxo deraſa videretur, legeret Ade a , 
quod idem ac %. (Heſych. Auwy, Ai ſed à in Ade, cum tamen fit brevis (Homer. 

Od. r. v. 229.) produci oporteret. Suſpicatur itaque potiùs legendum tau exagitas, quod 
iTeAauvery fignificat. Pharnuth. de Nemeſi-——xoadfoav 74 xoaurtu; df. Putat & Æolicum 
videri , poſſe iadis pro is. Corinth. de Dialect. oi Ates Pods Boaig, YA, Adi. La- 
tini, quorum lingua à Doribus præcipuè ac ZEolibus derivatur, pro ayes efferunt legis. 

"Pauryrin; Ori. C. Rhamnuſidis iram ex Ovid. Metam. l. 14. » 694. *Ovr: Callimach. 
in Dian. v. 204. ubi Schol. irie Agri, 5 a-bg rigen Tx; weder. 4 a Þg Sei- 
var ar Our. Lege Virgil. En. 11. v.532. S. Heic vero *Ovr1; eſt Nemeſis mag N di- 
Trex 174 T 09716 duc wv” avbe wer. | 

3. «yxibvgg:, Theocr. Idyll. 2. v. 71. | | 

duale %, ν. C. S. leg. ixa]orJaxvacis, Henr. Steph. Theſ. is Oe, cx Epi- 
gramm. Nunquam autem legi Romam zz Propiùs acceſſiſſet ad veriſimile -- 
near ˖ð nam Rome port#e, quæ ab initio tres, tandem numerabantur triginta ſeprem. 
Plin. 1.3. c. 5. | f | | 

4. eee een pro 1. C. perverſa Veterum ſcribendi ratio. S. in veteribus 

Gloſſis g, eiu, &c. Heſych. &uege?, imibuud. Sic Ne. Lege Joſ. Scalig. in Eu- 
ſeb. Chron. p. 114, & 115. %s Marm. Oxon. p. 84. des ibid. p. 77. Tewyrys Gruter, In- 
ſcript. (ann. 1616.) CLxx111, 8. | 

5. Teatr di C. Territorium illud agri Romani ſecundum viam Appiam, in quo 

fundus Herodis erat ſitus; quia ibi erat Triopium, five Triopæ ſeptimo Argivorum regi di- 
cata ædes. S. Non totus ager fic vocabatur, ſed certa tantum ejus portio, quam muro ſep- 
tam Adraſteæ & Minervæ conſecraverat: neque a Triopa, qualem heroem cultum Gracis 
fuiſſe nullibi compertum habemus. At vero hujus denominationis rationem ſe fatetur-neſcire 
Salmafius ; nifi quod Herodes a Triopi ultimam generis otiginem repeteret. ey 

Anwete— —C, Cereris filii, S. Hoc nomen non eſt Patronymicum ſed Epitheticum. Trio- 
pas przterea hic non Cereris, ſed Canaces fuit filius; qui v. 36. Teste . A,. Fi- 
lius ſcilicet Apollinis & Canaces (Apollodor. Biblioth. 1.1.) quam Callimachus vocat *Awaide 
in Hymn. Cerer. v. 97. ubi hujus Triopæ fit mentio. Hie Triopas A»g/®- vocatur; vel quia 

Cereris cultui fuit deditus ; aut quia, poſtquam Cereris numen lzfifſet (vide hujus Inſcript. 
v. 37.) fame ab Cerere emiſsa laboravit ; quod de Ereſichthone Triopæ filio, non de Triopa, 
à veteribus narratur. Fuerit igitur authoris wynuorixey capudg]nuag, vel Teer avri F Teconidar 
uſurpirit, more poetarum, qui OEdipodis filios vocare OEdipodas conſueverunt. De Triopaà 
multo plura in Notis Salmaſii p. 25. uſque ad p. 29. & ad p. 57. ubi agitur de columni Far- 
neſiani, ex qua didicimus % illud ab Herode conſecratum Texer:o» fuifſe dictum. Salma- 
fius p. 57. uſque ad p. 62. probat Tex poſe dici locum a triquettà forma, & in trifinio po- 


ſitum ; 
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fitum: cui adj acebant Minervæ & Nemefis ædes: à quo deæ ipſæ vocentur Teairea: ut} 
Nemeſis Rhamnuſia a Rhamnunte, & Pallas Attica ab Athenis, ubi colebantur, v. 7. 

6. 4% C. S. leg. abareroirt Airyucd or, 

8. ivgvzogu;——la. C. v. 498. Schol. ige, wix)diar, wyarlw., Malo ſentire cum iis, 
qui 5 auer. vel xe deducunt, pro » metri causã poſito. Sic &,. Pindar. Pyth. Od, 
12, Antiſtr. 2. 

9. 54g C. & Morell. potenter vos gerite. S. dec eſt ſeftinare, cum ftudio are, 
ud, xindcx, Sic Homer. IA. . v. 166. Schol. & Hape. Ty de, — 42250 : 
- TeAvr&@Ao—— PIO v, Ut) contrà v. 14. 6vyoroiom—v pros. Phavorin. in voce de- 
docet 'Awadis 2giex mw 7 avri & i ee, eee ur 75 drew; (quod tamen in nullo au- 
thore mihi occurrit), Sic e Theoc. Idyll. 1. v. 144. Sic Latini yaguw garrio, u mei. 
„pro ; uti ee Herodot. p. 77. l. 20. quod Phavorin. in voce &:Calo, Ionibus tribuit. 
Frequenter apud Latinos, carnufex, optumus. Quintilian. I. 1. c. . (Priſcian. Ald. 1527.) p. 8. 

dn, dur eprr@ x, Heſych. moaxvrapuny Homer, IA. 6. v. 507. 

10. did Belgverr®s. C. S. wites racemis referte. (H. Steph. Theſ. ex Athen. lib. 10. 8. 
ręvb r oiva;). Salmaſius tamen mavult dera hle eſſe arbores, que vites aſcendentes ſuſti- 
nent; quia verſu præcedenti jam vites nominavit. 

II. Atuarey xoue; pratorum gramina. Metaphor. 

12. %% Y ze. C. S. %% - yi terra deo ſacrata. d x,, loca diis conſecrata. 
Pollux. a, ee m3To1, xxrn]e reh 3 texn, Sic animalia diis conſecrata 4. Calli- 
mach. in Cerer. v. 47. Seien dv Jirdeew. ; 

13. S. Hunc verſum, qui deerat in editione Caſauboni, nobis ſubmiſit præſtantiſſimus Bon- 
garſius. Ex eo intelligimus non omnem poſſeſſionem ſuam ab  Herode conſecratam, ſed 
ney in qua monumentum conſtruxit, & templum ædificavit, muriſque totum 
ocum ſepſit. 

16. C. S. leg. ear. Sic cle pro eee Anacreon. c (vuroriarx. Nane. Vide Etymo- 
log. Magn. in voce 7. & Vet. Gloſſ. & Lucian. in quod. Epigr. desire. & cixe vis in Vet. 
Epigram. & Diogen. Laert. in Epigram. (in Vit. Socrat.) x0 Pro xwrever. eggs 4 Abl 
x01109 je dA ov ide. At VETO in libris impreſſis lego b arAGs N dig. 

17. C. pro wrweney notat in ipſo marmore haberi ei⁰ 

18. 6xAioras. Homer. od i. v. 242. 6xAioraar, Schol. Streu. 

C. legit— ie areg Hoiv avayxas. Non abſunt Parcarum pane. vel & Hegi argirot 
araſua. cn & rge50; pro cum primis terribiles, warn; uae Cr. . 

S. *Arzvie; (utl & pro » v. f.) pro Areses. Sic Callimach. (vid. Schol Nicand. Ther. v. 764.) 

Heere. pro Negoy®-, [lege & Nicand. Alexiph. v. 100. Schol. ubi Callimach. citat. at Edit: 
Ald. 1499. & 1523. habet Heri. Sed Edit. Colon. 1530. & Pariſ. 1557. Here] Are. 
idem quod «rges®-, Sic Euphorion apud Hermogenem, x} argia J4uer 'Adluar (edit. Criſpin. 
1570. p. 333. % F argeroy % «Decor, Lege Etymol. Magn. in voce sr.) Græci poëtæ 
ſæpe nominibus propriis r F ieh abutuntur. Heſych. #xJoges, dera c pup 
Lare 5 T dia, Atwvidng T *pgxupar]or, emenda xexgvparcy, Leonid. Tarantin. in Epigtam. 
ee x . Sapph. dia ix)ogp. Metrodor. dyaniurer e. Alius (Dionyſ. Sicul. a- 
pud Athen. I. 3. C. 20. ubi lege plura) vag g Merard egy. are. areyxy, ut! (ung TUX Æſ- 
chylo, & Aοο lx ονννj, (IA. C. v. 742.) Romero. Meiggs areyxy Euripid. Electr. (v. 1301.) 

19. «A]egrwn in Lexicogr. vox aJtaror@.. Heſych. AA rναν, apuagria, dei Tepe 
„M aixuahw tien Aye. Locutio hæc non aded frequens, idieorw arlggowke avabjn : temple 


viola verit. | 
21. C. leg. in marmore ipſo xepgs, quod pro x@eg, uti in Farneſ. Inſcript. 9=cer pro” 
Oats. 
22, rg 8x; —Euſtath, in Homer, p. 236. J. 8. vie axolu. 1 
23. Fele Homer. od. . v.69. sus 16 — Schol. dur eig ge A N . 


velas axudizrs. De hac voce plura apud H. Steph. Theſ. x- 9" are g ονοννν,ỹẽ im 
darm Od. „. v. 342 | 

& «arcs C. Haud ſcio, annon ſcriptum fit e pro is. S. cy pro ig more Zolico; Pindar. 
Pyth. Od. 4. Stroph. 12. v. 8 & Od. 2. Antiſtroph. 4. v. 10. & Antiſtroph. 1. v. 6. & Dius Py- 
thagoric. apud Stob, (edit. 1609.) p. 409. lin. 5. ubi Salmaſ. leg. œ {war iadbiguy—— pro eo 
quod legitur vulgo o Zug airddiger. Tamen Salmaſius mavult legere v. 23, —y cygArg— 


unica voce (ud caayn5 ab 47.) & poſtea v. 25. A HN. 15 
e 


rere Ne. e 
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De miri il prepoſitione pro is pauca * lubet adjicere. » pro e Dores uſurpant, 
ut d pro is) Theocrit. Id. v. 17. ier try Ariſtoph. Acharn. p. 420. v. 4. (edit. 160.) 
ubi Schol. arr} F A, il In. & in decreto Spartan, contra Timoth. (apud Boeth. de quo 
Salmaſ. in Helleniſtic. . 81.) & + dhe. Sic enim legunt If. Caſaubon. in Not. ad A- 
then. p. 614, & Joſ. Scalig. in Manil. (edit. 1600.) p. 426. & Paul. Leopard. in emendat. (edit. 
1568.) p. 215. & Arat. (Oxon, 1672.) p. 67. ſed Salma. leg. iz]w————Pindar. (apud Dio- 

nyſ. Halic. Tom, 2. Edit. Hudſon, p. 41. J. 29.) & xe & Epilyc. apud Athen. l. 4. c. 
7. (ut) legit Caſaubon. in Animad ov. p. 262.) & 'Auvzaater itggy Lege Schol. Pindar. Pyth. 

Od. 2. Ant. t. v. 6. d avril Ft. At Schol. ejuſd. Pyth. Od. 4. Stroph. 12. v. 8. Xe 8g- 

M7) yogper, hee he 76 d wee, F d Hod (ui , Lege Em. Port. Lexic. Doric. 

& Euſtath. p. 1839+. l. 53. & Joan. Gramm. & Corinth. de Dialect. Hine (ſeil. ab & pro 4) 

Latina prepoſitio in fit, que aliquando accuſativo, aliquando ablativo jungitur ; ſicut & ab- 

lativo, & (fi pro i; maya accuſativo. 

14. ivantii——Yv0x in H. Steph. Theſ. Si .. Heſych. dad, dan. Conftantin. 
affert ex Plutarch. (edit. 1624, 2 Vol. p. 664. C.) & Nicand, Alexiph. v. 62. ubi tamen in 
impreſſ. codd. legitur desi | 

xe dine, C. leg. vel xavgprbiveur——quaſi effet verſus ſpondaſcus, vel lucas, 
uni litters extrit, ut! Wige pro warigzourer apud Sophoc. Ajac. (v. 127. lege Schol.) 
8. Non mendum eſt; ſed mira eſt ſermonis elegantia. Sic Heſiod. A. (v. 146.) 3d, AA 
79 Sic x«axd View in clypeo dixit Homerus (IA. v. v. 275.) qui ere in orbem erat 
obductus. f 

25. C. notat in ipſo marmore ſcribi I#s4 per e. d di ndxitar minifirum orci ligo- 
nom, quo terra effoditur ad inhumandos mortuos. Videtur reſpexifſe ad Hefiod: Egy. v. 468. 
avariy d12@- nigri orci, Heſych. des, NA, (Ni. | 
C. 645 pro n. (uti priùs v. 16.) fate crit pro impingere per vim: qudd tranſlatum i 
letra, Conſule B. Cyrill. in homil. de exitu anime, & D. Marc. ix. 8. Luc, ix. 4z. At 
fcribendum cenſeo Eu. ; 
8. Si rectè deſcriptus eſt hic verſus, (nam aliter legit. vide v. 23.) fi paixetay ee dd 
erit, inſringers ſeu impingere ligonem arboribus, 

26. C. Marmor habet e 
ai vox in Homero frequens. IA. r. v. 752. & v. 129. &c. 


vixvorme—duplicato , uti govern apud Oppian. Cyneget. v. 261. Homer. cum + ſimplici 
Od. x. v. 401, vixuoi, 

ys ig eon in Lexicogr. deſiderata. 

« aaa] @- for——— Sic Homer. HA. C. v. 211. 

C. S. Marmor habet «y5o©-. 

Ci. leg. iel, i. e. F An Eura. 

8. % qui condidit, eodem uterque ſenſu, Malo ge He, ab doe collocavi Homer. 
IA. v. v. 381. quam ieee, quod ab #s i induo. Heſy ch. tamen exp. las, xabiva;. & 
fore, ovidvorr, wow, ixabirer, 

28. * riudoggs reg —— C. Poeticia licentia % pro d 5xay. Saxum, cui inſulptum hoc 
monumentum, vocat-vindicem juris ſui ac ſuorum. S. beg veteribus grammaticis Sar) 
in aratro. Sed de palo columnam quis faciat? Præterea quis dicat columnam vindicaturam 
in eos, qui adversòs illam legem fecerint? Putem igitur cg perperam deſcriptum pro owe, 
& dre (es pro 4, utl pris v. 4.) pro cg ſcriptum. Heſych, ireg, ugs. Ille verd ridogys 
ieee eſt, qui verſu ſequenti vocatur x#:@- g, viz. Pluto; nam © xOorio: Dro} 

ſunt di inſeri. Sed Caſaubonus (ati in initio ſupra nota#i) hunc regem vult eſſe Herodem. 

Jl. Cui cο˖ν igar——participem ſacrorum, aut in eadem ade contubernalem. Heſych, Cuvigion, 
Cuvaluyei, he Oppian. Cyneg. |. 3. v. 118. 36% 5) du (wii dig,. 

31. «xAv@=——10n-audita, vox hæc in Lexicogr. non reperitur. 

irirecr) wry in Marmore, ſed C. S. leg. adrν . Salmaſius autem, ut ſyntaxis melids 
conſtet, reponit invir doe )———percontatus fuerit ; nam verbum wuwberuac jungitur Genitivo: 
— — — — 28 — — — — — — —— 

een Apollon. Argon. I. 4. v. 1323. Schol. mne. 
d. Heſych. — oolw, dene 2 rva@. 


© Euripid. Hecub. v. 79. Schol, & Sophoc. v. 847, O Colon, v. 1637. 1677, & 1807. Proel. Schol. 
ia Heſiod. Egy. v. 463, 471, a — , 8 F 


— — 
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aut immer”) ſcriptum eſt pro i π ), i pro v, ut ſupri v. 9. Sed non reperio iniruotdre- 
u. Neque mutanda mihi videretur lectio primitiva, cum poſſit ea admittere genitivum, {i 
modd reRe citaretur (in Grzc, Gramm. Rudim. Weſtm. p. 155. edit. 1683.) Agathonis locus, 
45 — T Puoarluy m3 TixIe, fed Stobzi omnes (Serm. 77.) quas vidi editiones habent 
@vcay[t. 

33. %, C. 4ſpernetur 8. inſuper habeat Morel. temnat——Verbum d- 
runde nondum legi in hac fignificatione. (conſule Lexicogr.) Tamen apud Heſych. 2»#r4u®-, 
#riz©-, & Suid, ex Sophoc. (OEdip, Colon. v. 222.) dH, Job N Ane, Twrivs N wa peri-- 
xo © Tins. 

vTiG 
CAILULP * 8 a | 

34. ar 092 a 1 ——improviſa, repentima. Apollon. Argon, J. 2. V. 268. Arat. Phenom. 
v. 424. 

C. S. leg. jou6®- Aα C. & Morel. vagus Alaſtor. S. irrequietus Alaſtor. Vox 
gie ſumitur ie. Heſy ch. jours, ape Ae Theocr. Id. 2. v. 30. ubi Schol. 
exp. rea xs. Pindar. Iſth. Od. 4. Antiſtr, 3. v. 9. ubi Schol. exp. guy. & Olymp. Od. 13. 
Stroph. 5. v. 1. ubi Schol. exp. xzimorg. aN Sophoc. OEdip. Colon. p. 822. S. 'Aadvror, 
Heſy ch. wizggs d Z Cs. Pauſan. Arcadic. (edit. 1613, p. 492. l. 29.) T "Egrpuang dad- 
ogg. 7 

35. xvandicy xaxornG., C. exantlabit erumnam. Lego in Homer. od. e. v. 163. veto: wi- 
— xvaide”). in caput eorum infortunium devolvitur. Sed non mihi occurrit altera loquendi 

rma. 

C. leg. metri causa *Awaidae, 

Terowiw *. lege ſupra v. 5. S. conjicit legi poſſe Texeres . 'Aoaidne, ut hoc non de 
ipſo Triopa, ſed de Eryſichthone Triopæ filio intelligatur. Obſervat tamen patere, quod 
Herodes non Eryſichthoni, ſed Triopæ adſcripſerit illam Cereris læſe fabulam. v. 5, 39. 

38. gt e 8. — cke 4 Th 

39. 1 #x1—5S, pro ipimry”). Sic Nicandro eriac. v. 181;) ins} Ces xorigeu 
Cs 1 e I's edit. Ald. 1499. & Morel, 1557. & H. — aten Poet. We 
1566, legunt in] & (v. 88.) int xawgnita wr pro xaugnile int vr. 


de hic voce tacent Lexicographi, Eadem compoſitionis forma, ac v. 17. „- 


In Inſcript. Regill. 


S. Debetur hc ix:[ex0z doctiſſ. viro J. Syrmondo, qui eam Romi attulit, ad ipſum mar- 
mor à ſe deſcriptam. 

Titul. Magix. S. Marcellus hie fuit aliquis ex conſanguineis vel propinquis ipſius Re- 
gillæ, vel amicus ſaltem Herodis, qui in ejus gratiam hanc Regillz ponendam ſtatuam cu- 
ravit, ipſo Herode tunc Athenis commorante, Marcelli nomine Conſulem faſti Alexandrini 
anno occcxxcit ſub Hadriano memorant. Mentio fit etiam cujuſdam Octilii Marcelli, qui fuit 
Antinoi ſacerdos, in veteri nummo. Vid. If. Caſaubon. Not. in Spartian. 

V. 1. S. ©vuCexddr; pro Ovuberaders, extrito u, quod pottis familiare, Sic tuxeri; apud 
Leonid. (Antholog. l. 6. c. 3) & Age i, apud Simonid. & in veterib. Pollucis codicibus. 

2. S. Philoſtratus in Herodis Attici Vita ſcribit Regillam Herodis illius uxorem fuiſſe, & 
Braduz (legendum enim Begdva;, non Bggdeas) conſulis ſororem. Sed Appiine Annii Bra- 
duz, an M. Atilii Metilii Braduz, quæſtionis eſt. Ille ſub Hadriano cum Varo, hic cum 
Materno ſub Commodo conſul fuit. Regillæ nomen facile perſuaſerit Atilii ſororem fuiſſe. 
Atiliz enim familiz cognomen fult Regulus; & fœminè illis temporibus ex parentum cog- 
nominibus appellationes ſumebant. Regillam hanc nobiliſſimam facit inſcriptionis author, v. 
3, 4, 38, 39. Hujus meminit author vitæ Demonactis, ubi T I pro 'PyyiAuer repo- 
nendum. | | 

S. leg. $vorxcon——3verxce . ſacra effigies, cui ſacra fieri ſolent. Heſych. Iverxeiv, inpgts 
agi cox 1 Sees. leg. Fvorxotiv, ite magixteax Gres. 

3. ToAvx]caruwy —efideratur in Lexicogr. uti & v. 5. &ggn@1, v. 28. meprippayars. 

5. Magglave S. Marathon, pagus Atticæ; & Herodes fuit Marathonius. Lege Phi- 
loſtrat. 

S. Sead S ſc. Nemeſis & Minerva, quas (vweare; fecerat Herodes. Nam quæ 


mox ſequuntur, inter xb habitæ; nempe Ceres nova, & Ceres antiqua; hoc eſt, Ceres 
Z. 2 & ejus 
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& ejus filia Proſerpina: quibus v. 7. Regillæ ſtatua (qui mos erat apud antiquos) dedicatur 
Lege Theocr. Idyll. 10. v. 32. . | x 

6. Anw vin, waxmy. S. lege Schol. Euripid. Pheœniſſ. v. 689. 

8. Ae pro de). H. Steph. citat Epigramm. & Apoll. 

S. ye@rno——cge Schol. Ariſtoph. Nub. (pag. 143. 1.6. edit. 1607.) 

9. S. Saturnum in beatis inſulis regnare hic facit; quod neſcio, an alibi temere reperias. 
Artemidorus tamen lib. 2. cap. 44. Saturnum numerat ev ve wiez ; nec dubium hic ratione, 

uod beatis inſulis, quz in Oceano (Græcis enim s iet wrears dicitur) ſunt, præeſſe cre- 

eretur. | 

12. S. In inſcriptione legitur a&«x«/ po mendose. 

14. S. Agri As. Parce, Homer, Od. a. v. 241. Heſych. ee, as ue Salmaſius 
reponit zaw9:;5, Henr. Stepbanus tamen in Theſ. non mutat A,. & Homer. IA. ». v. 197. 
x&]axauls;,, Sic enim legit Euſtathius p. 1200. l. 11. & p. 1576. 1.40. xa«v;s Metaplaſm. pro 
Ae. Henr. Steph. monet poſſe etiam derivari à rA . Præterea sse hic 
poſſet ſumi vel pro e (& tunc ſcribendum eſſet za«var;) inſerto , (quod non infrequens 
apud Poetas, sg ν Od. . v. 69.) vel a A -es (ſetvatd declinatione) As, & xaw- 
ny „pro „ poſito, quo nil ſæpius occurrit apud Poetas, ut Aiurve® IA. F. v. 325. ie 
Od. 0, V.. 25. | 

15. 8. Hinc Herodes videtur quatuor liberos habuiſſe. Sed Philoſtratus tres tantùm nomi- 
nat, duas filias & natum unicum, illas mortuas, hunc ſupetſtitem. At inter liberos Herodi 
ereptos recenſendus eſt foetus, quem Regilla in utero gerebat, quique cum ipsa partui vicini 

erlit : & filiarum altera hondum mortua erat, cum hec poſita eſt ſtatua, Duos ergo relictos 

erodi liberos intelligit, Elpinicen & Atticum. 4 

16. S. leg. a Vox %s hic non paſſive (ignotus Od. . v. 79.) ſed activè ſignificat, 
ignarus. util apud Xenoph. (edit. 1625.) p. 868, B. apud quem alia legitur ſignificatio, p. 443. 
C. Heſych. «1 16Ta; νννπννjE?s. Idem habet e (e imiynucxe pd © forſan leg. & pro 5) 
unde poſſet deduci ay1s, & legi diviſim 4 re. Sed deberet antepenacui 4% , & % 
acui in duali. ar, hic activè accipitur; uti Od. e. v. 127. non paſſivè; uti Od. 4. v. 242. 

17. S. leg. ruaus 

18. S. eleganter yuegtals naurdray H ͥuᷓ u de iis, qui ad ſenectutem perveniunt, Colis 
tamen miſceri locutio mihi videtur rara, & aliquantùm coacta. 

19. S. Herodis luctum multis deſcribit in ejus vita Philoſtratus. 

S. Nuſquam apud Homerum & antiquiores poetas reperitur irιf,ον hoc ſenſu, ſed iningy 
IA. a. v. 572. | 

In bic fententil ſubaud. verbum de. 

20. S. Rex hic fuit Marcus Antoninus philoſophus. 

21. S. Senſus hic eſt; Jupiter uxorem ejus ad Oceanum miſit & inſulas Fortunatas; impe- 
rator verd M. Antoninus ejus filium ſenatorem fecit. | 

23. S. rag a gie wine calcei lunati, quibus fideris forma, ut loquitur Ifidorus, 
hoc eſt Lune, erat adnexa. | 

24. "'Eguawy pro 'Egwis afferunt Lexicogr. ex Epigramm. 

S. Ratio, que hic redditur, adfigendi lunam calceis patritiorum apud nullum alium, qui 
— authorem occutrit. At Virg. En. 2. v. 694. refert ſtellam cœlo delapſam neæ præ- 
luxiſſe. 

25. g r Mihi videtur harum particularum altera redundare, reponerem itaque 7. 
27 tum chm — 

woniug 15598. Sic Quint. Smyrn. (I. 13. v. 322.) KF moatuee. 

26. (awryg——Antholog. I. 1. p. 150, edit. 1600. | 

27. S. ſuppl. Cralwaing nn avyis vel potiùs aiyans; util Apollon. Argon. (1. 4. v. 167.) 
(Coluails Iixonluite wiyals. 

29. S. ſuppl. EupConer "Avoorieiow togfurtor Yee, Philoſtratus in vit. Herod, nn. 
iv3Þv6ia; hanc oalceorum lunam vocat. 

30. & duos ſequentes S. ſic ſuppl. 


"Ng jv croopnoey & Kexogridhy wee 15 
Toęe lu Doxoioy tniopversy Yiews ardeay, 
"Egons onlc/awre x; ER 
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S. Virgil, de Evandro, 1. 8. En. 458. Tyrrhena vincula. Ubi lege Serv. Conſule Polluc. & 
Heſych. in voc. Tvþp4vixd, Philoſtratus etiam vocat {riwPpvger. vide Homer. 1a. y. v. 331. 

Atticum Herſe & Mercurio prognatum dicit, quòd Herodes ejus pater generis ſui originem 
ad Cerycem (v. 33.) referret, quem Mercurii & Herſes filium fuiſſe vult hie author. Apollo- 
dorus tamen lib. 3. Bibliothec. non Cerycem, ſed Cephalum Mercurii & Herſes filium facit. 
Pauſanias in Attic. ſcribit Cerycem ex Mercurio & Aglauro, Pollux ex Mercurio & Pandroſo 
genitum. (Aglauros, Pandroſos & Herſe fuerunt filiæ Cecropis. Vide Apollodor.) A Cery ce 
Ceryces familia Athenis nobiliſſima & antiquiſſima. v. 33. Herodes (cui tamen Philoſtratus 
dat generis auctores acidas) dicitur Thefides [SννινννMu u] quod uterque ad Erectheum & 
Cecropem genus referret: nam erat Herodes Ceryce oriundus, Ceryx Herſes filius, Herſe Ce- 
cropis filia, Cecrops Erechthei filius, Cecropis Pandion, Pandionis Ægeus, Ægei Theſeus. 

32. S. reponit « pro 4e, extritd litteri , quæ erat in lapidis apographo. 

33. S. in Textu habet Sid, ſed in notis (quod rectius eſt) Ononidde. 

34. S. iramuer, hoc eſt, ſuo nomine dignum ; quod Attico ei nomen ęſſet, & linguam axg4- 
Pas 'Arliitzray haberet ; ideoque 'Hewdy yaorle (v. 37.) vulgò vocaretur. 

S. leg. S Bark —ſic apud Martial. |. 14. (Epigtam m. 1.) dominus ſenatus. eig Buanv 
ah ad Tiune;, Exndd 0" gre . gie ad imwuu®- refertur. e Punks ayie® 
apud Apollon. in Argon. (uti & Homer. IX. g. v. 94. «5 de ayiegr]o. & I. 6. v. 245.) 

35. 8. wewrele wes ami F rewr wei, Metaplaſmus. fic fevraguales Homer. IA. c. v. 370. 

36. S. leg. Parks — g eee (Homer. IA 4. v. 160. nam Adrianus Sophiſta apud Philo- 
ſtrat, vocat Herodem gar 7 avyor. Sic Prozreſius apud Eunap. SA . Sic Ma- 
nil. I. 4. (v. 194.) regnum loquendi. | 

37. S. legit *A#&7a«—cjectis duabus iſtis, quæ in finem irrepſerunt, litteris. [quaſi «» vocis 
ſuperioris i huc decidiflet] & miratur Herodis filium, quem ob eloquentiam laudat in- 
ſcriptio, a Philoſtrato deſcribi hebetem, ſtultum, vitiis deditum, aded ut Herodes ei nihil 
præter bona materna reliquerit. Sed inſcriptionis auctori, quam centum Philoſtratis, credere 
mavult Salmaſfius. 4 

38. xa>AioPvegg—— Homer, Od. e. v. 333. Cl - 

Ane Patronymica forma ab Ahe. At Euſtath. p. 989. 1. 19. ſeribit -&y fieri a deſi- 
nentibus in -es purum, ut Asie Agri. 

39. S. ſcribit 3% [Homer. IA 4. v. 381.] vel ze, — a. v. 80). ] notitque 4, poſſe admitti 
pro i, Ionicè, ut «» pro . [quod vix, niſi exemplum iſtius n afferatur, probavero.] 

40. S. mavult Ee & poſtea leg. % nam -«w ſynecphoneſin patitur 
ſepius, quam -a. Habetur tamen exemplum Muſ. v. 224. in voce J. 

42. & d Tot fvoretrors fſubaud. gie, ex v. 40. | 

43. S. leg. 0% 78 —— | 

44. „ Attice pro , fic 2 Maccab. ii. 6, Herodian. (edit. H. Steph. 158r.) p. 22. 1.29. 

45. S. leg. Iriloign—— 

46. S. Tinas md 1 ſic BEAPPLS ie; appellat nee, quod illi ab Herode Athenis ex- 
tructum eſt. Quid fi quod Philoſtratus theatrum ab Herode ædificatum in honorem Regillæ 
ſcribit, hoc gh fuiſſe interpretabimur? Statius in Epicedio in patrem ſeribit, fi ſibi fortuna 
permitteret, ſe tumulum patri extructutum, par templis opus. 

47. ire, Padaual& ſceptrum pro regno. Sic Schol. Euripid. Oreſt. v. 1058. 

48. S. Oau5eiy pro Oavsirn, ut paſſim in veteribus monumentis ſcribendi mos eſt. Fauſtina 
hec Marci Antonini philoſophi uxor fuit, quæ videtur in eodem hoc templo conſecrata, in 
quo Regillæ ſtatua erat poſita. | 

49. S. leg. ras veg. Nam ante templa ferè ſemper haud parvus agti modus vacabat, 
vineis aut oleis & aliis arboribus conſitus. | 

50. Xoggs nuteadwi——, vinearum ordines. Sic vitium choreas Manilius dixit J. 5. (v. 239. 
ubi Joſ. Scalig. exp. res gx «uri inſtar eorum, qui manibus conſertis choreas ducunt) 
xogdbew A xo0895, ut) ix ab e. [In ſuperiore Inſcriptione, v. 23. m ix (vel og- 
x5, nam vox eſt direses). Sic % r Heſiod. Aar. v. 296, Ab häc voce Skinnerus derivat 
Anglicam Oꝛzchard, & Ger. Job. Voſſius Latinam Hortus. Heſych. 7205, ir. ix, £ixo: 
aurinuy. gx@+ fiet primo orthus, (nam x & 3 ſunt parallelæ, ine Theocr. Id. 5. v. 48. 
pro zgsibec) deinde Hortus, aſpiratione ad primam ſyllabam retractä.) 

8. Ae agaggt PIO Famcorar, Sic Homer, Od. a, v. 246. e, Zaxurly [Pro vazrora 
Zaxuwbeg Od. 1. v. 24. 


51. Notanda 


r . . 
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51. Notanda eft hazc ſyntaxis dr noo ba, Latine poteſt verti dedignata vel inf; 
furrit haiic effe ; nam indignari jungitur a. * . 

51. S. rd reponit pro mendoſo erana. 

53. 46% Hoc epitheton conſtanter Aurore tribuit Homerus, I. 3. v. 36. 0. C. 
v. 48. &c. ; | 

S. 'loziargg———ea videtur eſſe, quæ in inſcriptione prazcedente dicitur "Paywwrids Obe 
Ide6que Dianam & Nemeſin pro eadem accepit. Hatpocrat. *Adggrwa, oi N 7 works Aiy uri 

* — 5 6 T Agheub Pnow ein Ae, Age mw; idev- 
perk, 

54. dmyriuacrw——codem ſenſu, quo Inſcript, præced. v. 33. nee,: Sed rind 
formaret regulariter 4T«2/uyoa (& Dorice aririuara). Attici folent augmentum ſyllabicum 
temporali augere; & e formabit sri, util Gigs ice Ariſtophan. p. 624. Niſi malis 
derivare ab dnaJmuas (com poſito ex «rm as) quale compoſitum nullibi reperio. 

55. S. leg. senen utl privs v. 8. 

56. S. Kaicagg Per Cæſarem, intelligit Commodum M. Antonini & Fauſtine filium. 
Cxſares enim vocabantur, qui deſignati erant imperii ſucceſſores. 

J, alma. 3ummn beata rerum copia, Heſych. cumnmia, xugroPoggs Tegpi. m7 avarveiy vu 
Nie. Suid. {wmvics, » Anunrug, airia de © bse 

58. S. q N — de Fauſtina accipiendum. 

xXog9gravia Heſych. exp. x: eg. | 

59. S. leg. A, , Anzpuiry Tres, Keluriny——Semele Cadmi neptis. uti ſupra v. 38, 
"Alvaav%. & v. Te ve. | 


FF 
Diſſertatiuncula in Sigeam Inſcriptionem. 


TD Xaminatis duabus illis antiquis inſcriptionibus metrico ſermone conceptis, me A propo- 
| ſito non egreſſurum duxi; fi Sigeam Inſcriptionem perlegerem iſtis longe antiquiorem, 
nuperque Reverendi Edmundi Chiſhull eruditidimo commentario illuſtratam : & in eandem 
que mihi inter legendum fuerunt obſervata, deſcriberem. Inſcriptio illa, 8&&5eg@xd exarata, 
eſt duplex: altera primaria & vocalium longarum » « figutis carens, ideoque Simonide prior; 
altera addititia & eo poſterior, in qua Simonidez iſtz literæ uſurpantur, non ante Euclidem 
archontem receptæ. Erratum itaque ab Euripidis (Phœniſſ. v. 688.) Scholiafta [ir 42x70; 
Aden EuxAeidu wire F har wgnppor] deprehendunt Chiſhullius, & ante hunc Claudius 
Salmaſius, qui (p. 232. Not. ad Inſcript. Vet.) reponit Ses eres Adymnon &c, Antiquam 
literarum formam & retrogradam in lineis alternis diſpoſitionem exhibet exemplar Chiſhullia- 
num: mihi ſufficiet geminam inſcriptionem vulgata majuſcularum forma hic exhibuiſſe. 

Inſcriptio Primaria, @ANOAIKO : EIMI ;: TO HEPMOKPATOE : TOIIPOKONEZEI1O: KATO: 

-KPATEPA KAUISTATON: KAI HEOMON : EZ HIIPTTANEION : KAOKA : MNEMA: TITETET-· 
TI: EAN AE TI IAEXOMEAEAA . INEN * EO EIFEIEZ: KAI METIOEIZEN : HAIEONOZ: Kal 
* HAAEAGOI 

Inſcriptio Addititia, ®@ANOAIKOEMI TOPMOKPATEOE TO IIPOKONNHEIO KPHTHPA AE 
-KAI YHOKPHTHFION KAI HOMON : EZ IIPTTANHION EANKEN ETKEETEIN 

Nonnihil in tractatu ſuper Grecorum dialectis aliquando edito de orthographia apud veteres 
frequentata diſſerui: & nunc id, quod conſtare mihi ſemper viſum eſt, exemplorum cum ex 
probatis authoribus tum ex Sigea hac Epigrapha productorum collatione evincere conabor ; 
plura apud nullos, quam quibus Doriſmus familiaris eſt, ſcriptores reperiri primitivæ illius, & 
deinceps à recentibus antiquatæ, orthographiz veſtigia. 

Obſervo ex antiqua ſcribendi ratione literas & « breves pro longis monophthongis & diph- 
thongis uſitatas: „pro ; utl sa, wage, Joxa, aireTo; ; o PIO ; Parodixo, To, grosse: 
e pro; e., Heuer, u: £« PIO s: es. | 

O pro „ ſubſtituerunt Holes, teſte Euſtathio, ie, Hom. IA. f. v. 315. z*aAixoggs Pind. 
Pyth. Od. 12, Ant. 2. ubi conſule Em. Port. Lexic. Pindar. Sic di Orph. Argon. v. 581. 


Sic 
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Sic etiam Tour, iyegg pd} Hom. 1A. C. v. 440. Sic apud Latinos aſſiduos pens Dorum & o- 
1 terminatio Pronominis & Verbi o (ego, lego) pro „ Grazci corripitur æquè ac 
producitur. 

Hoc cer wero@doyſer e pro diphthongo & negativi uſurpiſſe olim Philoxenum Cytherium 
& Laconas teſtantur Suidas in voc. Oiaofig uin, & Auſonius in Epiſtol. 25. v. 36. lege 
Joſ. Scalig. in Euſeb. Chronic. (p. 115. edit. Amſtel. 1658.) & Ger. Joh. Voſſ. in Ariſtarch. (p. 
22. edit, Amſtel. 1695.) 

o pro & frequenter occutrit apud Scriptores Dorici dialecto utentes ; E. G. Theocritum, 
ras wagtir@- Idyll. 1. v. go. Cretenſe Marmor, a Tb; es p. 118. Marm. Oxon, & Alce- 
um, 5egrd/ p. 8. edit. Commelin. Lyric. 1598. | 

Huc refer -. pro -& in Nominibus ab - as & -»; Av, Theocr. Id. 25. v.7. Aide Id. 2. 
v. 160, Et -« pro - in Nominibus ab -e & -01; vd ca]vew Moſch. Id. 6. v. 2. 

Sic Heſych. 6virJouar, & reien, Boiw]ei, & Phavorin. i, iCgaovmG. & Homer. od. . 
v. 387. ANA S cujus pedis wrrgueletc meliùs ſuccurretur, fi legatur SA . Latini 
certè ſuum wolo à BA Mutuati _ : 

E pro » apud Poetas, & lonicos & Doricos ſcriptores; Eee Hom. od. e. v. 402, aue Je 1A. 
”. v. dy Herodot. (edit. H. Steph. 1570.) ier, p. 200. 1.36. ea, p. 8. l. * 01g Geng 
I. 13. & Theocr. Id. 7. v.60. ipiaater: ubi -o pro -w ſdque pro »x5a; nam 8, pro fear Lacon 
apud Ariſtoph. (edit. 1607.) p. to. 

E pro « apud omnes fe.e Grzcorum dialectos occurrit: Atticam ; is Thucyd. (edit. 1594.) 

F. fire Id. p. 47. lonicam; gig Herodot. p. 52.1. 17. Doricam ſæpiſſime; (veredes 
heocr, Id. 1. v. 3. eien Id. 21. v. 31. aus Laczn. apud Ariſtoph. p. 846, dale Megarenſ. 
apud eund. p. 408. 

Verbum wToeer in Sig. Inſcript. pro imo:yer» habetur. Augmenti omiſſione apud Iones & 
Poetas nihil frequentius. wes pro woes Clariſſ. Chiſhullius ex Theocr, Id. 10. v. 38. & Ariſto- 
phan. Equit. Act. 1. Sc. 3. affert. Supereſt & pro » comprobandum. Occurrit autem crebrd a- 
pud Bceotos, oles, & Vetera Monumenta: aJu«g@-, , Ses Boot. apud Ari- 
ſtoph. p. 415. 412. s (pro uy, Ano, Gaz. Gramm) Pindar. Nem. Od. 5. Ant. 3. d- 
ens Gruter. Inſcript, (edit. Commelin. 1616.) p. Cxxv. *Aezauriady ibid. p. cv. ce ibid. 
p. xt, Et Inſcript. Herod. de qua priùs p. 174. v. 1. & p. 175. v. 18. Quin & bc enalla- 
ge rd d; «ig Txy & migravit in linguam communem ; nam ridexs fit a rien, & een A wi- 


3» obſoleto, quod eſt rags. Si autem hæc enallage in wocres minds placuerit, legi poterit 


faRi metatheſi worry: & Y pro ex ſupradicto brevium uſu facile admittetur, | 

Doctiſſimus Chiſhullius notat literam (inter duas « mediam) in nomine e:yevever, & in- 
terpunctum in verbo wiarde.my fungi vice Aolici Digamma; itaque weardany eſſe pro At- 
dare: & poſtea, lacuna ſuppleta, legit egeo pro igiw; exponens prardairery foie Exyeitis curare 
jubebo Sigeos, ſenſu commodiſſimo ac veriſſimo. 

oles ſan ſolent duabus vocalibus interponere v, utl dv»g, «vs;; lege Sapph. in Lyricor. 
Fragm. & Scholiaſt. Pindar. Pyth. Od. 2. Str. 2. Sic eryeveve; pro evyeries., Ne tamen fic le- 
gam, obſtat, quod vox vera fit non Zrycevs ſed Tees; uti conſtat. ex Stephan, de Urb. & 
ex ies in eadem hic inſcriptione. Malo igitur legere ery«:eve:: non enim novum eſt 7 
in ö deptavatum legere; vide priùs pag. 175. v.9. fic & in corrupti (quod monet Chiſhullius) 
inſcriptionis addititiæ voce evxreves Pro oryerber. | 

Meardeuvery verbum Jonicum occurrit in Herodot. p. 317. J. 4. & in Hippocrat. ſæpiſſime. 
Sed ad viri ſagaciſſimi de lacuna per «go ſupplendi conjecturam me penitus accedere non finit 
ſyntaxis verbi igi« apud Homerum frequens, ſcil. cum accuſativo & dativo ſolis (Ia. . v. 297. 
1a. E. v. 493.) non autem cum Infinitivo: neque ſenſu jubendi, quo vir doctus hunc locum 
interpretatur. Præterea lacuna, quam oportet ſupplere, non duas ſed unicam literam ca- 

iet. 
. Si liceat, quod ſentio, in medium proferre ; duplicem grove legende hujus ſententiæ 
rationem. In primi admittam cum Chiſhullio Digamma ZEolicum : non in ſecundä. 

19, Chm Digamma illud, teſte Dionyſio Halicarnaſſeo (Antiq. p. 16. edit. Oxon.) fit #que 
lenis ac aſperi ſpiritüs index; legam FEO id eſt (prapoſito digamma) is (ab ids) permitto, 
vel jabes. Sic Ariſtoph. Plut. roy Aia xaiger ideas. & Plutarch. Alcibiad. vb» Atojeidy paige 
dare (Conſule H. Steph. Theſ.) Et ſententia fic ſe habebit; ſs quid autem detrimenti patiar, 


' | 8 ö . 
id curare jubto Sigeos pat Ek 
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20. Pro interpuncto (in αννα. ver) ſimplice, geminum (utl in aliis inſcriptionis locis) re- 
ponam (wuearda: my) & lacunam ſupplebo per literam a, cujus veſtigia ipſum marmor, detri- 
tum licet, videtur retinere. Et inde hunc ſenſum eliciam: fav di i warxgo, un, Ty t, 


Ni Zirode (weeds pro iurnedy cura, que vox legitur apud Hippocrat. lib. 1. ai ywan.) Si 


autem quid patiar, cura eſt, ut obſtringam Sigeos. id eſt, curo Sigeos obſtringendos, ut quicquid 
detrimenti patiar, ſarciant. Verbum „dis occurrit in hac fignificatione ; &9eJrwiry; apud Plu- 
tarch. Romul. (edit. 1624.) pag. 26. F. 

H vetus aſpirationis ſignum exhibetur in his vocibus Heenesgares, HeIuer, Hairewe;, Hadca- 
eu. In harum prima nulla eſt difficultas; in ſecunda, aſpiratio (uti monet Chiſhullius) ab 
Apollonii Scholiaſta defenditur, refragante tamen uſu vulgari: in quarti, aſpiratio quamvis 
prorſus inuſitata, tamen congrua eſt particula ua, ex qui vox Aae componi ab etymo- 
ogis dicitur: in tertid Haiweres, aſpirationis cauſam nullam ſcire me fateor. Nihilominus 
obſervo apud Latinos (Dorum Æolumque in vocibus formandis æmulos) illam notam non mo- 
do aſpiratis, ſed etiam, rarò tamen, levigatis vocabulis imprimi; uti «agvw haurio. Forſan 
nota illa, uti Digamma (vide priùs p. 181. 1.52.) tam lævigationi quam aſpirationi ſolebat an- 
tiquitus inſervire. EIT | | 

Voces autem Haireres HadrApe; ex articulis 6 ex oi mediante ſynalzpha enatas efſe (quod 
— ſagaciſſimus Chiſhullius) neutiquam concedam. Reclamant enim Synalœphæ & Craſeos 
eges: nam o@ in , o: in @ Coaleſcunt; uti . "ex«» Ariſtoph. pag. 450. & "»9geg Herodot. p. 
167. J. 25, Pati ratione voces ſupradictæ fierent & reg c dA. Præterea chm in hac in- 
ſcriptione conjunctio , vocali previa alibi crafin patiatur zays x&TiFarov, NON verò in voci- 
bus t He, xa: Hadraper;.conjicio notam H in hac eandem, atque in illa, eſſe; eun- 
demque uſum, nempe ſpirationis, non ſynalœphæ, habere. | oy 5 
Vox rarer, quam haftenus in lexica non irrepſiſſe ſcribit Chiſhullius, aliquam forte lucem 
accipiet ab Ariſtophanis loco in Avib. p. 561.— eie vd rede. Ex Scholiaſte in eum 


notis, & Henrico Stephano in Theſaur. tom. 1. p. 1766. & Euſtathio in Homer. p.1827. J. 
56. Rom. Edit. & Athenzo in Deipnoſophiſt. 1.2. c. 2. & Homero in Iliad, . v. 122. ac 264. 
colligo illam vocem genere efferri fœminino irisary, & maſculino inirerry; vel ii e; & 


ſignificare.reiroeda xanxir, & rtv MCy)]a ;; & rear, duo eſſe genera; al- 
terum, quo ad ignem utebantur calfaciendis aquis; aſterum aTvggy, xaAymirer xegpThies. Cu- 


juſmodi fuit hujus inſcriptionis Sr relrus, qui ſcilicet ixi54r ſeu baſi tripodi inſiſtebat. 


Hactenus de Inſcriptione Primarid. Franſeo ad Addititiam : quam propiùs ad Ioniſmum ac- 
cedere & refingi indicant reſolutiones vocum, & uſus vocalis » pro « : Toguorggrto;, gra- 
ven, xgyTIES, vIroxpyrueacr, Sic Herodotus, *Arvayee; p. 18. 1.42. erm p. 11J. 1.4. At 
in voce Toguorggrres alius prætetea occurrit loniſmus; nam vox 'Egoxggrys aſperatur, &, 
craſi fact, conſona 7 tenuis in 5 aſperam mutanda fuerat; ſed lones tenuem retinent ; ut 
T&T«gpgy EX m reer) Herodot. p. 8. 1.27. 

In hic inſcriptione, recipitur uſus longarum vocalium, & augmenti; negligitur H aſpiratio- 
nis nota; retinetur pro , quem morem duo aut tria deinceps ſacula per vaſiſſe notat eruditiſſi- 
mus Chiſhullius. | | 

Vox «x prope accedit ad ZEolicum iuui (pro % Sapph. in Lyric. fragm. & Theocr. Idyll. 
20. v. 32. 

Geminationem 39, in Senne ex Strabone confirmat Chiſhullius. | 

Vocem vTroxeyryger nullibi reperio. Alia tamen non valde abſimilis wzzzgyr2edter occurrit 
(nullius licet authoris teſtimonio probata) in quibuſdam Lexicis, Baſil. anne 1539. in 49, & 
1557, in fol. & Tuſani, Pariſ. 1552. in fol. ubi exponitur craterula. 

In duabus his Inſcriptionibus duz extant voces, in quibus ſculptorem errafſe ſuſpicandi lo- 
cus eſt ; nempe x&ox#, evxeever. In i118, reponit Chiſhullius 5d; in hac, eryeevo;, Illi, fi 
fieri poſſet, mederi aliter mallem; nam augmentum omittitur in alio verbo, za we werte; 
niſi ibi legas, ſynalcephi admiſsi xa: w een De voce orycieve; reponenda pro corrupti 
runctve lege priùs pag. 18 f. lin. 43. Præterea frequens eſt apud Græcos mwaggrannic ſeu de - 
xia litterarum y & & in vocibus quibuſdam; ut ywepevs, xrapevs &c. EY ; 

Ad finem mea jam pervenit differtatiuncula ; in qui ficubi a viro in literis bonis admo- 
dum verſato & ſolertiſſimo antiquitatis interprete pauſulum difſentiam ; non id egi, quò ſub- 
acto illius judicio meum (quantillum !) conferrem, ſed magis, quo illa pauca, quz in illis 
inſcriptionibus mihi nondum penitds intellecta adhuc in dubio ſunt, commonſtrarem. Totam 
profectò ipſam, quanta quanta fit, Artis Criticæ provinciam tanti emere nolim, ut ED 

u- 
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& humanitatis oblitus ullius induſtriam coner elevare, gloriolimque mihi in fame alienæ 
ſpretæ injuria quæſitum ire. In hujuſmodi criticos convenit, quod à Comico in imperitum 
hominem dictum eſt: eo nunquam quidquam injuſtius, qui 5. quod ipſe facit, nihil rectum 
putat. Marcus Terentius Varro Romanus, vir vere «earixra)s;, modeſtiam ſumme erudi- 
tioni conjunxit: de quo fic Tullius ad Brutum (Epiſtol, ad Familiar. lib. 13.) ex modeſtum 


hominem cognoſces ex prudentem, & à cupiditate omni remotiſſimum ; praterea magni laboris 
ſummeque induſtria. | | 


NoTE# in Cyr. Theod. Prodrom. Amicit. 


V. 3. x*ulu trxvxpliy———comam vexata (Ovid, Amor. |, t. Eleg. 14. v. 24. come vexate) 
vel laniata. oxvanopas vexor Luc. vii. 6. Marc. v. 35. Heſych. exits, . % Y 
Tolg Irv} ava. 

4. @xeanre 7 xegar, Homer. Od A. v. 528. &xgromr@® gi. 

5. werlageg —Vocem hanc ex Euripid, citant Lexicogr. 

6. «Tywears xouy Plutarch. Anton. (edit. 1624.) p. 923. D. Heſych. aryueas;, aus. 

Cara ex Bal. Epiſt. citant Lexicogr. at Homer. IA. J. v. 187. CS. 

Brautiocv, eardaneoy Athen. 1.8. c. 4. p. 338. A. & Ariſtoph. Equit. p. 342. B. Schol. & He- 
ſych. Baaverce (forte Brawrian) raddna. Suid. BAwiry, Adee ed). E:PpPoxars, (OEdip. 
Colon. v. 954. Schol.) Geſner. vert. baxee. Plaut. Menæchm. Act. 2. Sc. 3. v. 40. 

8. SoArueg Heſych. I, xoru©O-. Ezech. xlii. 14. | 

T F x4; joder Geſner. labella roſea. Catull. Epigr. 78. v. t. 

It, 2pevaideg—Theocr. Id. 7. v.26. Schol. 2p65uan, ade; n). Sic Heſych. 

13. Seite prefica H. Steph. ex Theophyl. Epiſt. 21. 

15. yidev VOX in Lexicogr. a... ann 

wvarięg. Vel producitur antepenultima in Series, vel quintam hujus Iambici versũs ſedem 
occupat Trochæus. Sufficiat ſemel monuiſſe lectorem, ſatis multa in hdc poemate occurrere, 
quz contra proſodiam peccant, & authoris recentioris indiligentiam produnt. Ejus etiam in- 
terpres Geſnerus, vir quantumvis extra omnem dubitationem eruditus, maximam in ſui 
verſione licentiam, quamque ſtrictæ Iambici carminis leges vix aut rariſſimè admittunt, fibi 
ſepius indulſit. 

24. Tv[uax;zr . — Apollon. Argon. I. 2. v. 785. 

28. 4 . adverbium jurandi hie SAαανενν puto, nam præpoſitio reg; id per ſe 
ſatis præſtat. Mallem itaque repetere particulam negativam Es, wy, A mags —— 

29. G —Imperativus regularis quidem, ſed vix aut ratiùs niſi in compoſitis obvius. Eu- 
ſtath. p. 164. 1.31. 5 P49 a. Aﬀertur ex Platon. & Xenoph. Evupal, 

35. % % vox in Lexicogr. aαον r . Kircher. Concord. citat iyw04oy ex: Iſai, 
xiv. 20. 

38. Cee in editionibus (Tigur. 1549. & Aurel. Allobr, 1609.) ſed male; nam vox 
Hebræa non &, ſed , poſtulat, 

39. TegAciroigmmVOX in Lexicogr, deſiderata. 

a Heſych. avazs, aownudrte;. | 

40. Horum verſuum (uſque ad v. 48.) interpretatio abeſt in edit. Tigur. Notandum eft 
Geſnerum uti verſione aliquando laxiore, aliquando contractiore; quod per lineas vacantes 
indicavi. 

Solus olim Lucifer] edit. Aurel. Allobr. enim; ſed metri gratii olim repoſui. 

46. „ e —intellectualis creatura—opponitur ei v. 48. Heard g var digen Pre 
716. Voces he, quales aliæ plures hic occurrunt, ad theologos & philoſophos pertinent. 

51. s, (edit. Morel. Tigur. & Aur. Allobr. s Heſych. wwggaoyes. | 

52, 7 v6ix@-»——Empedocles elementa quatuor ſtatuit rerum primordia (Lucret. I. 1. v. 713.) 
& his addidit „4 & ,: (Sic enim in Clemente Alexandrino in Admonit. ad Gent. 
exponitur locus Diogenis Laertii in Vit, Irn & per litem multa ex uno, per amici - 
tiam unum ex multis fieri docuit. (lege Ariſtot. l. 8. Phyfic.) 

53. (wait: ) —Verbum hoc nullibi reperio. Tamen legitur 729a4&}6Jper apud Plutarch. 
Publico , & Said, dN ou, ac por, veg. 


55. xgnrness 
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55. lege Diog. Laert. in vit. Empedocl. & Lucian. in Icaromenipp. & Dialog. 
Menipp. ac Zac. & Piſcator. Kgyriges erant in monte Etna foramina. H. Steph. Theſ, u- 
rigs, d Paguyy Heſych. | 
FS pune rectus trames, Cujus exempla apud Bud. Comment. (edit. 1548.) p. 53. 

328, 
58. Senſum quidem capio, non ſyntaxin, ; * 
63. (ounrcgrr@iyſar-—Vor in Lexicogr. non obvia, ſed & artificiosè & aptiſſimè com- 
ta. 
3 ,,) n die Alex. Aphrod. 1.2. Euſtath. p. 1591. 1.23. „dene ci tn} fog wa 

Aung. 

73, dige ex Naz. affert H. Steph. 

79. «&yxWved——non in Lexicogr. | 

80. Edit. Tigur, & Aurel. Allobrog, in marg. [—uy ggr .d eig. At verre 
flectitur non dye, ſed vyggrn]es. 

84. in. non in Lexicogr. Idem ac Bege ler, Alexey, imnngpics?) Heſych. 

86. yiſarles A alm. xix. 5. 

02. F reg, F dien. autumnalium fructuum conſumptionem. Vel quia autumnali tem- 
peſtate maturi ſunt plus nimio fructus, & quaſi contabeſcunt; aut quia tunc oritur (juxta 
Hippocrat. & Celſ. lege H. Steph. Theſ.) tabes, quam Greœci giz» nominant, 

0 4 „ xia vox feliciſſimæ compoſitionis. De qui Bud. Comment. p. 869. & H. 
teph. . 

104. ag ivgguriggy——ivx;og@- comparatur exe apud Xenoph. Pæd. I. 8. p. 121. 

(edit. 1. Steph. 1561.) lin. 27. & lex, cujus nullibi alias exemplum legi. 

128, De murzni in terram exeunte lege Plin. Hiſtor, 1.9. c. 18. 

137. wevſegyaris in Lexicogr. non occurrit, 

139. » walgys curPeyliona——eſfigies expreſſa. Bud. Comment. p. 654. Vocatur Heb.i. 3. 
Xeepring & Werdet airy, 

139. . wapPai; Sic Orph. Hymn. "Ha. v. 14. 

ige gen —Hyperbolicè, nam nulla natura ſupra divinam. Vocis ieee nulla 
mihi occurrunt exempla. Lexicogr. exp. Wiebe, quod eſt ſupra numen divinum, vel numinis 
woluntatem, Heſych. die Sd i 7 & Is SEE | 

140. Axe Nonn. Paraphr. in Joh. v. 1. 

Xepveyer non in Lexicogr. 

5 153. Trita ſunt apud parcemiographos duo hac proverbia, wngere mortuos, & aſinus ad 
ram. 

160. %. HH. Steph. 2 2 ex Hyperide citat, ſed non probat. 

182, wignegg! ver Heſych. Suid. wigreggs, 6 pf Braxton; ü, ciev Meg, 
rns, wad — woidy, Unde tere 2 Corinth, xiii. 4. | ers 
185. zee ſubpallidus in aliquib. Lexicogr. ſed dies 
1 508 tumultuans clamor, contractè ex 9ggos Homer. 1a. J. v. 437. ubi Schol. 
_Hg6s, See | 
"—_ read Vox in Lexicogr, deſiderata. ter immiſericors, aut immiſerabilis, He- 
ſych. e,, arnaras. | N 

193. Lexicogt. habent fœmininum Cue ex Euripid. Suid. Cuodnriry, CAN. 

196, ov xeroig——eodem ſenſu ardggs xires Judic. ix. 4 homines futiles, ineptos. & Suid. 
% Se ee „ 

104. «r)irggleinis non in Lexicogr. | 

20. 7 9 / ——— Neutrum hoc adjectivum apud Ariftotel. Politic. lib, x. circa initium. 

211. Pgtvirhu——Sic omnes, quas conſului, editiones, Nullibi tamen reperio hanc vocem. 
Mallem vel fee vel ggaire. 

212, dre digreſio. Hic dicitur de ei, que à ſani ratione digreditur. Heſych. dv 
wes oplanusy v rates, Oculi certe produnt facile inſaniam. 

118. Pvuxdy Gag Heœc Infinitivi cum b6c verbo ſyntaxis eſt rarior. Homer. IA. «. 
v. In. h 4g ). Schol, xoguptras, 

218. ara3y, Ke xa, ki Heſych. Author hujus poematis hic totum lliadis complecti- 
tur argumentum cuivis lectori notiſſimum. 


230. Oportet 
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230. Oportet verbum ſubaudiri. Sees ignem intulit. Utl & v. 231, 4, i. e. x4Ao fv. 
Ajacis haſta, longa pridem quantum vis & valida, fuit brevis & mutila; nec arcere Hectorem 
potuit. N 

233. ele A, Homer. Ii. g. v. 174. 

235. ux belli alea. 

237, » hic etiam periodo verbum ſubauditur, in participiis i&@#r þ @-—irxyAs)dy=——y- 
wv incluſum. — 

i 246. f & iflug——exuturm lare. Syntaxis illa mihi ignota eſt ; ubi Fives iel idem eſt ac 
welewes yis dr apud Euripid, vide H. Steph. Thel, 

250, Pau eſt Atticorum, at maglis in uſu, quam analogum & commune gay Euripid. 
Oreſt. v. 94. Ammon. de differ. g cearmi, gan Jirax)ixer, Ui in allato Euripidis loco. 
253. ery erg reit rive (ſub. ew. cow auths Toig Tixroig. i. e. awry N ati wo Tixre) 
wajpyriaticdwra, Præpoſitio ew aliquando ſubauditur; lege Plutarch. Demeter: pag. 895. 
lin. 27. & plura apud Henr. Steph. Theſ. in ew. Concordantia verbi pluralis cum recto & 
i caſu eſt ſylleptica. | | 
'' 260, ewes verbum decompoſitum in Lexicogr. deſideratur. uti & v. 276. wiroxus. 

269. r Tevpu;——Heſych, revpe;, Adr der. Viderur mihi redundare F hei. 
Vel n eſt poſt 087: * & v referendum ad wuirage. 

270. dus vox poëtica. Vid. Orph. Argon. v. 1134. & Heſiod Eęy. v. 6. 

278. aizuvs,- ea ſignificatio apud Homer. Hymn. Apoll. v. 328. * eie hic fignificat 
— non philrrum ; utriuſque exewpla habes in Henr. Steph. Theſ. Heſych. piarggy, 

A.. 
g 284. A vl. Henr. Steph. affert 1495 fœminino ſubſtantivo junctum. Nullum au- 
tem reperio exemplum hujus vocis fignificantis aliens. malis alienis, 

285. Tas cg dag. cg. inſtrumentum nauticum apud Heſych. vel garage 
Ecclefiaftic. xxx, 28. Hic raus, dolus. Eodem ſenſu, quo es Prov, xix. 1. Pſalm. 
XVii. 9. | | 

289. 9ar1a)5y———Sic edit. Morell. ſed edit. Tigur. & Aurel, Allobr. 9averdr, Participium A 
Sara)aw, =_ in v. 290. Javerey, Sn mori cubio. Heſych. dar, wdr inivuar, 
Quod mallem quam S ν , Infinit. verbi Javariw mortifice. niſi ſubaudiatur pronomen reci- 
procum teipſum mortificare, Sed & hæc ſignificatio minùs, quam illa, commoda eſt. | 
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V. I. TearoaGi®- vor in Lexicogr. i e Heſych. re, recrunaxues ©. 
6. Trearalai®- H. Steph. Theſ. ex Euſt. 
8. aavggy Morell. garrulum, Lexic. exp. Awwggs, Ni, wenig. quaſi idem eſſet cum x4 s. 
& antecircumflectunt aadggs. 
11. v “&, affertur ex Polyb. 
16. Jene: Hoc tempus minus eſt in uſu. 
10. ir — Galen. I. 5. de Sanit, tuend. & Heſych. wiumiaov, fopruncr, AE,. e J, Al- 
oy Atoy. ; 
— xnrus non in Lexicogr. ſed z«>aizss, idque ſinè exemplo. 
22, Wagtreg Ty 4 & v. 12. wagelegrns vv. Diverſa ſyntaxis, non tamen eodem 
omnino ſenſu. Aberravit à vid. Aberraſti mente, i. e. tua mens aberravit. 
29. T#xvd e vox in Lexicogr. adi. 7. 
31. z«lvrex2r; Verbum in Lexicogr. defideratum. 
36. e, H. Steph. Theſ. B. ex Athen. 
| 7. ee. H. Steph. Theſ. a Budzus ex Gregor. contra Julianum. Heſych. 
eunJadiat), vaignparde). i 5 a 
47. 78 NM 7 xweher. verbi locus, orationis campus. Sic Cicer. 4, Acad. campus, in quo 
poſſit exultare oratio, & 3. de Otat. in tanto tamque immenſo camps quum liceat oratori va- 


gari libert, &c. 
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57. reg. ren. Syntaxis rarior. cop); cum accuſativo vel dativo, Haud ita fre- 
quenter cum genitivo. H. Steph. Theſ. ex Greg. Nax. (Ce f . 

67. Paravide; rin —artis exploratorie, nam Baravigu explero. Sed nec in Lexicogr, nec 
alibi reperio ga. Neſcio an non reponi poſſet paraves rixry artis mechanice; nam g- 
1ewre: vi apud Ariſtot, Polit. 9. c. 2. & g ο , Tixrae apud Kenoph. OEconom, p. 
827. lin. 28. | | 

68. oexurd0s & end in Lexicogr. voces ddiars)o:. uti & v. 74. iegdlye). 

73, 2x5; adverbium non in Lexicogr. | 

74. HD aoyes. Plalm. xliv. 1. 


80. palires 
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Quæ infra ſubjiciuntur, Greca Epigrammata Federicus Morellus ad calcem hujus Poematii 
ab ipſo editi, cum ſui corundem verſione, addidit. 


Ex © 'Avbooyias 2laPÞogar JSinyegpparuy, Bie. a. *Eig Toxko. 


"Adder. 
Amis % ov Tuxn, piya xaigee* F u,. to og, 17 
oeh inet X inn ow FO Tus r 1 


Ade. 
"Aids warte u ididate dard tex mins voudCuv, 
Ng ver 4 #7eaige: , þ van irgzss, 
Eveiodoy xardueiriy, indg Tigxiotoy avs. 
Iligidrs, Y toxliyyphu Winn anno 
Hareida ed. dr 3 dep warn, 
"Ng iAvei xyPives tdnayoarG meaioras. 

. 


Aeg De , ws sigi, rd Weg ypnala* 
Kal F vuixlu wi ducvxgot idaple. * 
TS ard. 
Oi N, & d vide Toxy' prggwrer 5 rogge, 
Tes idee dAvyw; pivuact (veg ln. 
Md Trois adixerr: Sire, pre 5 dm,, 
Qs crderxrvpuy 7 A Iuvapur, 
TS . 
naiv tos Toxys peggnay gi, hege AM 
Ilagres x) wins Nerd F. 
Kai rag N zardynes, dn n. dige 
Tus & dn F H αν eis aids xaraye. 
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80. fate F M tere verbis ſanioribus. fag (jw tpi) convaleſco, Xenophon. p. 
197. J. 19. quieſcere. Heſych. fag, de. 

87. wev]avidas Vocem hanc in Lexicogr. reperio cum maſculini ſæpius terminatione 
wevrans tes. Apud Plut. Lycurg. p. 40. Dgvran -, nomen viri proprium. H. Steph. 
Theſ. feminine ſumptum citat ex Athen. I. 14. F yauxuraray mevrans pure. 


g 4 veoAdres NON in Lexicogr. nec v. 115. evyxandoas. neque v. 104. id. Lexica 
a 


nt iEvſpgire madeſacio. 
114. ws 2 harum altera redundat. 
Feder. Morellus ad ſuz editionis marginem v. 1. notavit hac ibidem ſumi ex Soph, in A- 
jace. (ut puto ex v.91.) & v. 31. ex Eurip. in Hipp. de Venere. (ſcilic. ex v. 1.) 5 
9 


Epigrammata vet. Poet. in Fortunam, è Græcis converſa. 


"7 


I. 


D portum veni; Spes & Fortuna, valete. 
Nil mihi vobiſcum: fallite jam reliquos, 


II. 


Paſcere oves utinam teneris docuiſſet in annis 
Me pater, ut recubans ſub ſaxo aut tegmine fagi, 
Solando curas, carmen modularer ayeni. 

Ingrati, Aonides, fugiamus ab urbe, Camcenz : 
Quzramus ſedes alias. hæc nuncio cunctis, 
Florigeras qudd apes fuci a præſepibus arcent, 


II, 


Sublapſa retro nunc feruntur omnia : 
Fortuna nam infortunio affecta eſt gravi. 


IV. 


Nec lex, nec ratio Fortunz eſt: ſzyique cunctos 
Fluctibus acta ſuis verberat & lacerat. 

Ac potiùs favet injuſtis, juſtoſque repellit; 
Conſilii expertem vim docet unde ſuam. 


. V. 


Ludus Fortunz vita eſt mortalibus ægris, 
Inter divitias pauperiemque vagans. 

Deprimit hos, illos rurſus ſuſtollit in orbem : 
Adque orcum trahit a nubibus æthereis. 
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| R. Robert Antrobos. | 
| Thomas Bacon, Eſq; | J; 
r. Jobs Barber. | 
Robert Baylis, E; . . * 
Sir George Beaumont, Bar. | 1 
The Reverend Mr. John Blackbourn. 
Mr. William Bowyer, ſen. 
Mr. William Bowyer, jun. 
Mr. Thomas Brian. ws: 
John Bridges, Eq; 
Mr. Jobs Brown. 
Samuel Buckley, E/7; 
John Carter, 14; 5 | | þ 
The Right Honourable the Lord Carter. | 
The Right Reverend the Lord Biſhop of Cuxsrrn. | 
The Right Honourable the Earl CHoLMONDLEvY. 17 
Mr. Peter Chreſtien. | 4 
John Clavel, E A 
Thomas Coke, 5 
Anthony Collins, 5 
Thomas Crowe, M. D. 
John Cundit, Eg: 
His Grace the Duke of Devoxsntre. 
Mr. Peter Dunoyer. Two Copies. 
Sir John Evelyn, Bar. Wi. 
The Right Honourable the Lord Forty. | 
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Sir Andrew Fountain, Bar. 
Richard Frewin, M. D. | 
John Freind, M. D. Two Copies. | 
The Revereud Robert Freind, D. D. Tuo Copies. il 
Roger Gale, Eq; | | | 1 
Mr. Samuel Gale. | {0 
Robert Gray, M.D. 

The Honourable Colonel Guile. 
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Richard Hales, M. D. 8 | 
William Hanbury, Ei,, 
The Right Honourable Edward Lord 2 
The Reverend Mr. John Herbert. | 
Flump r LL. D. | | 
Witham Heyſham, E; 
Thomas Jett, E; 
= William Innys. 

ohn Innys 

#liam Jones. 
E. Joye, Ef; 
The Right Honourable the Earl if ILA. Two * 
The Right Honourable the Earl of Kaxxour. 
Robert Knapp, M. D. 
Henry Levet, M. D. 
MF. William Lewis. 
Richard Lyddal, Eſq;: | 
The Right Honourable the Earl of MaccuesrietD. 
Mr. Stephen Martin. 
Mr. Samuel May. 
Richard Mead, M. D. Five Copies. 
Samuel Mead, E/q; 
Sir Iſaac Newton, Kt. 
The Right Honourable the Lord "EE WHY 
The Reverend Thomas Newey, D. D. 
The Reverend Mr. py Nicoll. 
The Right Honourable the Lord Noxru and Grav. 
The Right Honourable the Earl of Oxrorpd and MorTiMER. 
John Page, E/q; 
Thomas Pellet, M. D. 
The Right Honourable the Earl of PemBRoke. 
Henry PEE. M.D. 


Mr. Robert Prior. 

Charles Pye, E/q; 

John Radcliffe, M. D. 
Henry Raynes, L. D. 
Mr. Conſtautine Rawlinſon. 
Richard Rawlinſon, LL. D. 
Thomas Rawlinſon, E; 
Mr. Thomas Richardſon. 


Nottey 


Not ley Rozier, E/q; 


The Reverend Mr. Jobs Savage. 
The Reverend John Scott, D.D. 
The Reverend Mr. Henry Sherman. 
Sir Hans Sloane, Bar. M. D. 
Fir John Stanley, Bar. 
Sir Richard Steele, Kr. 
The Reverend Mr. Lewis Stephens. 
The Reverend William Stratford, D.D. 
The Reverend William Stuart, D. D. 
William Stakeley, M. D. 


The = Honourable the Earl of SuxvERLAND. Tuo Copies. 
Henry Tasburg, E/q; 


oſeph Taylor, of Exeter, E/q; 
TH. Rever: D.D. 


D. D. 


The Reverend Thomas Terry, 
Richard Topham, Z/q; 
Henry Trelawney, Eh. 
Richard Tyſon, M. D. 
Mr. William Unett. 
ohn Wainwright, E/7; 
> yo Wellwood, M. D. 
Thomas Wentworth, E/q; 
The Reverend Mr. Samuel Weſley. 
The Right Hotlourable the Earl of W xcntLsta. 


The Right Reverend Sir Jonathan Trelawney late Lord Biſhop of 
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